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BBEJEHUE

S3bIK, B YaCTHOCTH AHIJIMACKHUH, SBISETCA OJHOM U3 CaMblX OOLIMPHBIX
oOnacTeil McciaeAoBaHMs B COBPEMEHHOM HAyYHOW CHCTEME, BElb SI3bIK - 3TO
COLIMAIbHO-YHUBEPCAIBHOE KMBOE  CYILECTBO, KOTOPOE€ HE3aMEIJIUTEIBHO
pearupyer Ha BHEIIHHUE pa3apakurenu. M3ydas ero, Helb3s HE COTVIACUTCS C TEM,
YTO Ka)KJasi €ro yacTHlla Ha JII0OOM YPOBHE SI3bIKA MO-CBOEMY IpeKkpacHa. Takum
o0pa3oM, Jaxe CTWIMCTUYECKH CHIKCHHBIE BJEMEHTBhl JIEKCUKUA MOJAPOOHO
paccMaTpuUBarOTCsl  yYEHBIMH;  HECMOTPA Ha  MX  OTUYXKACHHOCTh U
JEKJIACCUPOBAHHOCTh, 3TO HE NOJUYMHSIOIIMECS HUKAKUM IpaBUIaM 3JIEMEHTHI,
KOTOpbIE  CYHIECTBYIOT BHE IIOJ3UH, SBISIOIIMECS IIOKA3aTENIIMU S3bIKOBOU
CBOOOJBI M  OTVIMYAIOIIMECS CBOMM  MHOTOJIETHUM  CYIIECTBOBAaHHEM M
CIOCOOHOCTBIO TEpexoja M3 pEerucTpa He CcTporoil  ¢GopMaabHOCTH B
He(OpMAaJIbHBIN PETUCTD.

CTWINCTUYECKN CHUKEHHBIE JJIEMEHTBl — 3TO PE3yJNbTaT CTPEMIICHUS
YeJIOBEYECTBA YWTH OT MOHUMAHHUS PEATbHOCTH B OYKBAJIBHOM €€ 3HAYEHUU U
BBIp@KEHHUE CBOUX YYBCTB, MBICIIEH M SMOIMHU IOCPEACTBAM Oe3rpaHUYHOM
skcripeccuu. JlanHas paboTa MOCBAIIEHA UCCIEIOBAHUIO OCOOEHHOCTEH mepeBoaa
CTUJIMCTUYECKH CHM)KEHHOU JIEKCUKU B XYJO0KECTBEHHOW JUTEpaType, a UMEHHO
Ha mpumepe npomsBeneHus Flannery O'Connor "The Complete Stories" u ero
MIEPEBOJHON BEPCUN HA PYCCKUM S3BIK.

XapakTepHbIMU CBOMCTBAMH CTWJIMCTUYECKU CHUKEHHOM JIEKCUKU SIBIISIETCS
OLIEHOYHOCTh M IKCIPECCUBHOCTH. [103TOMY MOAOOHBIE 3IEMEHTHI JIEKCHUKU YacTO
UCIIOJIB3YIOTCS NMACATEISIMU B XYJI0KECTBEHHBIX Npou3BeAeHuAX. FIMeHHo 3Ta ux
O0COOCHHOCTH MO3BOJISIET TOBOPUTH HaM O CHIDKEHHBIX 3JIEMEHTaX JIGKCHKH KakK O
TPYAHONEPEBOAUMBIX, 3aCTaBisisl MEPEBOAUYMKA OBITh HE TOJBKO MEPEBOIUYUKOM,
HO CIIOBOTBOPLIEM M HACTOSIIIUM HCCIIEIOBaTeNieM B pa3HbIX OOJAcTSIX HAyKH.
Takum o00pa3om, S3bIK, KaK M CTUJIMCTUYECKH CHI)KEHHYIO JIEKCHKY HENb3s
MOHUMATh KaK HEKYI0 a0CTPAKTHYIO KOHCTPYKIIMIO, CO3/IaHHYIO JIEKCUKOrpadamu,
S3bIK — OTO JKUBOE CYIIECTBO, CIOXHUBIIEECS U3 paboThl, NOTPEeOHOCTEH,

OTHOI].IGHPIIZ, paaoCTu, 4yBCTB, BKYCOB M HCCKOJbBKHX MHWIJIHNOHOB MMOKOJICHU M
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YeJIOBEYECTBA. IJTO OTPAKEHUE MPOILIOTrO M B3IJIA B Oyayllee, a Takke TpuyMd
YEJI0BEYECKOI0 pasyMa.
AKTYaJIbHOCTB palOThl 3aKIOYaeTcsi B HEOOXOJMMOCTBIO H3YYEHHS
npo0ieM NepeBoja CTUIMCTHUECKH CHMXKEHHOW JIEKCUKH C LENbI0 YIYYIIeHHS
Ka4yeCTBa IIEPEBOIA AaHIVIOA3BIYHOM JIUTEPATYPhl HA PYCCKUU SA3BIK.
HoBusna JTAHHOU BBIITYCKHOU KBaJIU(DUKATMOHHON paboThI
oOyciiaBiuBaeTcsi  MNPOBEAEHHBIM  aHAJU30M  OCOOEHHOCTEH  mepeBoja
CTHJIUCTUYECKH CHUKEHHBIX DJIEMEHTOB JIEKCUKH B XYJ0’KECTBEHHOM TEKCTE, a
UMEHHO Ha mpumepe cOopHuka pacckazoB Flannery O'Connor "The Complete
Stories" u ero pycckosizpiuHON Bepcuu B nepeBojie J.b.Bomueka u M.B.Kypennoii
- ®nannepu O'Konnop "Pacckasbl, He BomieAve B COOpHUK .
O0bexkTOM Hcce0BaHUS SBISIOTCS CTHIIMCTUYECKA CHUXKEHHBIE DJIIEMEHThI
JIEKCUKH aHTJMHUCKOTO SA3bIKA.
IIpeamer naHHOTO WCCIENOBaHUA — OCOOCHHOCTU IEpPEBOAA CHUKEHHOU
nexcukn B mpomsBeaenuu Flannery O'Connor "The Complete Stories" u ee
pycckosa3biuHas Bepcust B nepeBone J.b.Bomueka u M.B.Kypennon - ®@mannepu
O'Konnop "Paccka3bl, He Boleaime B COOpHUK'".
Heabo manHOW paboOTHI SABISAETCS PACKPBITHE OCOOCHHOCTEW IepeBojia
CTWJIMCTUYECKA CHH)KCHHBIX JJICMEHTOB JICKCMKH B mpousBeicHun Flannery
O'Connor "The Complete Stories" u pyCCKOSI3BIYHOM BEPCHH JTaHHOTO
npousBeaeHus "Heusnanubie UCTOpUN'"; BBISIBICHUE U OMTUCAaHUE OCOOEHHOCTEH MX
IepeBo/ia Ha PYCCKUM SA3BIK.
Jlns  moCTWKEHUsS 3aJaHHOW IEeJM HEeOOXOIUMO peIIuTh  CIACAYIOIIUE
3aJa4M:
1. paccMOTpeTh CTUIIMCTUYECKYIO CTPATH(PHUKAIIUIO JIGKCUKH U 0OCOOEHHOCTH
CHW)KEHHOTI'O IIJIACTa JIEKCUKH;

2. U3y4nTh TEOPUU NEPEBOAMMOCTH U BBIIBUTH OCOOCHHOCTH IEpeBOAA
XYyJI0’)KECTBEHHOM JTUTEPATYPHI;

3. paccMOTpeTh XYIOXKECTBEHHBIH MEPEBOJ M CTUIUCTHUECKU CHUKCHHYIO

JIEKCUKY B paMKax MEXKKYJIbTYPHON KOMMYHHUKALIHH;
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4. mpoaHanu3upoBath ocodbeHHOCTH mpousBeneHuii Flannery O'Connor u ee

ouorpaduto.

JUist pemieHuss TOCTaBJIEHHBIX 3aJad ObUIM HMCHOJB30BAHBI CIEAYIOLIUE
METO/Ibl HMCCJIEIOBAHUSA: METOJ] KOHTEKCTYaJIbHOI'O aHaju3a, METOJ| CIUIOIIHOU
BBIOODKM W D3JE€MEHThl  METOJa  KOJMYECTBEHHOI'O  aHaju3a,  METOoJ
JUHTBOCTUIIMCTUYECKOTO aHAIM3a, METO/l aHaJIu3a U CUHTE3A.

TeopeTnueckasi 3HAYMMOCTBL 3aKJIOYACTCS B TOM, YTO HU3YYCHHBIE U
IPOAHAIM3UPOBAHHBIE HAMU ACTIEKTHl MOTYT TMOCIYXHUTh 0a30 /ISl JadbHEUIIero
Pa3BUTHS BOMPOCA O B3aUMOJICUCTBUU CTHJICH U (POPM B aHTJIMHCKOM U PYCCKOM
SI3BIKE.

IlpakTuyeckasi HEHHOCTh  palbOTBl  ONpPEACISIETCS  JAIbHEHIITUM
UCIIOJIb30BaHUE TIOJIYYEHHBIX JAHHBIX W MaTepHaJioOB Ha CEMHUHapax TIo
JIEKCUKOJIOTHUH, TIEPEBOJIOBEICHUSI U B KypCce M3YUYCHUS CTHJIMCTHUKH aHTJIMHUCKOTO
A3BIKA.

TeopeTunueckoii 6a30ii rccie0BaHUS MOCTYXKUIU PaOOTHI IO CTUITUCTHKE:
JIEKCUKOJIOTUH. TEPEBOJAOBENCHUS: M Jp., MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIIUU:
lamenepun U.P, Cxpebue 0.M, Apnonbn U.B., Aatpymuna I'.b, ba6uu I'.H.,
CnoounuxoB B.B., IlerpoBa O.B Heromapk II. Haiig FO., Tep-Mwunacoa P.I'.,
bubnep B.C. u xynoxectBennsie Tekctsl Flannery O'Connor «The Complete
Stories» u ux mepeBoaHas Bepcus nepeBoqunkoB J[.b.Bomueka u M.B.Kypennoit
"Pacckasbl, He Bomeanue B cOOpHUK'".

AmpoOanpeld  MCCIIENOBAaTEIbCKON  pabdOThl  TOCIHYXHWJIa ITyOIuKamus
HAyYHOW CTaThU TIOCBSIIIEHHOW TEME JJAaHHOTO WCCIENOBaHUS B COOpDHUKE
MEXIYHApOIHON mpakThdeckor koHpepenimu "Advances in Science and
Technology" ot 25 nmekabpst 2019 roma HaydHO-HCCIEIOBATEIHCKAM IIEHTPOM
" AKTyaJIbHOCTb. PD".

CTpykTypa BBINYCKHOH KBAJIN(PUKANUOHHOH pPadOThI: COCTOUT HU3

BBEJICHUS, JIBYX IJ1aB, 3aKJIIOUEHUS U OMOIMorpaduueckoro Crucka.



IJIABA 1. TEOPETUUECKUE MPEJAMNOCLLIKHA
UCCJEJIOBAHUS

1.1 Cruimmcrnyeckasi crpaTuGuKanms JeKCUKH A3bIKA U

0COOCHHOCTH CHHKCHHOM JIEKCHUKH

B npouecce craHOBIEHHWE  JIMHTBUCTUKH, SI3bIK  OBUT  JIETAIbHO
CTPYKTYpUpPOBaH. DTO 3aTPOHYJIO HE TOIBKO (hOHETUUECKUH, MOP(DOTOTUUESCKUN U
CUHTAaKCUYECKHM YpPOBEHb SI3bIKa, HO W BaXHBIA, B HAIlleM WCCICIOBAHUU
JIEKCUYECKUN SI3BIKOBOM SIPyC, MOJI KOTOPHIM ITOHHMMAETCS CJOBapHBIM COCTaB
AHTJIMICKOTO SI3bIKA.

UtoObl pa3oOpaTbCs B CIOBAPHOM COCTAaBE MCCIEAYyeMOrO0 HaMHU S3bIKa,
HEOOXOAUMO CHUCTEMATU3UPOBATh TMPEJCTABICHUS O HEM, TJIe BCE CIUHMIIBI
B3aMMOCBSI3aHbI, B3aMMOOOYCIIOBJICHBI U HAXOSTCS B 3aKOHOMEPHBIX OTHOIICHUSIX
apyr c¢ apyroM. He orpumas o0miero CHCTEMHOTO XapakTepa s3bIKa, Kak
OOIIIECTBEHHOTO SIBJICHUSA, MPU3HABAs MUCTOPUYHOCTH €ro KaTerOpHil, HEKOTOphIE
JUHTBUCTBI, OJHAKO, OTPULAIOT CHUCTEMHBIM xapakrep JieKcuku. OHa
IPEACTABISETCA UM CTUXUNHBIM siBIieHUEM. [losiBlIeHHE HEOJIOTM3MOB, PAa3BUTHE
KOHHOTAaTUBHBIX M  J€HOTATUBHBIX  3HAYEHWI, pa3BUTUE  ACUMMETPUH
CEMaHTHYECKOTO TPEYroibHUKa, TuddepeHImalys CIOBapHBIX MOMET 10 chepam
yOOTPEOJICHUST W 1O CTUJIMCTUYECKOM XapaKTePUCTUKE JIEKCeM, COOTHOIIEHHUE
3HAQYEHUS M TMOHATHS B CJIOBE U LEJbIM psa APYrUx MNpoOJieM, CBSI3aHHBIX C
mpoOJIeMoil CclloBa, HACTOJIBKO pPa3HOOOpa3Hbl W PA3HOIUIAHOBBI, YTO JIEKCHKA
s3bIKa Ha TIEPBBIN B3TJIS JCHCTBHTEIBHO TpelcTaBisieTcs OeccucrtemMHon [58, c.
67].

CucTemMHBIIl XapakTep CJIIOBAPHOIO COCTaBa Si3blKa HE MOXET OBITh CTOJIb
OTIPEJICTICHHBIM M YETKWM, KakK CcucTeMa (OHEMATHYECKOTO COCTaBa S3bIKA.
Jlexcuka si3pIKa ¢ TOYKU 3PEHUS CUCTEMHOCTH, HE MOXET TaKke ObITh yHo1001eHa

I'paMMAaTHKC A3bIKA. Ho npcacTaBJIsATh cebe CJI0Ba, KaK HCOPIraHHM30BAaHHBLIC



AIIEMEHTHI OOIEH CUCTEMBI S3bIKA, 3HAUUT OTPHUILIATH CAMYIO CUCTEMHOCTD SI3bIKA.
[59, c. 96]

B nanHoil paboTe OCBEHIAETCS CUCTEMHOCTh JIEKCMKH COTJIACHO Pa3HbIM
peructpaM (creneHu (opManIbHOCTU CUTYyalMU MPU KCIOJIB30BAHUU Pa3IUUHBIX
nexcem). Koneuno, 0oJblliee KOJUYECTBO CIIOB, BXOJASIIMX B CIOBApHBIM COCTaB
JT000ro s3bIKa, HE 00JIaJaeT HUKAKOW CTUIIMCTHYECKOW okpackou. I[lomoOGHOro
poJla cJI0Ba MOXHO Ha3BaTh CTHJIMCTUYECKH HeWTpanbHbiMH. HO Ta yacTh cllos,
HENomnaawias Mnoj Mapkep HEHUTpaJbHOCTH, OblIa TIIATEIBHO M3yY€HA TaKUMH
BbIAatomumMucs guHrsuctamu kak WM.P.I'anenepun, KO.M.Ckpebnes, [I.JIuu, 1.B.
Apnonba, O.I'. Puzenb 1 MHOTUMH IpYyTUMH.

Takum oOpazom, FO.M.CkpeOHEB oOTMeYaeT, 4YTO «CTUIMCTHYECKH
OKpAILIEHHOE CJIOBO OOBIYHO SIBISIETCS HE €AMHCTBEHHBIM CIIOCOOOM BBIPAXKEHUS
JAHHOTO JIEKCMYECKOr'0 3HAYEHHsI, @ UMEET CUHOHMMBI, B TOM YHCJIEe - CBOOOHbBIE
OT CTUJIMCTUYECKON OKpacku». McXoas U3 3TOro, MOKHO OTMETHUTh, YTO CBOWCTBO
CTUJIMCTUYECKH OKPAIIEHHBIX CJIOB, COCTOMT B TOM, YTO MONAJas B HEUTPAJIbHBIMI
KOHTEKCT, OHU OyJy NMPUBHOCUTH CBOIO OKPACKy BCeMy TEKCTy. B34B 3a OoCHOBY
cBom paccyxaenus, FO.M CkpeOHeB BbIIeTnI 2 KaUeCTBEHHO Pa3JIMYHbIE TPYIIIBI
[51, c. 43]:

1. CJIOBa BBICOKOI'O CTHJIMCTHYECKOrO0 TOHA. B 3Ty rpymnmy BXOHAST cioBa €O
CTHJIUCTUYECKON OKPAacKOW O(PUIIMATBHOCTU, TOPKECTBEHHOCTH, M3bICKAHHOCTH,

MOATUYECKOM IIPpUIIOAHATOCTH.

o apXau3Mbl;

° KHIDKHO-JTUTEpATypHBbIE CJIOBa (HE CBOWCTBEHHBIE OBITOBOM pa3roBOpPHOM
peun);

o MHOCTpaHHbIE cjJoBa (BapBapu3Mbl) — CJOBa U  CIIOBOCOYETAHUS,

3aMMCTBOBAHHBIE U3 NHOCTPAHHBIX S3bIKOB U HE MOJABEPIIINECS TPAMMATHUYECKOMY
1 (DOHETUYECKOMY TPEOOPa30BAHUIO B AHTITUHCKOM 3BIKE.

2. CJIOBA CHMKCHHOI'O CTHJIMCTHYCCKOI'O TOHA.



° (baMUIIBbSIPHO-Pa3TOBOPHBIE, CBOWCTBEHHbIE  OBITOBOHM, IOBCEIHEBHOM,
pa3roBOpHOIN peun (€CTECTBEHHOE CUTYyaTHUBHOE CHUKeHue). He ToxaecTBeHHBbIE
BYJIbIapHOU pEYH;

o aproTu3Mbl — Heo(pUIMATIbHBIE, HENUTEPATYPHbIE HAMMEHOBAHUS MPEIMETOB
U SBJICHUW, XapaKTEpHBIX AJI OINpPEAEICHHON 00JacTH, ynoTpebisieMble B peyu
MPEeACTaBUTENAMH KaKOU-1100 podecCHOHaIbHOM IPYIIbI);

o CJICHT;

o BYJIbFapU3MBbI.

B cBoeli crparudpukauuu  FO.M.CkpeOHEB OTMETWJ, 4YTO 4YETKOe
noJipa3/ieJIeHUe CJIOB HM3IIEr0 YPOBHA HEOCYIIECTBUMO BBHJY OTCYTCTBHUS
TBEPJIOTO pa3rpaHUYCHUs ux cep npumeHumoctu [51, c. 43].

PaccmarpuBas knaccudukaruio M.A. ApHOIbI MOXHO OTMETUTh, YTO
CTHWJIUCTUYECKHE CTpPAThl JIEKCHMKH, UX CTHJIMCTUYECKAas COOTHECEHHOCTh
OCHOBBIBA€TCA Ha HEOJHOKPATHOM UCIIOJIb30BAaHUU CJIOBA B OIPEIEIECHHBIX
KOHTEKCTaX, KOTOpbIE CBSI3aHBI C KakOU-1MO0 cepoil NeaTenbHOCTH YelloBeKa,
YTO B MOCJIEYIOLIEM JAET HAM OCHOBAHHME CYAUTH O CJIOBE U €r0 CTHJIMCTHYECKUX
XapaKTepUCTUKaX MUMEHHO M0 KOHTEeKCTaM ero ymorpebnenus. M.A. ApHonba
TaKk)K€ OTMEUYAET, YTO BMECTE C OOIIECyNOTPEOUTENHHBIMU JIEKCEMAMHU, TO €CTh C
TEMH, YTO BCTPEYAIOTCS BO BCEX KOHTEKCTaX, CYIIECTBYIOT 3HAYUTEIbHbBIC
JEKCUYECKUE CJOM C OrPaHUYCHHBIM KPYroM yHOTpeOJIeHHs, KOTOpbIE
HCITIOJIB3YIOTCSI B PE€YM B Pa3HBIX CIy4asiX B 32aBUCHMOCTHU OT YCJIOBUH M CUTYalUH
OOIIeHHS ¥ TMPUHAJIEKHOCTU TOBOPSIIUX K TEM WM UHBIM MPO(ecCHOHATBHBIM U
comuanbHbIM rpymmnaMm [19, c. 264]. Takum o0pa3om, OHA pa3AeNAeT JICKCUKY Ha
CJIEIYIOLIUE CIIOU:

1. KHWKHas Jiekcruka (non-casual; formal);

o HAy4YHBII CTWIb (IIMPOKOE MCIIOJIB30BAHNE TEPMUHOB U CHELMAIBHBIX
CJIOB + KHWXHBIE CJIOBA, TO €CTh 3aMMCTBOBAHHBIE (JJIMHHBIEC) CJIOBA, MHOI/IA HE
MOJIHOCTBIO ACCUMMWJIMPOBAHHBIE, YaCTO HMMEIOIIHNE B HEUTPAJIBHOM CTUIE Oojee
IPOCTbIE WU  KOPOTKME CHHOHHUMBI; IPAKTUYECKH  TIOJHOE  OTCYTCTBHE

HCIIOJb30BaHHUA KOHHOTATUBHOI'O 3HAYCHUA CJ'IOBa);
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o JeJI0BOM Wi O(PUITMATBEHO-TOKYMEHTAIbHBIN. (KaHIICISIPU3MBI);

o nyONUIIMCTUYECKUM (MCIOIB30BAHUE TOIMOHUMOB, AHTPOIIOHHUMOB,
HA3BaHUM YUYPEKICHUM H OpraHu3alui, KIHUIIE, SMOLMOHAIBHO-OLEHOYHAS
JICKCUKA, TPUIIOJHATAS apXandecKas BOCHHas JIEKCUKA, IpEIHAa3HA4YCHHas s
HMOILIMOHAILHOM BEpOOBKH YMTATEIIS HA YTOJHYIO JIJIsl XO35€B ra3eT CTOPOHY);

o BO3BBIIICHHO-TIOATUYECKUN (JIUTEpaTypHBIE CIIOBA, apXau3Mbl, SI3bIK

M033UH, HCTOPU3MBI).

2. pa3roBOpHas JCKCHKA.
L4 JIUTCPpATypPHO-PA3roBOpPHAs,
L4 (l)aMI/IJIBSIpHO-paSFOBOpHaH, KOTOpad HMCECT PCTUOHAJIBHBIC

0COOCHHOCTH, a TAK)K€ OCOOEHHOCTH, 3aBUCSIIINE OT IOJIa U BO3pPAacTa TOBOPSIIETO;

o NPOCTOPEYHUS, KOTOPhIE HMEIOT PErHOHABHBIC OCOOCHHOCTH, a
TaK»ke 0COOEHHOCTH, 3aBUCAIIME OT 10j1a 1 Bo3pacTa roopsiiero [19, c. 345].

B rpynmy pasroBopnoit jexcuku W.A.ApHONBI OTHOCHUT JUTEPATypPHO-
pasroBopHbIe, (aMMIBSIPHO-PA3TOBOPHBIC, PA3rOBOPHBIE CIOBAa HM3IIETO CIIOS
(Mat, ByJIbrapu3MBbl, pyraTesibcTBa), HEOJOTU3MbI M cieHr [19, c. 346].

Kaxxnp1il cTHIIb sI3bIKa XapaKTEPUXYETCSl ONMpeIeIeHHBIMU CTATUCTHYECKUMU
napaMeTpaMy B OTHOIIICHUU JIGKCUKU M CHHTaKCHCA, HO TPAHUIIBI MEXKIY CTHIISAMHU
HE MOT'YT OBITh OYEHb KECTKUMHU. Tak B XyJI0)KECTBEHHOU JTUTEPAType Mbl MOKEM
HaWTH JICKCUKY MPUCYIIYI0 Pa3sTOBOPHOMY KIIAcTepy, a 3TO 3HAYHUT, UYTO MBI
MOXXEM pacCMaTUPHUBATh MOJ00HOE COJFKEHHE, Kak codyeTaHue ctmied [18, c.
322].

Eme omna kmaccudukamus crpaTuduKanuu JIGKCUKKA —TpeCTaBIeHa
N.P.I'anbnepunbiM. OH OTMEYAET: CO3/1aHUE HOBBIX CJIOB, PACIIMPEHUE 3HAUCHUH,
mubdepeHnpanys JeKCeM 10 WX CTWIHCTHYECKOW OleHKe u  cdepe
MCITOJIb30BAHUS, KOPPEIAIUS MEXKAY 3HAUCHUEM U MOHSTHEM U TPOYHE BOIPOCHI,
CBSI3aHHBIC CO CIIOBapHBIM 3aIlacOM HACTOJIHKO MHOTOUYMCIICHHBI U Pa3HOOOPa3HHI,
9TO TMOPOW TPYIHO YBUACTh CHUCTEMATHYECKUN XapakTep, HO OTPHIIAHHE
CUCTEMHOCTH CJIOBAPHOTO 3amaca s3blKa WIACHTUYHO OTPUIIAHUIO HAJTUIHS

CHUCTCMBbI B CaMOM A3BIKC. I[J'IH TOr0 4TOOBI MOHSATH CHOBapHBIfI 3arac sga3bIKa, OH
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JIOJKEH OBITh MPEJCTABICH B BUJIE CUCTEMBI, JIEMEHTHI KOTOPOM B3aMMOCBSI3aHBI,
HO BCE-TaKH SBJISAIOTCS He3aBUCUMBIMU [29, ¢. 296].

Knaccuduxanusa, mnpeacraBiennas W.P. TanbnepunbiM,  BBINISIAUT
CJIEAYIOIIHUM 00pa3oM:

1. JUTEPATYPHBIN IIJIACT:

o CICMAJIbHBIE  JIUTEpaTypHbIe  CJioBa  (TEPMHUHBI:  HAy4HEIE,
nyOJUIIMCTUYECKUE, BO3BBIIICHHBIE IMOJTUYECKHE, BBICOKHE JIMTEPATYypHBIE,
apxau3Mbl, HCTOPU3MbI, BAPBAPHU3MBI, JTUTEPATYPHBIC HEOJOTU3MBI);

o pacrpoCcTpaHeHHBIE JIUTEPATYPHBIC CJIOBA.

2. HEUTpalbHBIM TUTACT (CTaHAAPTHBIM BOKOOYNSAp s3bIKa) —  CJIOBA,
OTHOCSIIIIHECS K JJAaHHOMY CJIOI0 HUCIIOJB3YIOTCSI KaK B JIMTEPATYPHOM SI3BIKE, TaK U
B Pa3rOBOPHOM, JIEKCEMBI JAaHHOTO YPOBHS HM300MIYIOT MPOU3BOJCTBOM HOBBIX
CJIOBECTHBIX 3HAYEHHUI:

o pacnpocTpaHeHHbIE  JUTEpaTypHble  cioBa  (Hambojiee  4acTo

yIOTpeOIIAIOTCS Ha MTUChME U B 3apaHee MOJITOTOBJICHHOM 3JIEraHTHON peun);

o HEUTpaNbHbIE CIIOBA,;
o pacnpocTpaHeHHBIE PA3TOBOPHBIE CJIOBA.
3. Pa3rOBOPHBIN TUIACT:
o pacnpocTpaHeHHBIE Pa3TOBOPHBIE CIIOBA;
o CIIellMaJIbHbIC pPA3rOBOpPHBIC CjloBa (HEIUTEpaTypHbie) (CIEHT,

KApPTOHU3MBI, TPO(ECCHOHANM3MBI, IUAJICKTU3MBbI, BYJIBrapu3Mbl, pa3rOBOPHBIC
HeoJioru3Mel) [29, c. 297].
Hcxons w3 Beiensnoxennoro, W.P.I'amenepuH BhICTpanBaeT CIEIYIOUIYIO

CXeMy CcTpaTH(UKAINH JIESKCUKH (PUCYHOK 1):
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JlutepaTypHbIi U Pa3rOBOPHBIN IUIACT cOJEpkaTh B ceO€ MOArPYIIIbI,
KaXJasgs MX KOTOPBIX HMMEET YEPThI, CXOXKHUE ISl OCTaJbHBIX YJIECHOB JIAHHOMU
noArpynmel. JlaHHbIE YepThl, 00BEIUHSIONINE MOATPYIIILI B IUIACT, HA3BIBAIOTCS
acnektamMu. TakuM 00pa3oM, aCIEKTOM JINTEPATYpHOTO IJIACTa JIEKCUKH SBIIAETCA
BBIPA)KEHHBIM KHUKHBIA Xapakrtep. MIMEHHO 3Ta 4yepra [elaeT JaHHYH CTpaTy
HamOoJsiee CcTaOWIBHOW M ycToluMBOW. B cBOl ouepenb HenuTepaTypHBIM
(pa3roBopHBIN) KJIacTEp OTMEUEH XapaKTepoOM pa3roBOPHOM pedH, 4To, HA00OPOT,
JIeJaeT €ro HauMeHee CTa0UIbHBIM U YCTOMYUBBIM.

PaccmarpuBas HEWTpalbHBIN IJIACT JIEKCUKH, MOXHO OTMETHTh, YTO €ro
IJIaBHBIM AaCMEKTOM SBJISIETCSI YHUBEPCAIBHOCTh, TO €CTh OH HEOTPAHUYEH B
UCIIOJIb30BaHUH, 2 UMEHHO, CJIOBa, OTHOCSIIUECS K JAHHOW rpymre, MOTYT OBITh
UCITOJIb30BaHbI B JIFDOBIX CTUJISAX U cepax AesATeTbHOCTH YEJIOBEKA.

JlanHas kimaccudukamus JEKCUKY, Ha HAIll B3TJIS, SBISIETCS CaMOM yJauHOM
U HamOoJiee mpuemsieMoil. IDTo oO0ycnaBiuBaeTcs e€ AEeTalbHOCThIO M Oolee
IIOJIHBIM JI€JICHUEM HA MOATPYIIIBI JEKCUKU aHIJIMKUCKOrO sA3bIKka. B nanpHenmemM,
B Hamed pabore Mbl OyIeM oOnuparbcsi HWMEHHO Ha CTHJIHMCTUYECKYIO
cTpaTu(UKALNIO JIEKCUKH, TipeuiokeHHyto WU.P. Tanenepunsim [29, c. 300].

SI3BIK  ABIAETCA OAHUM W3 CaMbIX BIIHMATEIBHBIX CPEACTB, KOTOPOE
pPETYIHPYET NEATeNbHOCTh YEJIOBEUYECKOro OO0IIecTBa B Pa3IMUYHBIX cdepax,
[IO’TOMY M3YYE€HHE pPEYEBOr0 TOBEICHUS JIIOJEH, OCO3HAHUE BJIAJCHUSA
YeJIOBEYECTBOM U300MIHS S3BIKOBBIX CPENCTB U 3P(HEKTUBHOCTH UCTIOIB30BAHUS —
OUYCHb aKTyalbHas mpobiema B nuHrBHCTHKE [18, c. 25]. OTnuunTenbHON YepToi
COBPEMEHHOCTH TPHU3HAETCA OECKOHTPOJIHHOE MPOHUKHOBEHHE HEIUTEPATYpPHOU
JEKCUKH HE TOJIBKO B PA3rOBOPHYIO PE€Yb, HO M B JKAHPHl MyOJTUITUCTHKUA U
XYyJI0’)KECTBEHHYIO JIUTEPATypy. B HACTOAINI MOMEHT IPOUCXOIUT HENMPEPHIBHBIN
MPOLECC MHTErPAlMA TAaKOTO POJA HEJIUTEPATYPHBIX, CHUKEHHBIX JJIEMEHTOB B
JUTEPATYpHbIA 3bIK. HO BO3HMKAET HEKass CIOXHOCTb B OIPEICICHUU W
MMOHUMAaHHUH «CTUIUCTUYECKH CHUKEHHOM JIEKCUKI.

Tak CpobnukoB B.B oTMeuaer, 4YTO CHI)KEHHOCTh <JIaBHO YK€

MPUHUMAETCS  JIMHTBUCTAMM KaK HEYTO caMO Cco0oH  pasymeromieecs,
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CYIIECTBYIOIIIEE OOBEKTUBHO M TPHCYIIEe CIMHHUIIAM pPa3HBIX ypoBHEH. boiee
TOTO, HE OMpEIeICHBl MEXaHM3M €€ BO3HHKHOBEHHS, CPEJCTBA, BBI3BIBAIOIIHC
CHW)KCHHOCTD, T. €. HE JIaH OTBET Ha BOIMPOC, UYTO 3aCTaBJISET HAC pacCMAaTPUBAThH
TO WIM WHOE SI3BIKOBOE CPEJCTBO Kak cHuxkeHHoe» [49, c. 19]. Tem He meHee,
yIajJoch JaTh ONpEICICHUE TaKOMY HEOAHO3HAYHOMY IOHATHIO, a HWMEHHO
bensera T.M u XomsAkoB B.A BBIABHHYIM CBOIO TOYKY 3PEHUS Ha BJIEMEHTHI
CHW)KCHHOT'0, HE()OPMAJILHOTO PETUCTPA JICKCUKH — «3TO dM(pa3za (3MomroHa bHasl,
OLICHOYHAs, JKCIpeccuBHass WM addexTtuBHas), ynorpebiseMas B peyd JUis
CO3/IaHHs OIPEACICHHOIO CTHIUCTHUeCKoro 3ddekray [56, c¢. 19]. IlomoOHoe
OTIpEJICIICHIE CTUIIMCTHYCCKU CHIDKCHHOH JIGKCHKH SBJISIETCS HE COBCEM yJIaYyHBIM
0 TPHYUHE TOTO, YTO HE TOJIBKO JIEKCEMBl CHIDKEHHOTO, He(opMaibHOTrOo
perucTpa MOTYT CO3/1aBaTh IMOIIMOHAIBHYIO BBIPA3UTEIBHOCTh U HAMPS)KEHHOCTD.
OdveBUAHBIM  ABISICTCS  TOT (aKT, dYTO JICKCHKA CHIDKCHHOTO PErucTpa
Npe/ICTaBIsIeT COOOW OTKIOHEHHE OT TaK Ha3bIBAEMOT'O «CTaHAAPTHOTO S3BIKaY.
HNmeHHO mo3TOMY, MPEXkKIe YeM MEPEXOIUTh K PACCMOTPEHHUIO CHIDKEHHOIO IJ1acTa
JIEKCUKH, KaXKETCS I11eJ1IeCO00pa3HbIM YTOYHUTh, YTO K€ SBISETCS HOPMOU
CTaHIapTHOTO si3bIKa [46, ¢. 231].

B «CnoBape JNMHIBUCTHYECKHMX TepMHUHOB», moja penakuueir O.C.
AXMaHOBOW, MBI HaXOIWUM, 4YTO S3BIKOBOH CTaHIAapT — OTO OOpPa3lOBBIM,
HOPMAJIM30BaHHBIN S3bIK, HOPMBI KOTOPOTO BOCIPUHUMAIOTCS KaK «IIPaBUIIbHBIEY
u  o0mieo0s3aTeNIbHBIE W KOTOPBIA  MPOTHUBOIOCTABISIETCS  JHUANEKTaM U
npoctopeunto [20, c. 609]. Tampnepurn W.P. wpentndumupyer CraHmapTHBINA
AHTIIMIACKUN KaK CTHJIMCTUYECKH HEWTpaibHBIE CIOBA, OOIIUN JUTEPATypPHBIA U
oOmMiA pa3rOBOPHBIA  CIIOBApHBIM 3amac, OOJIAMAOIMMi  CIIeIH(PUISCKIMU

4ycpTaM, a UMCHHO:

o camas Oosbiiasi 1 Hanbosee cTabMIIbHAS YaCcTh BOKAOyIIsIpa;

o 9aCTOTHOCTH YIOTPEOIEHUS BO BCEX BUAAX TEKCTA,

° Oospimass  4acth cia0B  AHTIIO-CaKCOHCKOTO  IPOMCXOXKICHUS,
OJTHOCJIOXHBIE;

o CJIOBa C BBICOKUM ypoBHeM mosicemun [29, ¢. 240].
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N3 4gero MoXHO NPEIOIOKUTh, YTO CTUJIMCTUYECKU CHIIKEHHAS JIEKCHKA
9TO JIEKCUKA, OTJINYAIOIIASICSA OT JINTEPATYPHOTO SI3bIKA WIH S3BIKOBOTO CTaHAPTA.
SI3bIKOBOM CTaHIAPT K€ — 3TO OOPa3LUOBBI, HOPMAJIMU30BAHHBIA $3bIK, HOPMBI
KOTOPOT'O BOCIPUHUMAIOTCS KaK «IIPAaBUIbHBIE» U 00I1€00s3aTeNbHbIE.

[Ipomonmxass pacCykJIeHHE O CTUIMCTHUYECKM CHWKEHHBIX JJIEMEHTax
JEKCUKH, HeoO0XoaumMo oOpaTuTbcsd K Kiaccudukanuu Jsekcuku 1o W.P.
lNanenepuny. K mnacty nedopmansHoro cumxkennoro peructpa l'ansnepun U.P.
OTHOCHT CJIEHT, KaprOHU3MBbI, TPO(PECCUOHATTU3MBI, JUATEKTU3MBbI, BYJIblrapu3Mbl,
pasroBopHble HeoJoru3Mbl. [IpencraBisercss JOTMYHBIM U YMECTHBIM MOAPOOHO
OMMCaTh KAKAYI0 COCTABIISIFOLLYIO TAHHOM TPYTIIIBL.

B nousiTHe cneHr 3ayacTyro BKJIIOYAIOTCS CaMble Pa3HOOOpa3HbIe SBJICHUS
JEKCUYECKOTO M CTUIIMCTUYECKOro ImiaHa. B cratee «O Tepmune «cieHr» H.P.
["anbriepuH TOBOPUT, YTO B AHTJIMACKOM JEKCUKOrpaguu MNPUOIU3UTENBHO C
Hadyasa XIX B. MOABISAETCA COBEPUICHHO HOBBIM TEPMHUH, KOTOPBIM CTaJl IIUPOKO
UCIIOJIB3YEMBIM CpPEIM COCTABUTEJEH CIIOBAPEW B KAYECTBE MOMETHI JJISI TAKOTO
polla CIJIOB, KOTOpble MO KakUM-TMOO TpPHUYMHAM HE TMOJY4YWJId CcTaryca
JUTEPATyPHBIX €AUHUILl CIOBAPHOTO COCTaBA AHTIIMKUCKOTO S3bIKAa. DTOT TEPMHH —
«caenr» [30, c. 107].

[lonsiTHE TEpMHHA «CJIEHT» SABISIETCA KpallHE JIUCKYCCUOHHBIM M HE
o0xoauTcs 0e3 BMENIaTesIbcTBa COBPEMEHHBIX JIMHTBUCTOB. Ha maHHBI MOMEHT B
JIMHTBACTHUKE CYIIECTBYET OIPOMHOE KOJIMYECTBO ONPEAEICHUNA JAHHOTO SIBJICHHUS,
KOTOpPBIE 3a4acTyl0 IPOTHBOpEYAT IPYyr Apyry. Tak, OAMH W3 KpyHHEHIINX
uccinenopareneil cienra O. IlapTpumx ompenensieT CIEHr Kak «OBITyIOIIuE B
pasroBOpHON  cdepe BecbMa  HENPOYHBbIE, HEYCTOMYMBHIE, HHUKaK He
KOAM(DHUIMPOBAHHBIE, a YacTO M BOBCE OECNOpPANOYHbIE M  CIy4aiHbIC
COBOKYIMHOCTH JIEKCEM, OTpaXkarollue OOIIECTBEHHOE CO3HAHHWE JIIOJEH,
MPUHAJICKAIINX K ONPEAeIEHHOW COLMANbHON WM NMPO(EeCcCHOHATBHONU Ccpefey.
CimeHr mnpm 3TOM pacCMaTpuBaeTCs KaK CO3HATEIBHOE, MNPEIHAMEPEHHOE
YHOTPEOJIEHHE 3JIEMEHTOB OOILEIUTEPATYPHOrO CJIOBApPS B Pa3rOBOPHOM peyd B

YHCTO CTHIIMCTHYECKHUX Leisix [12, c. 45].
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Ho B nuHrBHUCTHKE €CTh M Jpyroe IOHUMaHUE CJIEHra: KaK «4YUCTO
Pa3rOBOPHOTO sI3bIKa, KOTOPBIA CUMTAETCS HUXKE CTaHJapTa peur 0O0pa30BaHHBIX
JIOJEH W COCTOUT JMOO M3 HOBBIX CJOB, JHOO W3 OOLIEPACIPOCTPAHEHHBIX,
ynoTpeOsieMbIX B CIHEHUANBbHBIX 3HAYCHUSAX» U KaK «COBOKYIHOCTH JIEKCEM,
HCIIOIB3YEMbIX TPYIIION JIHI], MPUHAJICKAIUX K HU3IIUM CJIOSIM OOIlecTBa U
MOJIL3YIONIUXCS JypHOU pemyTarueii» [44, c. 10].

B oreuecTBeHHOI aHTIIMCTHKE HanOoJIee pa3BEPHYTOE ONpe/IeTICHUE CIIeHTa
ob110 1aHo B. A. XoMsikoBeiM. OH TPaKTyeT CJIEHT Kak «0coOblil nepudepuitHbIi
JIEKCUYECKUN TUIACT, JEXKAIIUM KaKk BHE MPEJENIOB JIMTEPATYpPHOMl Pa3rOBOPHOM
peuu, TaK U BHE TPAHUI] TUAJIEKTOB OOIICHAIIMOHAIIBHOTO aHTJIMMCKOTO SI3bIKa,
BKJIFOYAIONUA B c€0sl, C OJHON CTOPOHBI, CJIOW CHEIU(DUUECKON JIEKCUKU U
dpazeonorun mpodecCuOHANBHBIX TOBOPOB, COLMAJIBHBIX >KAPrOHOB U apro
NpPECTYIIHOrO MHpa, U, C JAPYroi, CJI0H MIHUPOKO PAaCHPOCTPAHEHHON U
OOLIEMOHATHOW  3MOUMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHON  JIEKCUKM U (pa3eosioruu
HeJIMTepaTypHoit peun» [55, ¢. 11].

Jna WU. P. I'ampnepuHa CIeHr MPEACTaBISETCS YEM-TO PACIUIBIBYATBIM U
TyMaHHbIM. «CJIEHI CyHIECTBYET TOJBKO B AHIJIMHUCKOW JIEKCUKOJOTHH U
nexcukorpaduu. Hu Bo ¢paHIily3ckomM, HU B HEMEUKOM, HU B PYCCKOM, HH B
KaKOM-JTMOO IPYroM sI3bIKE, TOCTUTIIEM BBICOKOW CTYNEHHU Pa3BUTHS CIOBAPHOTO
COCTaBa, TaKOTO TEpMHUHA HeT. B aHrmiickol nekcukorpadud TMOJ STUM
TEPMUHOM HenupPpepeHIpPoOBaHO OOBEAUHSIIOTCS COBEPIICHHO Pa3HOPOHBIC
ABJICHUSI. DTOW MOMETOM OTMEYEHBI U MPOCTOPEYHBIE CJIOBA, M TUAJIIEKTU3MBI, U
HEOJIOTH3MBI, U KapTOHU3MBI, ¥ ITYTIUBLIE CIIOBOOOPA30BaHUS, U MHOTOE JAPYTOE.
DTO HE NIpOCTOpEeYHMEe B YUCTOM BHJE, XAPAKTEPHBIM IPU3HAKOM KOTOPOTO
SBJISIETCS HEJUTEPATYPHOCTH CJIOBA, Yallle BCETO HMCKAXXEHUE €ro 3BYKOBOM WU
Mopostormueckoit crpykTyps» [30, c. 17].

Takke CTOUT OTMETUTb, YTO HEKOTOpPbIE JUHIBUCTBHI OTPEKAIOTCS OT
ynoTpeOneHust TepMuHa «ciaeHr»: «llog TepMHUHOM «ClEeHI», MepBOHAYaIbHO
0003HaYaBIIUM KapProH, 0OCOOCHHO BOPOBCKOM, celyac 4acTo 0ObEAMHSAETCS BCE,

yTto npotuBomnocrtasisercs King’s English, T. €. »kecTkoit HopMe IuTEepaTypHOTO
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S3bIKa, — JAUAJCKTU3MBI, >KaprOHU3MbI, B TOM 4HCJI€ U MNpodhecCUOHAIbHbBIE,
BYJIbIapu3Mbl U Jpyrue 000POTHI, CTOAIINE BHE ATOM HOPMEBI. Takoe cMellieHue
MOHSATUNA BEJAET K TOMY, 4YTO CJIOBO «CJIEHT» TMEPEeCTaeT OBITh S3BIKOBBIM
tepmunom» [39, ¢. 9].

[TogoOHOrO poja MPOTUBOpEHYMSs, MEPBOCTEINECHHO, OTHOCATCI K 00BEMY
MOHATHUSL «CJIEHTa», a MUMEHHO BOMNPOC COCTOMT B TOM, CTOUT JM BKJIIOYAaTh B
MOHATHE JAHHOTO TEPMHHA JIMIIb BBIPA3UTEIbHBIE U UPOHUYHBIE CJIIOBA, KOTOPHIE
SBISIIOTCA ~ TOJHBIMM WM YaCTMUYHBIMHM  CMHOHHMMAaMH  JIMTEPATYPHBIX
SKBUBAJIEHTOB, WM K€ TMOJ JAaHHYIO KaTErOpHIO0 JIOJDKHBI IMONaaaTh H
HEJIUTEPATYPHBIC JIEKCEMbI, OTHOCSIIMECS K JIGKCUUYECKOM CHCTEME BTOPOTO
YPOBHSI, MCIIOJIb30BaHUE KOTOPBIX HEPEAKO OCYXKIAeTCsl B KPyry 0Opa3oBaHHBIX
JIIO/IEH U BBICILIETO CBETA.

IIpu paccmoTpeHUM ClieHTa KaK OTAEIbHOTO IJlacTa JISKCUKA OTMEYaeTcs,
YTO BCE €UHUIIBI CJIEHTa MOKHO OTHECTH K OOIEMYy WM CIIEHUaJIbHOMY CJICHTY.
K cnenunanbHOMYy CIEHTY OTHOCSTCS T€ JIEKCEMBI, KOTOpPbIE YHOTPEOSIIOTCS
JIOJbMU C OOIIMMH WHTEpPEcCaMu W 3aHUMAIOUIMMHU OJMHAKOBOE TMOJIOKEHHE B
obmectBe. Tak cymiecTByeT CTyIeHUYECKUH, BOEHHBIH, MOPCKOW, CIIOPTHUBHBIN
cleHr u Tak nanee. OOIIMIl K€ CIEHT HE 3aKpeIUIeH 3a OMNpEeNeJICHHOW TpyIIou
JIOJIEH, TO TAK)KE€ HAXOJUTCS BHE JINTEPATYPHOTO A3bIKA.

N.B. ApHonba BBIJEISET CICHT OOIIUN U CHEIUAaIbHbIN, B 3aBUCUMOCTH OT
cdepsl ero ynorpeoieHus:

1) oOmuii cieHr, TO eCThb HAXOJAIIUEecs 3a MpeaelaMH JUTEPaTypHOIro
AHTIIMHACKOTO 53bIKa, HO OOIIEMOHSATHBIE W IIUPOKO PACTPOCTPAHCHHBIE B
pa3roBOpHOIl peuyn OOpa3Hble CIOBA W YCTOMYMBBIE CIOBOCOYETAHUS C SIPKO
BBIPAKEHHOM SMOLIMOHAIBHO-OLIEHOYHOW OKPACKOM, MPETEHAYIOINE HA HOBU3HY U
OPUTMHAJIBHOCTh W SIBISIIOIIMECS  CTUJIMCTUYECKUMH CHHOHMMAaMHM  CIIOB
JUTEPATYPHOTO $3bIKA, B KOTOPBIX OKCIPECCHUBHAs (YHKIUS Tpeodnamaer B
OoJiblIIeH CTETIEHU HaJ, HOMUHATUBHOM.

2) cnenuaibHbIN CJEHT, T.€. CJIOBA U CIOBOCOYETAHUS, BXOMSIINE B Ty WIH

HHYIO CIICOHUAJIBHYIO HWJIN HpO(l)eCCI/IOHaJ'IBHYIO JICKCHUKY: CJICHI' MOPAKOB, COJLAAT,
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CIIOPTCMEHOB, AaKTEpPOB, IOPUCTOB, CTYAEHTOB M T.I. M CJIEHI pa3JIMYHbIX
COLIMAIBHBIX TPYNIUPOBOK, HANPHUMEDP, KOKHH, T.€. JHAIEKT MPOCTBIX JIIOIEH
JIoHIOHA, CBETCKMH KaproH, CJIOBA M BBIPAXEHUs, NPHUHATHIE B 3aKPBITHIX
y4eOHBIX 3aBEJCHUSAX JJI IeTel aHIJIMICKON apuCTOKPAaTUH, BOPOBCKOW KaproH U
T.1. [19, c. 285].

[lonoOHOM TOYKM 3peHUs] MPUIEPKUBACTCA U BEITUKUA PYCCKUN JIMHTBUCT
XomsikoB B.A. B cBoém yueOHOM mocobuu «BBejeHue B M3ydeHHE CIEHTa» OH
JaeT CIeAyIolUe OIpeiesieHrs o0eMy U celralbHoMy ciaeHry: "OOmuid cieHr
3TO OTHOCUTEIBHO YCTOWYMBAs I ONPEAEJIICHHOrO0 IMEpuoja, MIHPOKO
pacnpocTpaHeHHas: W OOIICTNOHATHAsE COIMalbHAsl peueBass MUKPOCHUCTEMA B
IPOCTOPEYNH, BECbMa HEOJHOPOJHAS IO CBOEMY TIE€HETHUYECKOMY COCTaBy H
CTeNeHU MpUOIKeHUsI K (GaMUIIBIPHO-PA3TOBOPHON peud, C SIPKO BBIPAKEHHOM
HMOIIMOHATLHO-OKCIIPECCUBHOW KOHHOTalMeW BOKaOylsgpa, MpelCTaBIAIONICH
YacTO HACMEINIKY HaJl COLMAIbHBIMU, 3STHYECKUMH, SCTETUYECKUMU, SI3IKOBBIMU U
IPYTUMHU YCIOBHOCTSIMH M aBTOpUTETaMU".

ChoenumanbHbll CIEHI OH OINpelenser Kak 'colMalbHas peuyeBast
MUKpPOCHCTEMA B MPOCTOPEUYNH, BKIIOUAIOIIas B ce0sl KOIHT U HEKOTOphIE OJM3KHE
K HeMy oOpa3oBaHusi (puU(dMOBAHHBIM CJIEHT W Jp.), NPodeCcCHOHAIBHBIE H
KOpPIOpAaTHBHBIE (TPYIIOBBIE) >KAproHbl M OTJIWYAKOMIASCA TEHETHYECKU U
GyHKIHOHAIBHO OT o01iero cienra” [55, ¢. 112].

bonee Toro, ciemyer orMeTuTh TOT (aKT, YTO TAaKOW TEPMHUH KakK "KIHT"
nonuMaercsi B.A. XomsikoBeiM B TpakToBKe . IlapTpumk, a HMEHHO Kak
YCIIOBHBIN SI3bIK J€KJACCUPOBAHHBIX 3JIEMEHTOB (HUILIMX, BOPOB) M HEKOTOPBIX
Apyrux 00IecTBeHHBIX TpymiI [12, c. 52].

JlaB ompenesneHus TakKuM JIBYM BHUJOBBIM IOHSTHSM KakK OOIIMI CIIEHI U
CIielMaibHbINA clieHr, B.A. XOMSKOB BBIBOJUT CIEAYIOLIEE ONPENCICHUE TEPMHUHA
«cneHr»: "CHeHr - 3TO OCHOBHOM KOMIIOHEHT MPOCTOpPEYHUs, TO €CTh KOMIOHEHT
HOpPMBI BTOPOTO YpPOBHS, BKJIIOYAIOIIMA B ceOsl, ¢ OJTHOM CTOPOHBI, COLMAIbHBIE
BapUAHTBhl: KIHT M HEKOTOpble OJIM3KHE K KIHTY pedeBble 00pa3oBaHUs

(pudMOBaHHBIA CJHEHT U JApyrue), MnpodecCHOHAIbHbIE U KOPIOPATUBHBIC
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APTOHBI, a C APYroi CTOPOHBI - IMHUPOKO PACIPOCTPAHEHHYIO U OOIICHTOHSATHYIO
COLMAIIBHYI0O MUKPOCHUCTEMY, BECbMa HEOJHOPOIHYIO MO CBOEMY T'€HETUUYECKOMY
COCTaBYy M CTENEHU NPUOIIKEHHS K HOpPME IMEPBOrO YPOBHS, UMEIOIIYIO SIPKO
BBIPQOKCHHBI  OMOLMOHAJIBHO-3KCIIPECCUBHBIN  OLICHOYHBIM  Xapakrep W
CBOEOOpa3HbIl BOKaOyJIsp, B KOTOPOM CJOBa U BBIPAKECHHS 4Yallle BCETO
WMIUIMIATHO  TEPENAal0T  HACMEUIKY  HaJd  COUUAJIbHBIMU, ATHYECKUMHU,
ACTETUYECKUMU, S3BIKOBHIMU U MHOTOYHUCICHHBIMA WMHBIMH YCIOBHOCTAMH U
aBroputeramu" [56, c. 63]. Takum oOpa3om, MOKHO CliejaTh BBIBOJ, YTO CJICHT
MOXHO MPU3HATh AHTUIOJOM JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA, KOTOPBIA OTOXKJIECTBISETCS
YaCTUYHO C >KaproHOM, a YaCTUYHO C MpodeCCHOHATU3MAMHU U C Pa3rOBOPHBIM
SI3BIKOM.

[Tpononxas mepedncyisiTh OCOOCHHOCTH CJICHTa KaK TUIacTa JEKCUKH, HEIb3s
HE OTMETHUTh OJIHY U3 CaMbIX €MKHUX palboT, MOCBSIIEHHBIX NMPOOJIIEMaTHKE CIIEHTA.
O1o paboTa OMHOTO M3 KPYMHEHIIEro COBPEMEHHOI'O HCCIIeNOBATeNsl CJIEHra -
Opuka [laprpumxa. B cBoeir pabore “SlangTodayandYesterday” 3. Ilaptpumx
XapaKTEpPU3YEeT CIEHT KaK COBOKYITHOCTH JIEKCEM, CYIIECTBYIOIIHNE B Pa3rOBOPHOI
cdepe, KOTOpbIE SBISIOTCS BeChbMa HENMPOYHBIMHM, HAaHEYCTOWYMBBIMHU, a YacTO U
BOBCE OECIOPSAIOYHBIMU U CIyYalHBIMH, HO KOTOPBIE OTPAKaIOT CO3HAHUE JIOACH,
OTHOCSIIIMXCSI K ONMpeeEHHON COIMaIbHON WM MpodecCHOHANBHON cpelie WiIu
rpymme [12, c. 20].

NMeHHO no nmpu4yrHEe HEOAHOPOJHOCTH CICHIOBBIX JIEKCEM, IOJ TEPMHHOM
«CTIEHT» OOBENUHAIOTCS pa3IUYHbIC SBJICHHS, M CIEAyIOIed wu3 Haubolee
XapaKTEepHbIX  Y€pPT JIaHHOTO  JIGKCMYECKOro  KjacTtepa  SBISETCS  €ro
HEYCTOWYUBOCTh. OTpPOMHOE KOJWYECTBO CIOB U OOOPOTOB, KOTOPHIE B
MEPBOHAYATIBLHOM BHUJE OTHOCUJIUCH K CIIEHTY, B HACTOSIIEE BPEMSI YKOPEHWINCH B
AnTIMiickoM JnuTepatypHoM si3bike. Hampumep, cymectBuTenbHOe nymphet,
KoTopele ObLIO TipemtoxeHo B.HaGokoBeiM B pomane «JlonmuTa» Hayaao cBOe
CYIIICCTBOBaHME, KaK CJIOBO W3 IUIacTa CjieHra, Ho Kk Hagaimy XXI| Beka nymphet
MOXHO IO TpaBy CUUTATh E€IUHUIICH, OTHOCAIIEWUCS K HOpPMaMm JIUTEPATYpPHOTO

s3pIKa. Taxke CIIOBO «goony» BIiepBbie MmosiBuiiock B Harper's Monthly Magazine,
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December 1921 B scce ®./x. AmieHa Kak <«4EJIOBEK C TSKEIOU PYKOiD»,
«JTUIIEHHBIA OCTpOoyMuUs». JlaHHOE CIIOBO SIBISIETCS JEPUBATOM OT CIEHIa MOPSKOB
«Gony» '1508, uro o3Havano «mpoctak». [lo6oaHbIe METaMOP(O3bI MPOU3OILIU U
C OYEHb M3BECTHBIM M IIMPOKOHUCIIONB3YEMBIM CIIOBOM «nice». B 12 Beke oHO
WCIIOJIB30BAIOCH B 3HAYCHUHU “HEOPEXKHBIN, HEYKIIOKUHM; Ccraa0blii; OeaHBIM,
HY>KJaloluics; npoctol, rayneiit», B X1l Bexe — riynsiii 6eccmbiciieHHbli, B 14
BeKe — CyeTIuBbIN, npuBepeaiuBbiil; B XVIII Beke — npusiTHBIN, BOCXUTUTEIBHBIN;
B XIX Beke — no0OpwIil, paccyautenbHbld 1 B XX| Beke — XOpOIIWA, TPUSTHBIH,
KpacuBblil cinaBHbIM. TakuM 00pa3zoMm, Mbl MOXEM CIelaTh BBIBOJ, YTO JIEKCEMbI
pPa3IUYHOIO poOJia OT CJEHra MOPSKOB JI0 BBEJEHHBIX B OOOpPOT aBTOPCKHUX
OKKa3TOHAJIM3MOB HaXOJST IIUPOKOE UCTIOIb30BAHUE B IUTEPATYPE.

Taxxe He MoOXeT OBITH HE OTMEUYEHA Takas uepTa CJEHra Kak »XHUBOE
CJIOBOTBOPUYECTBO, BEAb CIEHT U €CTh HEMPUPBIBHBIA MPOLIECC CIOBOTBOPUYECTBA.
JItoassM BaKHO HE MPOCTO «UTO-TO CKa3aTh», UM TaKK€ Ba)KHA «IOJaya» HX
BbICKa3bIBaHMs. I B 3TOM BOINpOCE CIEHI Kak JIEKCHYECKOE sBJIEHHE 00agaeT
HMOIMOHATBHOM, (HaMHIIBIPHON OKPACKOW M MOXET OBITh KaK IIYTIWBBIM, TaK U
UPOHMYECKMM  BBICKA3bIBAHHMEM. TEpPMUH «CIEHI» pacCMaTpUBAaeTCs  Kak
CO3HATEJIPHOE U TPEIHAMEPEHHOE YIOTpeOIeHUE DIIEMEHTOB O0IIETUTEPATYPHOTO
CJIOBapsl B pa3roBOPHON peud I TEX WJIM MHBIX CTHIMCTHYECKUX HAMEPEHUU U
neneu: s coznanus dpdexra HOBU3HBI, HEOOBIYHOCTH, OTJIMYUS OT MPU3HAHHBIX
00pas1oB, IJIs Nepeadu ONpeIeICHHOIO0 HaCTPOSHUS TOBOPAILETO, I MPUIaHHS
BBICKa3bIBAHUID  KOHKPETHOCTH, JKMBOCTH, BBIPA3UTEIIBHOCTH, 3PUMOCTH,
TOYHOCTH, KPAaTKOCTH, OOPa3HOCTH, a TAKXKe YTOOBI N30€KaTh IITAMIIOB, KJIHIIIE.

bonee Toro B cieHre mNpUCYTCTBYIOT >UBbIE (aKThl CIOBOTBOPUYECTBA,
IIPOIrPECCUBHOE SIBJIEHWE B pAa3BUTUM U COBEPIIEHCTBOBAHMHU s3bIKa. Jlroau
M300peTalOT HOBBIE CJOBAa WJIM K€ HCKaXAIOT WIM HEMPAaBWIBHO MPUMEHSIOT
CTapble CJIOBa, YTOOBI JOOUTHCS HOBU3HBI, B TO BpeMs KaK IPYrHe MOAXBATHIBAIOT
TaKkHe CJ0Ba, YTOObI HE YIYCTUTh YJIOBOJILCTBUS ClIeIOBaTh 3a Mojaoi. Ho muka
CBOETO Ppa3BUTUSL  «CIEHTOTBOPYECTBO» JOCTHIaeT B NEPUOIbI  KPYIHBIX

COIMaJIbHBIX HBMCHCHHﬁ, BOﬁH, 9KOHOMHUYCCKUX KW KYJIBTYPHBIX CABHUI'OB, KOIr'Jdad
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OLLYIAeTCAd OCTpasg HEOOXOAMMOCTb B HAaMMEHOBAHMHM TOTO «HOBOIO», C YEM
MPUXOJIUTCS CTATKUBATHCS 00IIECTBY Kaxk bl aeHb. Hanpumep, Cyxoit 3akon 20-
rogoB XX Beka XapaKTepu3yeTcs MPOIBETAHHEM IMOAMOJBbHBIX TOPTrOBIIECB
KOHTpaOaHIHBIMU CIUPTHBIMU HATUTKAMH U TAHTCTEPOB, KOTOPbIE OOPEIU CBOETO
polla «IpPECTU’k,», a MaccOBO€ MPOU3BOJACTBO TaHICTEPCKUX (UIBMOB CTalO
OCHOBOIOJIAralIIe MPUYUHOM Ui, MHOTJA, YPE3MEPHOTO MPOJBHKEHUS
YrOJIOBHOTO CJICHTA 3TOW MPECTYIMHOM Cpeibl 1o Bcemy mupy [55, c. 100].

XKapronusmsl — Tpymnmna HEIUTEPTYpHOro Bokalyispa. OHU CyIIECTBYIOT
MOYTH B KXKJOM f3bIKE, U UX LIEJIbIO SIBJIIETCA COXPAHEHUE HEKOUM TaliHBI B Kpyrax
TOM WM HOW coluanbHOW rpymnmnsl. Tak, Hanpumep, ['anbnepun M.P. ormeuaer,
YTO KApPrOHM3MBI, B OOIIEM — CTapble CJIOBa C HaBA3aHHBIMH UM HOBBIMU
3HAYEHUSIMH, T]I€ CTapO€ TPAJULMOHHOE 3HAYEHUE TEPAETCS MOJ TEHBIO BaXKHOCTH
HOBOT0. bBOJBIIMHCTBO >KaproOHU3MOB aOCOJIIOTHO HEMOHATHBI JUISL TE€X, KTO
HaXOAMUTCS BHE COLMAJIBHOM Tpymnmbl, KoTopas uX wu3o0pena. OHU SBISIOTCS
CBOEr0 poaa KOJaMH, Uil BXOJAa B Ty WIM HHYIO COLMAJIbHYK TIpYIILY,
3a(UKCUPOBAaHHBIMH B CIIOBAPSIX.

XKapronusmsl 00Ja1al0T COLUATBHBIM XapaKTepOM, HO HE PErHOHATBHBIM.
Tak, nanpumep, B bputanuu u CIIIA nouTu kaxkaasi conyalibHas TpyIina UMEeT
COOCTBEHHBIN >KaproH: BOPOBCKOW, Opojasr (M3BECTHBIM KaK KaHT), IKA30BBIX
MEBIIOB, apMENCKUM KaproH (BOCHHBIN CJIHT), )KaprOH CIIOPTCMEHOB U TakK Jajece.
NMeHHO B CBSI3M C €ro 3aKpBITOCTBIO M 3aKOJUPOBAHHOCTBIO, YKAPTOH SBJISAETCS
CBOEr0 pPOJIa MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM JUISl JIFOJEH, HE BXOIAIIUX B COLMAJIBHYIO
TpyIITy Biaaetonlyro xxaproaom [30, c. 33].

PaccmarpuBas XaproH C JMHIBUCTUYECKOW TOYKM 3PEHUsI, HENb3s HE
OTMETUTH TOT (PaKT, YTO >KAPTOH U CJICHT 3HAYUTEIBHO OTIUYAIOTCS OT OOIIETO
CJIOBApHOI'0 3amaca TOJIBKO CBOMMH JIEKCEMaMH M JIEKCHKOHOM, KOTOPBIM OHH
dbopMuUPYIOT. 3/1eCh MOKHO TOBOPHUTH 00 dM(a3HOCTH CIIOB U UX 3Ha4YeHHU. Ecim
K€ Mbl AHAJTU3UPYEM JIEKCEMBI C YUCTO S3BIKOBOW TOUYKHU 3PEHUS, C TOUKU 3PEHUSA
MOpdOJIOTMM W CHUHTAaKCUCa, TO BCE€ CJoBa He OyayT MOJBEpraTbcs

FpaMMaTHqCCKOfI JCBHUALINU. Ho cuma Takux CJIOB M 3aK/II0YaEeTCS B UX IMPOCTOTEC: C
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TOYKH 3pECHUS TPAMMATUKHA OHHM BCE€ MOAYMHAIOTCS €€ 3aKOHaM, HO IPU 3TOM
GbopMUPYIOT  OCOOBI  HOBBIM  SI3BbIK,  SIBISIIONIMIICS ~ OAHOBPEMEHHO U
3amuPOBAHHBIM KOJOM ISl «UyKAKOBY.

OTnMYUTENBLHBIMU Y€PTAMU KAProHa ABJISETCS:

e €ro HEeCTaOWJIBHOCTh OTHOCUTEIBHO CTpaThl, K KOTOpOH OH
MPUHAIJICKUT WIM TOpUHAUIeKaI. ECTh COTHM CJIOB, KOTOpBIA  ObUIU
XKAPrOHU3MaMHM WJIM CIICHTOM, HO CTaJdd 3aKOHHBIMM YJIEHAMHU JIMTEPATYpPHOTO
S3bIKQ,

o paszielieHre JkaproHa Ha oOumui W crnenuanbHbid. CioBa 00I1IETO
KaproHa MPaKTUYECKU MOTEPSIIA CBOIO CIIOCOOHOCTh K COKPBITHIO MH(pOpMAITUH.
OH mnpeHaIIeKUT KO BCEM COIMAJIBHBIM TPOCIOMKAM M MOXET OBITH TMOHST
OecrnipensiTcTBeHHO. JlaHHBIN (DaKT sIBIsSETCS KAMHEM MPETKHOBEHUS B pa3/ICICHUU
MOHATUW cileHra W JkaproHa. Korga >kaproH CTaHOBUTCA OOIIMM, OH
MEPEABUTACTCS HA CTYNEHb BBINIE W TEPEXOAUT B IIOJKIACC CJEHra WU
Pa3roBOPHOTO A3bBIKA;

° IpoIecC CI0BOOOpa3oBaHMs B JKaproHe kpaine peakuii mporecc [30,
c. 77].

Hcxonss W3 BBIIECKA3aHHOIO, MOYKHO CJI€JIaTh BBIBOJI, YTO KaproH, HE
CMOTpSI Ha TPHHAIICKHOCTh K He()OPMaTIbHOMY PEruCTPy JICKCUKH, HE CTOWT Ha
MecTe. MHOXECTBO CJIOB NPEOJOJETN CONPOTUBICHUE W YCICIIHO BOIUIM U
3aKpEeNWINCh B CTAHIAPTHOM JIEKCUKOHE, ITPOMIS MPOLIECC AEKAPTrOHU3ALINH.

Cnenyromieid CcTpaTod CTUIMCTUYECKU CHUKEHHBIX JJIEMEHTOB JIEKCUKH
ABIAIOTCS  TpodecCHOHANM3Mbl. JTOT TEPMHUH TOBOPUT caM 3a  ceos:
po(ecCHOoHaTU3Mbl — CI0BAa, UCTIOJIb3YEMBbIE JTIOJbMHU, KOTOPHIE CBA3AHBI C KAKOM -
6o mpodeccuert unm wHTepecamu. OHHM HCTOJB3YIOTCA IJIS1  OMPEACICHUS
paboyero mporiecca Wik opyaui Tpyaa. JlekcemMbl 3TOW TpyImbl COOTHOCSTCS C
TEpMUHAMHU. A TEPMHUHBI, B CBOIO O4Y€pe]lb, JAIOT HA3BaHUSI HOBBIM MOHATHUSIM,
KOTOPBIE BO3HUKAIOT B PE3YJIbTATE TEXHUUECKOTO MPOrPeECCa U pa3BUTUS HAYKH.

[Ipodeccuonanu3mbl JalOT HOBOE HA3BAHUE YK€ paHEe CYLIECTBYIOIIUM

KOHICIIOUAM, HpI/ICHOCO6J'IeHI/I$IM HWJIM HMHCTPYMCHTAMM 06J'IaI[aIOT CBOCTO poaa
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KOJUPOBKOM, KOTOPYIO MOXET paciiu@poBaTh TOJBKO HWHAUBUAYYM, TECHO
CBSI3aHHBIN ¢ JaHHOM mpodeccueit. OTIUUUTENHHONU YepToi nmpodecCuoHaI3MOB
ABJISIETCS UX TEXHUYHOCTHY». OHM CYIIECTBYIOT B HEIUTEPATYPHOU CTpATE A3BIKA,
B TO BPEMS KaK TEPMUHBI IPUHALJIECKAT K IUTEPATYPHOH. OTIMUATENBHOU YepTOn
TEPMUHOB MO>KHO Ha3BaTh HX «IPOCTYIO JIEKOAUPOBKY» JIOJbMH, HUKAK HE
CBS3aHHBIMHM C OIPEAENICHHON NpOo(ecCHOHANbHON NesITeNbHOCThI0. B TO BpeMms
Kak mnpodeccuoHalIu3Mbl €1Ba MOTYT ObITh pacmiupoBaHbl, TaK Kak
UCIIOJIB3YIOTCSI B y3KOW TIpymme JIIoAell OJHUX uHTepecoB. CemaHTHYeCKas
CTPYKTypa TEPMHUHOB $ICHA M TMpO3payHa, HO CTPYKTypa Mpo(ecCHOHATU3MOB
TyMaHHa H3-3a OOpa3HOro IMepeHoca, Ha KOTOPOM CTPOMUTCS €ro Ha3BaHUE, B
YaCTHOCTH, Korja 4dYepThl OOBEKTa WIM pabodero Tmporecca OTPakaroTCs
MeTadhopUuecKr WIM MeTOHUMUYeckdu. [Ipu »TOM, Tak ke Kak M TEPMHHBI,
npodeccuoHaIN3Mbl HE JTIOMYCKAIOT HATWYUS MOJUCEMUU, OHU MOHOCEMAaHTHYHBI
[18, c. 14].

OTnuuuTensHOM YepTod NpodecCHOHATM3MOB TaKXKe SBISETCS HX
IIOJBUKHOCTB: HEKOTOpPBIE M3 HUX, TaK XK€ KaK U TEPMHUHBI, MOTYT C T€YECHUEM
BPEMEHU TMOTEPATh CBOM CTAaTyC B MPO(ECCHOHANBHON MPOCIOiiKe JIEKCUKUA H
MIEPENTH B HEUTPAJIbHBIN IIACT.

JlnanekTtu3sMbl — Cleayrolas JIEKCU4ecKas Tpylna, BXOAAIlas B COCTaB
CTWJIMCTUYECKN CHUXCHHOW JIEKCUKHW. JlaHHasg mnoArpymnmna CTOUT B HEKOU
ONIO3ULMKA OTHOCHUTEIBHO JPYIUX WICHOB HEIUTEPAaTypHOrO JIEKCHKOHA.
JlnanexkTusMbl — CIIOBA, KOTOPBIE B IPOLECCE MHTETPALMM HALMOHAIBHOTO
AHIVIMMCKOTO A3bIKA OCTAJIUCh BHE 30HBI JINTEPATYPHOM JIEKCHKHU.

OTHOCHTENBHO JAHHOM MOATPYIIIBI BCE K€ €CTh HEKOTOPBIE PACXO0KICHUS B
TEPMHUHOJIOTUHA MEXAy JUAJIeKTOM, CJIeHroM M venacular, a Tak ke
(YHKIMOHAIBHBIM JACHCTBUEM JUAIEKTU3MOB B PEUYH M TEKCTE: UX (QYHKIIMH OYCHb
CXOXKH CO CJIEHroM. Bcs naHHas moarpymnmna MCIONb3YeTCs C OMOLMOHAIBHBIM
IIOATEKCTOM M XapaKTEPU3YeT TOBOPAIIETO KAaK 4YEJIOBEKa C OINPEACICHHON

MNPpUHAAJIC)KHOCTBIO K KaKoH-1100 MCCTHOCTH, BOCIIMTAHHNIO HUJIN 06pa3OBaHI/IIO.
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I[H&HCKTHBIG CJIOBAa TAKXKC TPYAHOOTIMYHUMBI OT Pa3rOBOpPHLIX. HGKOTOpBIe
JTUANEKTU3Mbl TOJOILIM TaK OJM3KO K IpaHUIEe HEUTPaIbHOCTH WM CTaHAAPTY,
YTO WHOTIJIAa BHECCHBI B PErHMCTP CTaHIAPTHOTO pa3roBopHoro jekcukona [30, c.
144].

JlekceMbl, npUHAIIEKAIME K [JaHHOM MOATPYyIIIE OIPAaHUYEHBl B
(YyHKIMOHAIBHOM HCIONb30BaHUU. Takum oOpazom, WM.P. I'anbnepun ormeuaer,
4UTO JUAJICKTU3MbI UCITOJIB3YIOTCA C LCJIBI0 OXapaKTCPU30BATH JIMYHOCTEH qcpe3 ux
peub, U JeNaeT MPearnoaoKeHnue, YTo €Cu Obl TaKUE CJI0BA HE HUCIOIb30BAIKCH B
YMOTHUBHOM MpO3¢€ — OHU OBI MCYE3JIH U3 SI3BIKA.

I[I/IaJICKTI/ISMBI, B OTJINMYHUE OT HpO(beCCI/IOHaJII/ISMOB, ACTCPMUHUPYIOT
IIPUHAUIC)KHOCTh K OIPENCIEHHOM MECTHOCTH BMECTE ¢ €€ IOBCEIHEBHOU
xu3Hbio [29, ¢. 177].

TepMI/IH «BYJIbIrapu3m» HCHOHBSyCMBIﬁ HJIsL OIIPCACIICHUA CHCIII/I(l)I/I‘IHOfI
TPYNIBI CIOB HEIUTEPATYPHOIO IUIACTA JIEKCUKH MOXKET BBECTH B 3a0JyKICHUE.
JIBOSIKOCTH TepMUHA OOYCIIOBJIEHA €ro 3TuMosiorueit. «Vulgar», 1mo naHHBIM
Shorter Oxford Dictionary uMeeT 3HaYECHHUS

a) words or names employed in ordinary speech;

b) common, familiar;

c) commonly current or prevalent, generally or widely disseminated
[67].

N3 cemu ompenenenuii, naHaeix Webster’s Third New International
Dictionary mecTh MOBTOPSIOTCS M TOJBKO CEABMOE KApAMHAIBLHO Pa3HUTHCS C
uumu: marked by coarseness of speech or expression; crude or offensive language /
lewd, obscene or profane in expressions...: indecent, indelicate [65].

Ot «II0A3HAYCHUA» ABIAKOTCA 0a3oBBEIMH B OIIPpCACIICHUN IIOHATHA
ByJIbrapu3MoB. Takum 00pa3oM, ByJbrapu3mMbl — OpaHHbBIE CJIOBA M MaT, HECYIIUE
OCKOpOUTENBbHBIN XapakTep. HenmpucToiiHbie clioBa, M3BECTHBIE KaK 3alpenieHHbIC
B pa3MuyHBIX KOHTekcTax  «four-letterwords». [lanHble ciioBa TaKKe YXOMST

KOpHsSMU B 16 Bek, rae ObUIM HCIOJB30BAaHBl B YCTHOM pPEYM, a IMO3KE B 3Py
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Yunpsima KoKkcTOHa B KHUTOIIEUaTaHWE, W3 YETO CJICAYET BBIBOJ, YTO JaHHBIC
CJIOBAa UIMEIOT aHTJI0-CAKCOHCKOE MPOUCXOKIACHHE.

Bynberapusmsl UCHONIB3YIOTCS B pEYU HEOCO3HAHHO, WJIM B TIOBTOPCHHUH 32
KEM-TO, YTOOBI HE BBIMJISACTh XaH)KOW WM CTAapOMOAHBIM. B XymoKeCTBEHHOMH
JUTEpaType TaKWe CJIOBA 3aHsJIM 3aKOHHOE MecTo. Camble ByJbrapHbIE M3 HUX
TENEPh MOXXHO HAWTH B CAMBIX XOPOIIUX Mpou3BeneHusX. OaHaKo, ByJbrapu3Mbl
HUKOTIa HE MEePEXOAAT B TUIACT HEUTPATBHOM JIGKCUKH U BCET/Ia OCTAIOTCS Taly.

Bynbrapueie  jgexkceMbl  00JIajalOT  OYeHb  CHJIBHOH  HETaTUBHOM
OMOIIMOHAJLHON  OKpPacKod, HESICHBIM JIOTMYCCKUM 3HAYCHHWEM W YacTo
UCTIOJIB3YIOTCS B KAYECTBE MEKIOMETHMA, JUTSl BRIPAXKEHUS 3710061, HEJTOBOIHCTRA.

Pa3roBopHBIC HEOJIOTM3MbI, WM OKKa3WOHAJIM3MBI, B OTJIWYHUU OT
JUTEPATYPHBIX CJIOB, OTJIWYAIOTCS CIIOHTAHHOCTBIO W HEYJIOBHUMOCTHIO. He Bce
OKKa3MOHAJIN3MbI 3a()UKCUPOBAHBI B CJIOBApSIX WM Ha MMUChME, OHU CYIIECTBYIOT B
peYH U OYCHH OBICTPO OTMHPAIOT HE OCTABJIASA 32 COOOW HU €UHOTO ClIe/Ia.

JlanHble cioBa 00OpasyroTcs HE 10 cpeiactBaM  addukcamuu, HO 10
CpelICTBaM CEMaHTUYCCKUX M3MEHEHUH B CJIOBaX, KOTOPHIC MMOYTH HE3aMETHBI IS
JUHTBHUCTA, MIOKA JIEKCeMa He 3aliMeT CBOIO HHUIITY B MIEUaTHOM BapHaHTE.

CTHIUCTUYECKU CHUIKEHHBIC OKKa3HOHAIM3MBbI B OTJIMYUE OT JINTEPATyPHBIX
HE HUMEIOT CBOEro «OpeHJIa», OHM HE NPHIyMaHbl KaKHM-IHOO aBTOPOM C
OIPEICICHHON IIe/IbI0, X 3HAYCHHHM OYEHb MEIJICHHO IPOOHMpacTcs B CI0BO [29,
c. 188].

OCHOBBIBasICh Ha JJAHHBIX O CTUJIMCTUYECKON CTpaTH(UKAIIUNA JICKCUKH BCS
BBIIIICTICPEYUCIICHHAS ~ HMHpOpMAIMs  MOXET  OBITh  IMpOaHaJW3UpPOBaHa,

CTPYKTYpHUpOBaHa M TpejcTaBjieHa B Tabnuie 11

! CocTaBnieHa aBTOpOM
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Tabnuma 1"CtpykTypHble 0COOCHHOCTH MOJICUCTEM CHHKEHHOM JIGKCUKU"

Caoii dddekt CMmeHa Cnoco0 Jloruu. Oco0blit Leorpad. CpoOK cyliecTBOBAHUS
HOBH3HBI | CTpPaThl o0pa3oBanus 3HAYEeHHE KO NpUHALI-
Th.
Canenr Meradopurueck XapaxTepusyercs
uit/MeTaHNMHu4e + -- -- OBICTPBIM OTMHPAaHUEM
+ + CKUH TIepeHoC WK 3aMeIIeHIeM Oolee
HOBOI1 efieHuIIei.
XKapronus CemaHTHYECKUit Ob6nanaror
MEI -- + CIBHI': CTapbIe + + - OCTATOYHOMI
CJI0Ba YCTOIUUBOCTBIO.
MOTY4aroT
HOBOE 3HaYCHUE
podeccu Meradopuueck Ob6nanaror
OHAJIU3MBI -- + uit/ + + -- JIOCTaTOYHOM
METaHUMHUYCCKHU yCTOI‘/II‘{I/IBOCTbIO.
1 epeHoc
JlnanekTu O0ycnoBneHo O6nanatot
3MbI -- + HUCTOPUYECKU. + -- + OCTaTOYHOMU
YCTOWYUBOCTBIO.
Bysbrapus Bo Bpems O0agaror
MBI + -- KOMMYHHKAIIHH, - -- -- JIOCTAaTOYHOM
HEOCO3HaHHO. YCTOWYUBOCTBIO.
Jlexcuuec CrioHTaHHBIE
KHe BBIpaKCHUS + Kpaitasas
HOBOOOpa3 + + CEMaHTHYECKUN + -- -- HEYCTOMYHUBOCTD.
OBaHUsl. CIBUI, KpaliHe
penko no
CpeacTBaM
abpukcanmu

JlanHble TaOMWIBI JTAalOT BO3MOXXHOCTh CHCTEMAaTH3MPOBATh OCHOBHBIC
KpUTEPUN CTWIMCTHYECKA CHUKEHHBIX DJIEMEHTOB JIGKCMKU M CJejlaTh
3aKJIIOYCHUE, YTO Y BCEX IMOJCUCTEM HHU3IIEH JIEKCUYECKONM NPOCIONKU €CTh
CXO0XXHME XapaKTEPUCTUKH, YTO OIMPEACIISIET X MECTO B CHUCTEME JIEKCUKHU. Takke
KakJIasi MmojcucTeMa o0JiajlaeT 4epToil Wian HaOOpOM YepT, KOTOPBIE IOMOTAIOT
muddepeHnupoBaTh WX OCOOCHHOCTb, HO 3a4acTyl0 JTH OCOOEHHOCTH
TPYJHOYJIOBUMBI, UTO SIBIIICTCS OJHOM M3 OCTPHIX MPOOJIeM, KaK JEKCHUKOTrpaduu,

TaK U JIMHI'BUCTHUKHU B OCJIOM.
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1.2 IIpodJieMa nepeBOAMMOCTH B SI3bIKE U 0COOEHHOCTH MEPEBO/Ia

XyIlO)KeCTBeHHOﬁ JUTECPATYPbI

[TpoBenst mccieqoBaHUE BOMPOCA O CTHIIMCTHYCCKH CHIDKCHHBIX JIEMEHTOB
JEKCUKM M HMX OCOOCHHOCTSX, TMPEACTABISICTCS JIOTHYHBIM PAacCMOTPETh
CIENYIONIYI0 CTYIIEHb JaHHOTO HWCCIEIOBAaHUS - TPOIECC TepeBoJa M €ro
POOJIEMBI B XYJI0’)KECTBEHHOM TEKCTE.

B HacTosmield Hayke TOHSATHE TMEPEeBOJA TPAKTYeTCsS I0-pa3HOMY, B
3aBUCUMOCTH OT B3IJISJ0B JIMHTBHCTOB W HCCIIEJOBATENied Ha S3BIK B IICJIOM.
[TepeBoa paccMaTpuBaeTCsl KaK ¢ TOYKH 3PEHUS YUCTOM JIMHIBUCTUKH, T.€ MPOIIECC
NepeBojia BKJIIOYACT B ce0s ONEpUpOBaHHWE CYI'y0O JIMHTBUCTUYECKHMHM
TEPMHHAMH.

Takum  ob6pazom, JIL.C.bapxymapoB, OAWH H3  OCHOBOIIOJIO)KHUKOB
OTEUECTBEHHON TEOpUHU MepeBoja, MaeT ciuenyromiee omnpeaencHue: «llepeBogom
Ha3bIBAETCS MPOIlecC MPeoOpa30BaHUs PeUEBOTO NMPOU3BEICHUS Ha OJTHOM SI3bIKE B
pedeBoe MPOU3BEJCHUE Ha PYroM S3bIKE MPHU COXPAaHEHUHM HEM3MEHHOTrO IIaHa
COJIepKaHus, TO eCTh 3HaueHus» [23, ¢. 28]. O.C.AXMaHOBa CUUTACT, YTO MEPEBOJ
— 3TO «mepeaada nHGOPMAIMK, COAEpKAIICHCs B JaHHOM MPOU3BEACHUM PEUH,
cpeactBamu apyroro sseika» [20, c¢. 357]. B mpencrasiennn W.P.I'agpnepuna
«repeBoyi — OTO Tepelada CMBICIOBOTO COACPKAHUS M CTUIMCTHYECKUX
0COOCHHOCTEH BBICKA3bIBAHUS Ha OJHOM SI3BIKE CPEIICTBAMU JIPYroro sizbikay» [29,
c. 20]. I'.B. KonmaHcKui# cUMTaeT, YTO «IEPEBOJ KaK OJUH U3 BaKHCHUIITUX BUIOB
KOMMYHUKAaTUBHOUW JIESATEIHPHOCTA OPUEHTUPYETCS MPEXJE BCEro Ha TOJIHYIO H
aJICKBaTHYIO TIepefady S3bIKa-OpUTHMHANA, COJEPKAIIETO BCIO COBOKYIMHOCTH
UMIUTUKAIANA S3IKOBOTO, COITMATBFHOTO M KYJIBTYPHOTO TUTAHAY.

OcoOyto pons B mpoOiieMe TOHATHS W TPHUHATHS «IEPEBOMA» ChITPAU
HOBBIC TCHJICHIINM TIepeBO0oBeAcHU. [lepeBoa ObLT BKIIIOUEH B MIMPOKUE PAMKH
MEXBSI3BIKOBOH KOMMYHHUKAITUHU, YTO HATOJKHYJIO HA HMCCIE0BAaTENIeld Ha MBICITb,

YTO MEPEBOJ — BUJ SA3BIKOBOTO nocpeanunuectsa. B.H.Komuccapos onpenenser ero

26



KaK «Ipeo0pa3oBaHUE HMCXOAHOTO COOOIIEHUS B TaKyl S3bIKOBYIO (opMy,
KOTOpasi MOXKET ObITh BOCHPHUHSITA PEUEHNTOPOM... SI3bIKOBOM MOCPEAHUK JOJIKEH
U3BJIEKaTh MHGOPMAIUIO M3 TEKCTAa UCXOJHOTO COOOIIEHHUS («OpUTHHANA» WU
«MOJITMHHUKA») U TIepe/laBaTh €€ Ha JIPYTrOM sI3bIKe», MOIUEPKUBAsi, UTO MEPEBO/I -
9TO BHJ S3BIKOBOI'O IOCPEIHUYECTBA, KOTOPBHIM BCELEI0 OPUEHTUPOBAH Ha
opurnHall. TekcT opuruHaga W TEKCT MEePeBOJa CTAHOBSITCS TOXKIESCTBEHHO
PaBHBIMH U COOTBETCTBEHHO BBITMOJHSAIOT OJIHY U Ty ke (YHKIHMIO B MPOIECCEe
KoMMmyHuKanuu [36, ¢. 125].

[Ipoananu3upoBaB BCE BBHINICYIIOMSHYTHIE OINpEJEIeHUs TepeBoja U
COBpPEMEHHbIE TCHACHIIMU pa3BUTHS niepeBoAoBeAeHus1, CnooHnkoB B.B. BeIBOAUT
HOBOE TIOHSITHE TMEPEBOJI: «...MIEPEBOJ MOXHO OIPEACTUTh KaK BHUJ S3BIKOBOTO
MOCPEIHMYECTBA, TMPH KOTOPOM Ha S3BIKE TMEPEeBOJla CO3JACTCA  TEKCT,
KOMMYHHUKATUBHO PaBHOIICHHBIM OpPUTHHANY, TMPUYEM €ro KOMMYHHUKATHBHAsI
PAaBHOLICHHOCTh MPOSIBIISIETCS B €r0 OTOXIECTBICHUU PELENTOPAMH IEPEBOJA C
OpUTHHAJIOM B (DYHKIIMOHATBHOM, COJIEPKATEILHOM U CTPYKTYPHOM OTHOILIEHUU. »
[49, c. 92].

B WHOCTpaHHOW JMHTBUCTHUYECKOM HAyKe  TaKXe CYHIECTBYIOT CBOM
ONpEeNENICHUs] TEPEBOAA TECHO CBSI3aHHBIE C TEOpPUEHd  KOMMYHHMKAalUd H B
ONpENICICHUH MEPEBO/IA MOABISIIOTCS TEPMHUHBI M3 CMEKHBIX JIMHTBUCTUKE HAYK.
Tax IOpx. Haiin, amepukaHCKHI TEPEBOAYMK W JIMHIBUCT TOBOPUT, YTO CYTh
MepeBo/ia 3aKI0YACTCS B BOCIIPOU3BEICHUH B SA3BIKE PEIlenTOpa Haubosee OJIU3KU
U E€CTECTBEHHBIM SKBHUBAJIECHT $53bIKa HCTOYHHMKA, BO-TIEPBBIX, C TOYKH 3PEHUS
3HAYCHWSI, 2 BO-BTOPBIX, C TOUKU 3peHUS CTHIIA [/, C. 66].

[Tutep Heromapk ompenenser akT nepeBojia Kak nepeaady 3HauYeHHs] TEKCTa
C OJHOTO S3bIKa Ha JAPYTroH, 3a00TACh TJIaBHBIM 00pa3oM O (YHKIIMOHAIBEHO
3HaYMMOM 3HaueHuw [8, c. 25].

s Cero3an baccHeTT mepeBOJi paccMaTpUBAETCS CO CTOPOHBI IIKOJIBI
CTPYKTypalii3mMa, a UMEHHO OHa CUUTAET, YTO IEPEBOJ BKIIOYAET B ce0sl MEepEeHOC
«3HAYEHUS», COJIEPHKAIIETOCs B OJTHOM HabOpe SI3bIKOBBIX 3HAKOB, B JPYroil Habop

A3BIKOBBIX 3HAKOB IIOCPCACTBOM TI'PAaMOTHOI'O HCIIOJIB30BaHMUA CJIIOBaApd H
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rpaMMaTHKH, OJTHAKO OHA HE MCKIIOYAeT, YTO MPOLECC TAKXKEe BKIIOYAET B ceOd
1eJBI HA0Op PKCTPATMHIBUCTHYECKUX KpuTepues [1, ¢. 101].

[Ipoananu3upoBas TOYKH 3peHUs uccienoBarenei nepeBoja,
MIPECTABISAETCS BOBMOXKHBIM 000OIIUTh BCE ONpPEIEICHUs MEPEeBO/Ia U BHIBECTHU U3
HUX OoJsiee yHHMBEpcaldbHyIO JaepuHULIMIO. Takum o0pa3oM, TMepeBoj -
KOMMYHHUKAaTHUBHBIN MPOIIECC, MPU KOTOPOM Tepeaadya WHPOopMaIuu MpOUCXOIUT
4yepe3 nmocpeHuKa (mepeBoIrKa), KOTOPhIA 00s3aH YUECTh KaK JUHTBUCTHUYECKUE
0COOEHHOCTU (YCTHOTO WJIM MMMCBbMEHHOT0) TEKCTa OpUTHHAA U s3bIKa NEPeBO/a,
Tak W crOeru@uuHble JJI1 HUX XapaKTePUCTUKH OSKCTPAIMHTBUCTUUYECKHE
XapaKTEePUCTUKH (KYJIbTYpa, MEHTAJIUTET, UCTOPHSI).

Uccnenyss mepeBog MBI Takke HE MOXKEM HE OTMETHTh OECKOHEYHOE
MHOT000pa3ue MEepPeBOAUMBIX TEKCTOB (YCTHBIX WM MHChMEHHBIX). OcTaBasch
nepeBoJaMy B JIMHTBUCTHYECKHX paMKax TEM HE MEHee MaTepualibl MepeBoja
KpallHE CWIbHO OTJIMYAlOTCS JpPYyr OT JApyra, HUMEHHO IIO3TOMY CTOMT
KJaccu(UIUpOBaTh M pa3rpaHUYUTh HUX JAPYr OT Jpyra. B Teopum mnepeBojaa
CYIIIECTBYET JIB€ OCHOBHBIX KJIacCCU(PUKALIMK BUIOB IEPEBOA:

1. mo xapakrepy nepeBOJAUMBIX TEKCTOB;

2. O XapaKTepy peueBbIX JEUCTBUI NEPEBOJUMKA B MPOLIECCE IEPEBOAA WIIH
NICUXOJIMHTBUCTHYECKAs KilacCu(UKaIUs IepeBoa.

Ilo xapaktepy NepeBOAUMBIX TEKCTOB COIJIACHO KaHPOBO-CTHIIMCTUYECKOU
KJIacCU(DUKAIIUU BBIICTSIOTCS IBa GYHKIIMOHAIBHBIX BUA TIEPEBOA:

® XYyJI0XECTBCHHBINA MEPEBO;
¢ uH(pOpPMATUBHBEIN (CIIEIHATBHBIN) TTIEPEBO/I.

Xyo0XKECTBEHHBIM II€pEBOJ CTOUT B CBOEr0 poJa OINMNO3UIMUU IO
OTHOILIEHHUIO K  CHEUUalbHOMY TmiepeBoay. OAHOM M3 OTIMYMTENbHBIX YEPT
XYJI0’KECTBEHHOT'O MEPEBO/Ia SIBISETCS HAJTUYUU JJOMUHAHTBl - KOMMYHUKATUBHOM
(GYHKIIMK, a UMEHHO XYIO0XECTBEHHO-ICTETHUECKAs WM TMOITHYECKas (DyHKIUH.
NubiMu  crioBaMM, XYAOKECTBEHHBIM TIEPEBOJI - TMEpPEBOJl MPOU3BEACHUN
XYJI0O)KECTBEHHOW  JIUTEpaTypbl, KOTOPBIA MOPOXKAAET Ha  MEPEBOJAIIEM

IIPOU3BCACHUC, OKa3bIBAaIOIICC Ha YUTATCIIA PaBHOLICHHOC 10 CHJIC
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XYyJI0’)KECTBEHHO-3CTETUUYECKOE BO3JCUCTBUE, UTO U OPUTHHAJ NMPOU3BEACHUS Ha
UCXOJIHOM si3bIKe. Takxe OJHOM M3 OCOOEHHOCTEH XYH0KECTBEHHOI'O MEpeBOja
SBJSICTCS. BO3MOXHOCTh NEPEBOJYMKA YXOAUTh MU OTKJIOHATHCA OT TOYHOCTH
MepeBo/ia U BHOCUTh KOPPEKTUBY HA MEPEBOJAIIEM SI3bIKE C LIEJBbIO CO3JaHUS TOTO
CaMoro 3MOIMOHAIBHOTO Bo3jaeicTBHs Ha untatens [50, c. 101].

Hcxonsa u3 Bblllle OMMCAHHOTO BCTAET BOMPOC: €CJIM OTKIOHEHUS OT A3bIKa
OpUTMHaja B MEPEBOJE BO3MOXHBI, TO MOXXHO JIM MEPEAaTh MBICIH, YyBCTBA U
SMOLIMM BBIPAXKCHHBIE HaA S3bIKE OpUTMHANa S3BIKOM TIepeBOJa C TOM Ke
TOYHOCTBHIO?

JlaHHBIM BOIIPOC HAayKa 3aHUMAETCs YK€ JaBHO. Teopusi HEMEPEBOAUMOCTH
OasupyeTcs Ha MbIcTU JIeOHMUIIA O TOM, YTO «A3BIK - 3TO HE OPYJUE MBICIU, HO
ero ompesenstoliee cpeacTBoy». Takke Bumbreasm ¢on ['ymOoapAT yTBEpkIal,
YTO BCE MEPEBOJIbI CTaBSIT MEPE] HUM HEBBINNOJHUMYIO 3aady. OH cuMTan, 4To
NEPEBOTYMK MOKET JMOO CIIeIOBATh SI3bIKY CBOErO Hapoja W MEpPeBOAUTH TEKCT
COTrJIacHO CBOEOOpa3ui0 COOCTBEHHOTO SI3bIKa JIMOO K€ OTKHUHYTHb CBOM SI3BIK H
CJIENO UATH O MYTH SI3bIKa OPUTMHAJIA UCKITIOYAsl BCAKYIO BO3MOXHOCTh BHECEHUS
XapaKTEpHbIX 4YEPT A3bIKa IepeBoja. JlaHHBIM BONPOC NOJYYHJ Ha3BaHUE B
auHrBucTUKe - "Teopus HenepeBoaumocTu" [68].

B ucrokax Tteopun HENnepeBOAMMOCTU CTOSUI U SI3BIK U CBOeoOpa3ue ayxa:
YUUTHIBAJIACh CTPYKTypa Ha BCEX S3BIKOBBIX YPOBHSX, OCOOEHHO YIENSIOCH
BHUMAaHHE TPAMMAaTUKE U TPAMMATHYECKUM CTPYKTypaM, (DOHETHKE U JIEKCHUKE, HO
TaKKe HE CTOWJIO TpeHeOperatb KyJnbTypod Hapona. VIMEHHO mol3ToMy, Tepen
MEepEeBOYMKAMM CTOsJIa HEMPEOoJoJIUMasl 3aJayda: NpPHUAEpPKUBATHCA fA3bIKA U
KyJbTYpbl OPUTHHANA WIH NPUICPKUBATHCA SI3bIKA U KYJIBTYPBI IEPEBOAA.

B coBpemenHoi Hayke mocinenoBarenasiMu Teopuu ['ymMOonpaTa CTaIM Takue
Benukue ydenble kak J.Cenup u b. JIu Yopd. U3 ux unert pogunacs 3HaMeHUTAs
"JIuHrBUCTUYECKass OoTHOCUTeNbHass rumote3a" minu "T'mnoresa Cenupa-Yopda'.
OcHOBHasg wuaes JAHHOW JIMHTBUCTUYECKOW OTHOCHTEIBHOCTH 3aKIIIOYaeTCs B
S3bIKE M €r0 B3aUMOJICUCTBUU C KyJIbTYpoil. PensiTuBuU3M (OTHOCHUTEIBHOCTD)

npearoiarall, 4ro 4yBCTBCHHOC BOCIIPHUATHUC HeﬁCTBHTCHBHOCTH OIIpCACIIACTCA
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MEHTAJIbHBIM TIPEJCTABIICHUEM YeJIOBEKa, KOTOphIE B CBOIO OuYepeb MOTYT
MU3MEHATHCS TOJ BO3JCUCTBUEM SI3BIKOBBIX U KYJIBTYPHBIX CHCTEM OOIIlECTBa.
OnHuM W3 OPUMEPOB OMpPEACICHUS MEHTAJIbHBIX MPECTABICHUIN YeloBeKa U UX
CBSI3U C SI3bIKOM MOTYT MOCIY>KUTh Ha3BaHUS I[BETOB. Tak B PYCCKOM SI3bIKE MBI
MMEEM JIB€ JICKCEMBI: CUHULl U 207100l B TIPOTHUBOIOJIONKHOCTh MHOTUM JIPYTUM
s3bIKaM, B KOTOPBIX JJiI 0003HA4YeHUs IBETA COOTBETCTBYIOIIEH 4YAaCTH CIEKTpa
UCTIOJIB3yeTCs eInHOoe 00o3HaueHue Tuma anriauiickoro blue. Cama BO3MOXHOCTH
nepeBojia C OJHOTO sI3bIKa Ha JAPYTrOW, TaKKe KaK U aJeKBaTHAs UHTEPIpPETaIUs
JPEBHUX MHUCHMEHHBIX TEKCTOB, OCHOBBIBACTCS HA MPEANOJIOXKEHUU O
CYILIECTBOBAHUM OCOOBIX W CHEHU(PUYECKUX CHUCTEM IMPEJCTABICHUM, KOTOphIE
SBJISIIOTCST  YHUBEPCAJIBHBIMU JIJIS HOCUTENIEH BCEX YEJIOBEUECKUX S3bIKOB U
KyJIbTYp WM, 10 KpaliHeW Mmepe, paszjaeisieMas HOCUTEISIMU TOW Taphl S3bIKOB, C
KOTOPOT'O M Ha KOTOPBIM OCyIIecTBiIseTCs mepeBoa. Uem Onuxe SI3BIKOBBIC U
KyJIbTYpHBbIE CHCTEMBI, TeM OOJIbIlIE IIAHCOB aJeKBaTHO TNEepelaTh Ha S3bIKe
NepeBoJia TO, YTO OBUIO YJIOXKEHO B KOHIENTYaJIbHbIE CXEMBI SI3bIKa OpHUTMHAJA.
Taxxe 3T0 paboTaeT U HAOOOPOT, CYHIECTBEHHBIE KYJIBTYPHBIE U SI3bIKOBBIC
pasnuyMs MO3BOJISIOT YBUJIETh, B KAKUX CIy4asix BBIOOP SI3BIKOBOTO BBIPAKEHHS
OTIpEeJIeISIETCS HE CTOJIBKO OOBEKTUBHBIMU CBOMCTBaMU 00O3HAYaeMONl WMH
BHESA3BIKOBOW  JICUCTBUTEIBLHOCTH,  CKOJBKO  paMKaMH  BHYTPHUA3BIKOBOU
KOHBEHIIMM: HMMEHHO TaKW€ CJydyad HE MOJIJAITCS WIH IUIOXO MOAAAITCA
NepeBoay U UHTepnpeTauu. [TIoHATHO MO3TOMY, YTO PENSATUBU3M B JIMHTBUCTUKE
MOJIYYMJI MOLIHBIA MMIYJbC B CBSI3U C BO3HUKIIEH BO BTOpoil monoBuHe XIX B.
3a/laueil M3y4eHUS] W OINHUCAHUS <«OAK30THUUYECKUX» S3bIKOB M KYJIbTYp, PE3KO
OTJIMYHBIX OT E€BPONEHUCKUX, MPEXKAE BCETO SI3BIKOB U KYJIbTYp aMEPUKAHCKUX
unjcines [68].

B npoTtuBoBec mpuHIMITYy aOCOMIOTHON HETEPEBOJUMOCTH OBLI MPEIIOKEH
MPUHIUIT a0CONIOTHOM NMEPEBOAUMOCTH, CYTh KOTOPOIro OTpakeHa B akcuome B.
Komnepa: «Ecnu B kKaXJ0M sI3bIKE BCE TO, YTO MOJIPA3yMEBAETCS, MOXKET OBITh
BBIPaXXEHO, TO B MPUHIIUIIE, T0-BUIUMOMY, BCE TO, YTO BBIPAXKEHO B OJIHOM SI3bIKE,

MOXKHO IIepeBecTd Ha napyroi» [5, c. 152]. JlaHHas KOHIENIMS BO3HHUKIA B
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dbunocopuu s3pika smoxu  npocsemieHus (exapr, JleiOuun, Bonbd). Onu
MaHU(ECTUPOBAIU MPUHIIUI aOCOTIOTHON MEPEBOAMMOCTH U YTBEPKIallv, YTO BCE
S3bIKM MHUpAa - Bapualid OJHOTO O0O0IIero yHuBepcalbHOro s3bika (lingua
universalis). [ekapr, Jlelioaun u Bonb(d cuutanu, 4yTo /Ui nmepeBoia Hy)KHa JIHIIb
oOmHOCTh TOHATHHM. JlaHHBIA B3MNIAA Ha NOpoOJEeMy Halled OTpPaXXEHUE B
TpanchopmannoHHoi rpammarrike H.XoMckoro m B KOHIIENIIMM YHUBEPCATBHOMN
NePEBOAUMOCTH, CTOPOHHUKaMU KOTOopoi ObLu P.Sko6con, [x. Xwpromk, C.baymi,
10.A.Haiina). OOmast uaes 3akiroyaiack B TOM, YTO BCE CKa3aHHOE Ha OJHOM
SI3IKE€ MOKET OBITh CKa3aHO M Ha JIIOOOM JAPYTOM SI3bIKE.

HaunGonee o00oCHOBaHHBIM B JaHHOW mMpoOIeMe SABISICTCS TPUHIUI
OTHOCHUTEJIbHOW TiepeBoAUMOCTH. CTOMpPOIICHTHAs U a0COJFOTHAS TIEPEBOIUMOCTD
HEBO3MOKHA. OJHAKO, MPUHIMI OTHOCUTEIBHOW MEPEeBOJAMMOCTH JEUCTBYET Ha
YpOBHE  BTOPOCTENEHHBIX  DJIEMEHTOB  TEKCTa MNPU  COXPAHEHUH  €T0
(GyHKIIMOHAIBHBIX JOMHHAHT. [Iporiecc mepeBona BKIOUYAET B ceOs ABa Oa30BbIX
JTana:

® T[IOJHOIIEHHOE IEKOMPOBAHUE NEPEBOTUNKOM coaepKaHue
OpUTMHANA,;
® aJeKBaTHBIN BHIOOP BapHaHTa MEPEeBOA.

Cnenys uM mepeBOIYMK TpaHCHOPMUPYET TEKCT OpUTHHAA B TEKCT
nepeBoaa. OTHAKO CTOUT OTMETHTh, YTO (DeHOMEH '"HelepeBoMMOro B iepeBoje”
BCE )K€ CYIIECTBYET U MEPEBOJAUYUKHA HE PEAKO CTAIKUBAIOTCS C HUM HA MPAKTHUKE.
DTO CBA3aHO pealusiMu OpUrvHajza H JIAKyHaMHM s3blKa I[E€peBoOJa.
HenepenaBaembimMu, kak oTrmedaeTr B cBoeM wuccienoBanuu IM.C. Boponkosa,
MOTYT OKa3aTbCid M 3HAYCHUS, «CO3JAaBac€MbI€ 3a CYET 3KCIIOHEHTa CJIOB, HO
BBIXOJSIIME 3a Mpeaeibl 3HAYeHHS camMux OHTux ciaoB» [27, c¢. 31]. Ilox
HENEPEBOAVMMBIM B IEPEBOAE MOHUMAIKOTCS OTHAEJIbHBIE KOMIIOHEHTHI 3HAYCHUS
CaMMX CJIOB WJIM KOMIIOHEHTBI 3HAUYE€HUSI YPOBHS BBICKA3bIBaHUS, CO3/1aBAEMBIE TTPU
MOMOIIIM MX SKCIOHEHTa U HMCYE3alollue MpU MEePeBOJi€ Ha KaKOW-IHOO JIpyrou

A3BIK, a 0E39KBUBAJICHTHOE — 3TO CaAMHU CAWHUIIBI SA3bIKa OpUI'MHAJIA, KOTOPBIC HC

31



UMEIOT B f3BIKE IIEPEBOjiAa AKBHBAJICHTOB. TakuM 00pa3oM, OTHOIICHHS MEXIY
0€33KBHUBAJICHTHBIM M HEIIEPEBOUMBIM — 3TO OTHOILICHUS IICJIOTO M YaCTH.

He oTpurias BeCOMOCTh TCOPUH MEPEBOUMOCTH M UX SIBHBIC TIPOTHBOPEUHSI
APYT IPYry, MPEACTABIACTCS BO3MOXHBIM OIMUCATh OCHOBHBIC XapaKTEPUCTUKH HE
TOJILKO MEPEBO/IA B IIEJIOM, HO U €r0 OT/AC/IbHBIC BUbI, B YaCTHOCTH OCOOCHHOCTH
Xy/I0’)KECTBEHHOTO TIEPEBO/IA.

Xy105KeCTBEHHBIH TIEPEBO] TEKCTA SBJISCTCS 3HAYMTEIBLHOM MPOOIeMO IS
nepeBoaunka. Ero OCHOBHOW II€JbI0 BBICTYMAeT mepeaaya HH()OPMAIMOHHBIX
CBOMCTB SI3BIKOBBIX €IUHHI] XYJ0KECTBEHHOIO TEeKCTa. Bo BpeMs mepeBoja
XYA0XKCCTBCHHOW JIUTEpaTypbl BO3HUKAET LEJIBIA psAJ  MpoOJieM, KOTOPBI
o0ycnaBIMBaeTCs WHANBUIYATbHBIM, HEMOAACIBHBIM U OCOOCHHBIM THJIEM aBTOpa
TOrO0 WA WHOTO MNpoM3BeAcHHA.. MHIMBHIYaIbHOCTH aBTOPCKOTO IPOSBICHUS
BBISIBJIIETCS B TOM, KaK aBTOpP MCIIOJB3yeT OCOOCHHOCTH jKaHpa, KaK IepeaaeT
0COOCHHOCTH OIHCHIBAEMOW HCTOPUYECKOW SIOXH, HAI[MOHAIBHOW creruduku
CTpaHbl B TNPOU3BEICHHM, KAKUE CPEJCTBA HCIOJb3YET, KaKHE OCOOBIC UYepThI
CBOWCTBEHHBI €0 TBOPUECTBY, HAPOTHOCTH, BDEMEHH U MECTY.

XyI0XKECTBEHHBI TEPEeBOJ] BKIOYACT B Ce0s HAIMOHAIBHYIO OKPAacKy
cojepxkaHuss ¥ (OPMbI, MCTOPUUCCKUN KOJOPUT MPOU3BEICHHS, YYBCTBECHHYIO
TEeMaTUKy Tpou3BeaeHus. JKaHpoBoe cBoeoOpasue Takke JOJKHO Beeraa ObITh BO
BHMUMAaHUHU TEPEBOAYMKA, HA DALY C HHTCPTCKCTYAJIbHOCTHIO U JICHTMOTHBaMH,
3a4aCTyI0 IEPEBOJYUKY TPHUXOJIUTCSA BBIONHATH JIOTIOJTHHTEIBHYIO padoTy,
MOSICHSISI TTIPH HEOOXOJUMOCTH JIETATH WJIM CHOCKH, YTOOBI YMTATENb MIPABHIBHO U
B TIOJTHOW Mepe pacKpwll s ceds nmpomsBenenue [50, c. 354].

Pycckue modThI-TIepeBOTIMKH CUMTAIH, YTO Y XyI0KECTBEHHOTO TEpeBoa
TEKCTa JIOJDKHBI OBITH CBOM OCOOEHHBIC 00IIHE MpaBuIIa MepeBoIa;

1) mpu mepeBoje OpuUTHHAIa HEOOXOIUMO IPOYYBCTBOBATH W TOYHO
nepesiaTh €r0 CMBICIIOBYIO JIOMHUHAHTY, HIICHHYIO HAITPaBICHHOCTH;

2) HEoOXOIUMO BOCIPOU3BECTH ACTETUYECKOE BO3JEHCTBHE HMCXOIHOTO

TEKCTa,
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3) BaxXHO mepeaarbh CTHIMCTUYECKYIO MaHEepy MHCcATeNsl, €ro aBTOPCKHIA
CTUJIb;

4) HeobxoguMoO coOOMIOJATH B MEpeBOjJE€ OOpa3HbIE COOTBETCTBUS
OpUTHHAIy, CAMBOJIUKY, aJlJIETOPUYHOCTH U T.]I.

O6o00uas n1aHHble "TMOCTYJAThl" MOXHO CHENaTh BBIBOJ, YTO MEPEBOAUMK
JIOJDKEH HaJeTh Ha ce0sl TUYUHY aBTOpa, MPUHSATH €ro S3bIK U MaHEepy MUChMa, HO
B TOXE BpeMsl MEPEBOJUTh HAa POJHOU S3BIK TMEPEBOJAYMKA M COXPAHATH €MY
BepHOCTh. U mepeBoa nuTepaTypHOro mpou3BEAEHUS JOHKEH TaKUM K€ 00pa3oM
BOCIIPUHUMATHCS TTOJTyUaTeIIMU, KaK U OPUTHUHAI.

I'oBopss 00 0COOEHHOCTSIX TEepeBOAa XYyI0KECTBEHHOW JMTepaTyphl
HEBO3MOXHO TOBOPHUTH TOJBKO 00 00OJIOUKE MPOMU3BEIEHUS, O €r0 TeMaTHKE U
oOmieM HacTpoeHud. OCOOEHHOCTH MEPEBOJAOM JIaHHBIX TEKCTOB KPOIOTCS U B
Pa3IUYHBIX YPOBHSIX SI3bIKA, YTO WUIPACT HEMAJIOBAXHYIO POJb JUIS JOCTHXKCHUS
kayecTBeHHOTro TiepeBoma. Tak Kopaen UYykoBckuit m  Huxomain ['ymuses
BBIIYCTUJIM CTaTbH, JAIONIME [EPEBOJYUKY IMPEICTAaBICHHE O XOpOUIEM
nepeBogurke. [1o X MHEHHMIO MEPEBOJYUK - XYIOXKHUK M HCKYCHBIN akrep. OH
JOJKEH TMEPEBOIUIOTUTHCS B aBTOPAa TEKCTAa U CIUTHCS C €ro BOJIEW, HO U HE
yXOAUTh OT sI3bIka. OHM MNPEIIOKWIM NPUHIUIIBI MEPEBOAA UCXOAS U3 YPOBHEMU
s3bIKa: (DOHETHYECCKUM, JICKCHUYECKUM, CHHTAKCUYECKUH, TpaMMAaTHYECKUA U
CTUJIMCTUYECKUM.

JIJisi KayecTBEHHOTO TepeBoja TpeOyeTcs YCTaHOBUTH CTUIb U PUTMHUKY
aBTopa. llepeBoqunK MOKEH 3a4UTHIBATH MPOU3BEICHUE BCIYX, YTOOBI YJIOBHTH
TeMIl U KagaHc. YykoBckuil ormedaeT " MHOrue mpo3aumku, B Ka4eCTBE CPEICTB
XYZI0’)KECTBEHHOTO BO3JEHCTBUS, MPUOETAIOT K TEM K€ METOJaM, YTO M IOJTHI.
Jaxe y Ttakux mnpo3aukoB, kak Yapne3 Pux um Tposuton, He peakocTs -
CUMMETPHUYECKOe CTpoeHHe (pa3bl, alTUTEpanu, pePpeHbl, Xua3mbl, - BCE ITO
YJIaBIMBAETCS TOJBKO H3OIIPEHHBIM, BHUMATEIBHBIM CIyXOM, a TaKOW CIyX
MEePEeBOYMKH JIOJKHBI BCAYECKH B cebe pa3BuBaTh. BooOmie, doHeTnueckas,

3BYKOBasl Mepejaya TeKCTa JOJKHA OBbITh OJIHOW M3 TJIaBHBIX 3a00T NEepeBOAYMKA.

[57, c. 9].
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3aunThIBasi MPOU3BEIAEHUE BCIYX, NEPEBOTUYUK MOXKET HE TOJIBKO YJIOBUTH
PUTMUKY TPOU3BEACHUSA, HO M OTMETUTh €ro CTWib. UyThe CTHIISI - TJIaBHOE
YCIIOBHE XYJ0>KECTBEHHOr0 paboThl nepeBoauyuka. Jlekcembl AOKHBI OBITH
0100paHbl COTJIACHO BPEMEHU U MECTY, JOJKHBI COOTBETCTBOBATH CTHIIIO TEKCTA,
MHaYe BECh JICUTMOTUB MPOU3BEACHHS MOXET OBITh MOJHOCTBIO pa3pylIeH U B
pe3ysibTate NEepeBOJa POJUTCS HOBOE M COBEPIICHHO YYXKAO€ OpUTHHAILY
npousBeeHue. B cBoux Tpynax UykoBCKU OTMEYAeT, YTO CUHTAKCHUC B MEPEBOJIE
MOXET OBITh PYCCKHUW, HO CTWJIb JIOJDKEH NPUHAJJIEKATh HAPOAHOCTHU S3bIKa
opuruHaina. " IlepeBoauuK, eciu OH HE PEMECICHHUK, TOJKEH BbIOMpATh IS
nepeBojia 6JM3Koro cede o cruito nucarens. [lepeBoau Auiib TOro , KOro Jroou
b - BOT IEpBas 3amoBe/b JJis nepeBoaurka. Ecnu Thl molumns ae-KyuHcu 310
3HAYUT, YTO T€OE CPOJHU €ro CTUJIb, YTO OTYACTU ThI U caM Je-KyuHcu, 4to ero
MHTOHALIMM M PUTMBI—TBOU. B 3TOM 171 TBOEro mnepeBoja—iIyylInii 3ajor
yaaun." [57, c. 14].

Ha nexcuueckoM ypoBHE, MepeBOAUYMK OOs3aH IMOMOJHATH M o0oramarb
CBOIl CJIOBapHBIM 3amac. ABTOpbl CTaTbU OTMEYAIOT, YTO Yy OOJBIIMHCTBA
NEPEBOAUYMKOB Ka)XKJI0€ HMHOCTPAHHOE CIIOBO HMMEET TOJBKO OJWH BapHaHT
nepeBoAa. [ pa3BUTUS U PacIIMPEHUS CIOBAPHOrO 3amaca MepeBOAYUKY CTOHUT
oOpaTUTh BHUMaHWE Ha 3aMac CHHOHMMOB M KOHTEKCTYaJbHBIX AHTOHHMOB,
HAy4YHUThCS "UTpaTh" ¢ HUMU M BBICTPAUBATh M3 HUX JIAKOHHUYHBIA TEKCT, OEpsi BO
BHHMaHUE CHHTaKcuc. Eciu nepeBOgYMK, 4YMTasi TEKCT JyMaeT Ha S3bIKE
OpUTHHAJIa, TO U €r0 MepeBoj OyAeT AaJieK JIs YUTATEeNs] U MOTEepsAeT JJIA HEro
BCSIKMM CMBICIL.

Tak Hampumep B PYCCKOM CHHTaKCHCE CBOMCTBEHHO  3aMEHATh
MPUTSKATEIbHbIE MECTOMMEHUs Ju4yHbIMU (¢ mpemioramu Y u K unm 6e3
npejJiora B JaTeabHOM majexe). HekoTopeie mepeBOJYMKH UTHOPUPYIOT JAHHOE
npaBuiio u nuiryT "Ee riaza 3enensie." BMecTo "Y Hee 3enensie rnaza’. " eqy Ha
cBOIO0 ponuny." BMecTo "I eny k cebe Ha poauHy". CHUHTaKCHUC PYCCKOIO Si3bIKa
TaKk)k€ HE JIOMYCKAeT COKpallleHue OOCTOSTEILCTBEHHBIX  MPUAATOYHBIX

Hp@IUIO)KCHHfI, €CJIN HUX IMOAJICKAIICC HC TOXACCTBCHHO C ITOAJICKAILINM I'JIaBHOI'O
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IIPEUIOKEHNS. B Ka4yeCTBE INPUMEpPAa MOKHO IPUBECTH NpemyokeHue "Jlexa B
KaHaBe, CIIACEHUE Ka3aJloChb MHE HEBO3MOXHBIM.'. TOYHO Takke IMEepEeBOIYMKHU
3a0bIBAlOT YTO BUHUTENBHBIA MNaJEK JOMOJHEHHS IMEPEXOJUT B POJUTEIbHBIN
TOJIBKO TOrJa, KOTJa OTpUIATeNlbHAs 4YacTUUA '"He" OTHOCHTCA K IJIAroiy,
BBI3BIBAIOILIEMY 3TO JIONOJHEHUE, B PE3ydbTaTe 4YUTATENbh NosrydaeT "Cruyka He
MO>KET BBbI3BaTh MOJIHUU.", KOT/1a MpaBWIbHBIM OyzeT "Crnuuka He MOXKET BbI3BaTh
mogauio." [57, ¢. 17]. Taxke ogHON U3 MPoOJIeM KaCAIOIIUXCS CHHTAKCHCa MOYKHO
OTMETUTh HArpOMOXIEHUE JMIIHUX CJIOB, OT KOTOPBIX (paza CTAHOBUTCH
HEYKIIIO)KEN M TsoKenou. DieoHopa ['anmpniepuHa - BbIJAIOIIASCA NEPEBOAYMIA
aQHTJIMICKON M (paHIly3CKOM JUTEpaTyphl J1ajla 0co00 Ha3zBaHUE JJIsl MOJO0OHBIX
CTPYKTYp, JIOMAOUIUX CHUHTAKC - KaHUENSApUT. OHa BbIJEIUIIA TOYHBIE NTPUMETHI,
oOlue KaK aJisi IepeBOAHON TaK U JUIsl OTE€YECTBEHHOM JIUTEpaTyphI:

1. BBITECHEHUE I1aroja MpUYacTUEM, JIEENPUYACTHEM, CYIIECTBUTEIbHBIMU
(0cOOEHHO OTrIaroJbHBIMM) W U3 BCEX TJIAroJbHBIX (OPM MPUYACTHEM K
UH()UHUTHUBY;

2. HarpOMOXJEHUE CYLIECTBUTEIIBHBIX B KOCBEHHBIX MAaJE€XkKaxX, Yalle BCEro
JUTMHHBIE LEMN CYUIECTBUTENIBHBIX B OJJTHOM U TOM K€ MAJI€KE - pOAUTEIbHOM. B
pe3yibpTaTe TeMa, peMa U JIOTUYECKAs CBA3b TEPSETCH;

3. oOmIMe CIOB Ha, TaM I'JI€ UX MOKHO M30€KaTh,

4. BBITECHEHHME AaKTHUBHOI'O 3aJ0Ta IMAacCCHUBHBIM, YTO YTSIKEIAET W JIeJIacT
IIPEIOKEHUE TPOMO3IKHM;

5. TsDKENbIN, MyTaHbIl cTpoil ¢pa3bl. bonbioe KOIMYECTBO MPUAATOYHBIX
MPEIIOKEHNM, KOTOPBIE HEECTECTBEHHBI JJIs1 pa3rOBOPHOU peuH;

6. oqHOOOpa3ue, CTEPTOCTh, IIITAMITHI;

7. CKyIIHBIN cloBapHbIi 3amac [31, c. 28].

Bcee BBIIIIEIEPEYNCIICHHBIE JIMHTBUCTHYECKHE 0COOEHHOCTH
XYZ0)KECTBEHHOI'0 IepeBoa 00s3aTesIbHbl B apceHane nepeBoauuka. [Ipu stom,
BO BpeMs Ieperaud oOpa3a M3 OJHOIO fA3bIKa B JPYrod MOI'YT BO3HHKHYTh
TPYAHOCTH, T.K. 3a4aCTyI0 B Pa3HbIX KyJIbTypax OJHHU M T€ K€ 00pa3bl BbI3bIBAIOT

pas3Hble acCOLMAaldM, WIM, HAlpPUMEpP, B OJHOM KYJIbTYpE CYLIECTBYET HEKHU
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CUMBOJIMYECKUI o0pa3, a B Apyroil ero Her. Hanuuue wim OTCYTCTBUE TEX WIH
MHBIX 00pa30oB B fA3bIKE 00YyCIOBIMBAETCS KyJabTypoil. [loaToMy HeManoBa)KHBIM
aCIEKTOM XYAOXXECTBEHHOI'O TNEpPeBOJA SBIAECTCA IMepefadya HalUMOHAIBHOIO
KOJIOpUTa. YMEHHUE COXPAHUThH HAIMOHAIBHYIO CIIEU(PUKY OpUTHHAJIA TTPABUIIBHO
Y TPAaMOTHO BOCIIOJIb30BABIINCH SI3BIKOBBIMU CPEACTBAMH BO BCEX MX MPOSBICHUSIX
SIBIIIIOTCS BaYKHEHIIMMU TpeOOBaHUM Xy105KeCTBEHHOTO mepeBoa [33, ¢.36].

OpHoii 13 ocobeHHOCTEN mepeBojia SBISETCS OCOOEHHBIE, CBOWCTBEHHbIE
TOJIKO €My METOJbl IMIIMPUUYECKOr0 HccienoBaHus. B manHoit pabore ObuUIH
UCIIOJIb30BaHbl CIEAYIOIINE METOJbl HCCIEJOBAaHUSA: METOJ KOHTEKCTYaJlbHOI'O
aHaju3a, METOJ CIUIOIIHOW BBIOOPKH, METOJ| JIMHTBOCTUIIMCTUUECKOTO aHAJIN3a U
METO/]l aHaJIN3a U CUHTE3A.

MeToq KOHTEKCTYyaJIbHOTO aHallu3a - OJWH W3 BAXKHEHIIMX METOJOB B
nepeBogoBeeHnd. OCOOEHHOCTh JAaHHOTO METO/a B TOM, UTO SI3bIKOBAs €IMHHIIA
aHANM3UPYETCs HE OTACNbHO, a B OKPY)KEHUHU, T.€¢ KoHTekcte. [oBops o
XYJ0’)KECTBEHHOM TE€pPEeBOJIe, Mbl TOBOPHUM HE IMPOCTO O CHCTEME 3HAKOB, MBI
TOBOPUM O CJIOKHOM CIJIETEHUH CIIOB, CTWJICH, JTEUTMOTHUBE U CKPBITOM CMBICIIE
CKa3aHHOT'0, KOTOpPHIA HE MOKET OBbITh JEKOJUPOBAH MPU aHAIHM3E €AMHUYHBIX
00pa3ioB s3bika. MeToJ KOHTEKCTYaIbHOTO aHallh3a - BOCTIPUATHE YACTH 4Yepe3
nesnoe, Korja eIWHUIAMU aHaliu3a BBICTYMAIOT peueBble (Peke S3bIKOBBIC
€ANHUIIBI), O0JIee MUPOKUE, YEM caMa €IUHUIIA.

Meronpl cOopa JaHHBIX — 3aKIIOYaeTCs B aHAIM3€ JUTEPATyPHBIX
HMCTOYHUKOB, CIIOBApei, T.e. BTOPUYHON MH(GOPMAIMKN U TIOTy4eHne WH(popManuu
HEMOCPEACTBEHHO OT HOcUTeled s3blka. s modydyeHus JOCTOBEPHBIX
PE3YNIBTATOB MCIIOJIb3yEeMbIe JaHHBIC JOJKHBI OBITH PETPE3CHTATUBHBIMU, TO €CTh
OTpa)kaTh PeajbHYIO0 KAPTUHY PACHPEICIICHUS JIUHTBUCTUYECKUX €IUHUIL B LIEIOM
Y TIPEJICTABIISATh TUHTBUCTHYECKOE PA3HOOOpa3ne pacCMaTPpUBAEMbIX €IMHHUIL.

Ot6op enuHuUIl B MOPSAIKE, MPEJCTABICHHOM B MCTOYHHUKE (BCEX MOIPSM) -
METOJ CILUIONIHOM BBIOOPKU. WM ocyiiecTBisieTcs mog0o0p NpUMEPOB JJIsl aHAIU3a

H WIIIOCTpalu TCOPCTHUUCCKUX MOJIOKCHMI: BBINIMCBHIBAHUE M3 OPUTI'HMHAJIBHOI' O
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(HeaanTUPOBAHHOT0) TEKCTa MOJpPSA BCEX BCTPEYAIOLIUMXCS B HEM MNPUMEPOB
aHAIM3UPYEMOI'O TUIIA.

Kpome »3Toro, mjis KaueCTBEHHOIO pe3yjbTaTa IPUMEHSETCI METOJ
JUHTBOCTUJIMCTUYECKOTO  aHalIM3a. OTO COBOKYIMHOCTb Pa3JIMYHBIX MPUEMOB
aHanM3a TeKCTa (M €ro A3BIKOBBIX CPEACTB), C MOMOILBIO KOTOPBIX B CTUJIUCTUKE
GopMUpYIOTCS 3HAHHUS O 3aKOHOMEPHOCTSAX (PYHKIMOHUPOBAHUS fA3bIKA B
pas3nu4HbIX cdepax 00IIeHHs; CIOCOOBI TEOPETUUECKOTO0 OCBOEHHUS HAOII0JaeMOTO
U BBUIBIEGHHOIO B TMpolecce uccinefgoBanus. Hapsay ¢ ucnonab3oBaHHeM
OOLIETMHIBUCTUUECKUX  METOJIOB  CTHJIMCTHKA  BbIpaOaThiBa€T U CBOM,

COOTBCTCTBYIOIIHNC NIPECAMCTY UCCICIOBAHUA U LCIISIM aHAJIN3aA.

1.3 Xyno:xecTBeHHbIH MepeBO M CTUIMCTUYECKH CHUKEHHAS
JIEKCHKA B PAMKAaX MeKKYJbTYPHOH KOMMYHHMKAIIUU

[Ipouiecc  MEXKyIbTYpHOW  KOMMYHHMKAllMM  TpPEACTaBIseT  coOoi
«aJIeKBaTHOE B3aMMOIOHUMAaHUE JBYX YYaCTHUKOB KOMMYHUKAaTHBHOI'O aKTa,
HpUHAIICKAINUX K Pa3HBIM HAI[HOHAJIBHBIM KyabTypam» [27, ¢. 26]. B ycnoBusax
MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHHUKAIIMU SI3bIKOBBIE JIMYHOCTH HAXOIATCI B OCOOBIX
KyJIbTYpHO OOYCJIOBJIEHHBIX paMKax W 0O0JafgaloT HACTOJIBKO Pa3HBIMU
KOMMYHUKAaTUBHBIMH KOMIIETCHIIUSIMH, YTO OT TOTO OyAET 3aBUCETh yIayHOCTh
WJIM HEYTAYHOCTh KOMMYHHUKATUBHOTO aKTa.

bazoBpiMM  GYHKIMSIMH  MEXKYJIBTYpPHOH KOMMYHUKAIIUU  SBISIIOTCS
o0OecrieueHUE MEXKKYJIbTYpHOTO OOMEHa MaTepHaIbHBIMU U  HJICATHHBIMU
LIEHHOCTSAMH, a TAKXKE KOOIEpalli MEXK]ly MPEICTaBUTEIISIMU PA3IMYHbIX HAPOJAOB
IpU PEHIEHUH TEeX WIM HMHBIX 3a7a4 JIOKAIBHOIO U TJIO0AJbHOTO YpPOBHEM.
O} PexTHBHOCT KOMMYHHMKAIIMW, TMPEXKAE BCEro, 3aBUCHT OT o0miero ¢oHaa
3HAaHUM KOMMYHHMKAaHTOB, KOTOpBI BKIIOYaeT B Ce0S  COBOKYIIHOCTb
KOHIIENTYaJIbHBIX ~ CTPYKTYp  Pa3IMUHBIX  ypOBHEH:  JMHIBUCTHYECKOTO,
MEHTAJIbHOTO, KyJbTypHOro. LleHTpom Takoro QoHma 3HaHWI sBISETCS

HaHHOHaHBHBIﬁ A3BIK, a IEPCBOA KaK BHIO IMOCPCAHUYCCTBA TAaKHUM 06pa30M
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BBICTYIIAa€T CPEACTBOM HE TOJIBKO MEXBI3BIKOBOH, HO M MEXKKYJIbTypHOU
KOMMYHUKAIINH: «IOCTUTass Yy>KOH SI3bIK, YEJIOBEK YCBAaWBACT HOBBIH MHUDP U €TO
KyJIeTypy» [48, c. 3].

[lepeBom Kkak BHI S3BIKOBOTO IOCPEAHMYECTBA B  MEXKKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKAIIMK 3aKJIF0YaeTCs B TMOHUMAHWUHU s3bIKa KAaK OJHOTO W3 AJICMEHTOB
KYJbTYpBI, @ KyJIbTYpa B IIEJIOM — KaK KBHHTAICCEHIIUS JTYXOBBIX U MaTepUATBHBIX
OOIIECTBEHHBIX IICHHOCTEH, BKIIFOYAIOIIMNX B CE0S MCTOPHUYECKHE, COITMAIBHBIC W
MICUXOJIOTHYECKHE OCOOCHHOCTU KaXKJIOI0 Hapojia, KOTOPBIN MPECTaBISIET COOOM
CaMOCTOATEIbHYI0 (OPMY STHHUYECKHX OOmNIHOCTeH. Mcxoms W3 3TOro  SI3bIK
MOHUMAETCS KaK €IMHOE COIMAIbHO-KYJbTYPHOE SIBJIIGHHE, OTpaKkaroliee
OCOOCHHOCTH 3THOCA KaK HOCHUTEISI OINPEACIICHHON KYJIbTYPBI, BBIACISIONICH H
OTJIMYAIONICH €ro cpeau APYrux KyibTyp. B mporecce mepeBoja MPOMCXOIUT
B3aMMOJICHCTBHEC M B3aMMOIPOHUKHOBEHHE HE IPOCTO JIBYX S3BIKOB, HO |
NpeCTaBUTENEH JBYX pa3HbIX JIMHTBOKYJIBTYPHBIX OOIIHOCTEH, 0O0JIagaroniux
pPa3HBIM MUPOBOCIIPUSTHEM U «OMPEEIECHHBIM (POHIIOM KYJIBTYPHOT'O HACIEHUS:
(OHOBBIMU 3HAHUSMH, PEYEBBIM ITUKETOM, MOPAIBHO-3CTETUYECKUMU HOPMaMU U
mHorum» [53, ¢. 130].

OnHy U3 KITIOYEBBIX POJIEH B U3YUCHHH BOTIPOCA O B3AMMOCBSI3U KYJIbTYpPhI U
s3bika chirpanl B.pon I'ym6onpar. On 3amoxwn  (yHmameHT ¢uinocodckoi
AHTPOMOJIOTHH U OOBEAMHWI KYJIbTYPY, S3bIK U MBIIIJICHUE B HEJCIMMOE IIEJIOE.
On onpenensieT A3bIK KaK CBS3YIONIUN AJIEMEHT MEXAY PealbHbIM OOBEKTHBHBIM
MHPOM U 4YEJIOBEKOM; TAaKXK€ S3bIK, MO0 €r0 MHEHHUIO, OIpEJCIsieT OTHOIICHHUE
YeJIoBeKa K OKPYKAIOIUM MPeIMETaM, TaK KaKk ero MOHWMMaHue JeHCTBUTEILHOCTH
3aBUCUT OT SI3BIKOBBIX TMpeAcTaBieHWil. Takum  00pa3oM, KOHIICTIIIHS
B.I'ymOonpaTa 0 CBSI3M s3bIKA W MBIIUICHUS HAXOJUT CXOJICTBO C BOIPOCOM
B3aMMOJICUCTBUS  SI3bIKA H  KyJObTyphl. boiee TOro, uCXoas W3 CBOMX
MPEATOI0KEHNN W UCCIICTOBAHUI OH MPUIIENT K BBIBOY, YTO Pa3HBIEC S3BIKH - ITO
HE pa3HbIe CBOCOOBI 0003HAYECHHSI OJTHOTO U TOTO K€ KOHIICTITA, 3TO Pa3HbIC TOUKH
3peHUs] Ha TOW WA WHOW KOHUENT, pa3Hble €ro BUACHHS.OCHOBHBIE IOJI0KEHUA

teopuu B.gon ['ymOoibiTa CBOIATCS K CIEYIOUIUM:
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o MaTepHuaabHas U 1yXOBHAs KyJbTypa BOIUIOIIAETCS B A3BIKE;
o BCAKasg KyJbTypa HAlMOHAJIbHA, €€ XapakTep BBIPAKEH B S3BIKE

MOCPECTBOM 0COOOT0 BUACHUS MUPA;

. A3BIKY TpHCylIa crenuduueckas s KaXJA0ro Hapoia BHYTPEHHSIS
dopma;
. BHYTPEHHSSI (popMma si3bIKa — 3TO «0ObEIMHEHHAsl AYXOBHAsl SHEPIHs

Hapo/Ia», OTPaXKCHHUE ero KyiabTypsl [32, ¢. 348].

[Tono6Hoi#t Teopun npunepxusaics K. Jleu-Ctpocc, Mo MHEHHIO KOTOPOTO
SI3bIK €CTh HU YTO MHOE KakK MPOJIYKT KYJbTYpbl, €€ 4acTh U YCJIOBHUE, MPUYEM
yCJIOBHE KYJBTYPbl C JIBYX MO3UIUNA: JIHAXPOHUYECKH, TOCKOJIBKY HWMEHHO C
MOMOIIBIO SI3bIKA WHIWBUJ OOpeTaeT KyJbTYpy CBOeW Trpymnmbl, U ¢ Oojee
TEOPETHYECKOMN, B KOTOPOH SI3bIK TAKXKE MPEACTABISAET COOOM yCIIOBHE KYJIbTYPHI B
TOM Mepe, B KaKOW 3Ta MOCHeAHssT 00JaacT CTPOCHHEM, MOJAOOHBIM CTPOCHUIO
a3pika. TakuM o00pa3oMm, S3bIK MOXHO paccMaTpuBaTh Kak (PYHIAMEHT,
NpeHa3HAYEeHHBIN 11 YCTAHOBJICHHUSI HA €r0 OCHOBE CTPYKTYp, MHOTJA U OoJee
CIOXHBIX, HO aHAJIOTMYHOIO €My THUIA, COOTBETCTBYIOUIUX KYJIBTYpE,
paccMaTpuBaeMoi B €€ pa3invHbIX acrektax [40, c. 74].

OTHOKYNbTYpHasi crnenuduKka 3a4acTyl0 TMPUBOAUT HE CTOJIBKO K
B3aMMOJICHCTBUIO "TOBOpSIIUMX co3HaHUU" (TepmuH M.M. baxTuHa), CKOJBKO K
"CTOJIKHOBEHMIO" KapTUH MUPa KOMMYHUKAHTOB.

[lon xapTuHOW MHpa TMOHUMAaeTcs OQOpMIIECHHAs CHCTeMaTH3allus IUIaHa
colepKaHMs si3bIKa. Pe3ynbTaT OCMBICIEHUS MHpa KaKIbIM U3 BUJOB CO3HAHUS
dukcupyercs B "Marpuniax" s3pika, 00CTyKUBAIOIIETO JaHHBINA BUJT co3HaHus. Kak
yK€ YINOMHUHAJIOCh paHee, SI3bIK — HalMOHAJbHBIA KYJIbTYPHBIA KOJ TOTO WIIU
WHOTO Hapoja, Ba)KHEWINas W HeEoTbeMJeMas 4YacTh JIFOOOM HalMOHAJIBHOU
KyJbTYphI, TOJHOIICHHOE IMOHUMaHWE KOTOPOW 00s3aTeIbHO MpEeIoiaracT He
TOJBKO HW3YYEHHE MATEPHAIbHOM COCTABJIAIONIEH 3TOW KYJIbTYPbI, HE TOJIBKO
3HAHUE €€  Pa3IMYHBIX JACTEPMUHAHT: HUCTOPUYECKOM,  reorpaduueckoi,
AKOHOMUYECKON, HO M TOMBITKY MPOHUKHOBEHHUS B 00pa3 MBIILJICHUS HalWH,

IIOIIBITKY B3IVIIHYTb Ha MHpP IJla3aMH HOCHUTEJICH 3TOM KYJIbTYPHEL.
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[TomumO camoOl KapTHHBI MHUpPA, HUCCIEHOBATENM TAKXKE Pa3IUyarOT TakK
Ha3bIBAEMYIO  S3BIKOBYIO KapTHHY MHpY, KOTOpasi MPEICTaBISIET COOOM
BepOaTn30BaHHYIO CUCTEMY "MaTpull', B KOTOPBIX 3alleyaTieH HalMOHAIbHBIN
croco® BUIEHUS MUpa, (POPMUPYIOMIUNA U MPEAONPEACTAIONINN HAIIMOHAIBHBIH
XapakTep, APYyrUMH CIIOBaMH, SI3bIKOBas KapTUHA MUpa — PE3yJbTaT OTPAKECHUSA
OOBEKTUBHOTO MHpa OOBIICHHBIM (SI3BIKOBBIM) CO3HAHHUEM TOTO WA HWHOTO
S3bIKOBOTO  cooOmectBa. B To ke BpemMsi KOHKPETHBIE BHEIIHHE YCJIOBHS
CYyILIECTBOBaHHUS OTJIEILHOTO 3THOCA (reorpaduueckue, ¢duznomnoro-
AHTPOIIOJIOTUYECKNE OCOOEHHOCTU, KYJIBTYPHO-OBITOBBIE TPAAUIMA € Jp.)
dbopMupyoT crneuupuUecKkue KayecTBa UM COBOKYIHOCTH TPEJICTAaBICHUH,
ONPEAEISAIONINE OCHOBY SI3bIKOBOM KapTHUHBI MUpA.

I[lo wMuenuro  wucciuepoBarens  H.I.BaneeBol, sA3bIkM  OTpaxkaroT
JNEUCTBUTENIBHOCTh IMO-Pa3HOMY, ACHUMMETPUYHO. ACHUMMETpPUSI TPOSBIAECTCS
HauboJee OTYETINBO, KOTa B MEPEBOJIE S3bIKM OKa3bIBAIOTCS B KOHTAKTE U KOTJa
OpU OMUCAHWUU KaKOro-InOo (QparMeHTa JeHCTBUTEIBHOCTH 3HAYEHUS OJHOTO
A3bIKa C HEOOXOJUMOCTBIO OTPEIEISIOTCS Yepe3 3HAUCHHUS IPYTroro.

MOXXHO OOHApYX HUTh, YTO SI3BIKM TO-PA3HOMY JENAT ACHCTBUTEIBHOCTD,
PAa3IMYHO OMMUCHIBAIOT OJTHU U TE K€ SIBJICHUS U IPEAMETHI, aKLEHTUPYS Pa3HbIE UX
Npu3Haku. Tak, B CEMaHTHKE CJIOBAa OTPAXXEHO BHUJICHUE MHUpPA HOCUTENA
KOHKPETHOTO s3bIKa. KaKIpld SI3bIK MMEET YHUKAJIbHOE €JUHOE U HENPEPBIBHOE
CEMaHTUYECKOE MPOCTPAHCTBO, a TOHITH U  OIEHUTh CHelupuKy (QparMeHTa
A3bIKa MOXKHO TOJNBKO Ha (OHE W B KOHTEKCTE BCEro CEMaHTUYECKOTO
MIPOCTPAHCTBA. B OCHOBE HOMUHAIMU JIEXKAT OIPEACICHHBIE NPU3HAKU, KOTOPHIE
MOTYT CHUJIBHO OTJIMYAThCS B PA3JIMYHBIX s3bIKax. Peub 3/1€Ch MAET HE TOJBKO O
TOM, YTO B OJHOM JSTHUYECKOW KYJIbTYpE€ MOTYT OTCYTCTBOBaTH HEKOTOPBIE
3JIEMEHTBI, UMEIOIINECS B JAPYIrOM KYJIbType, HO U O TOM, YTO OTHOLICHUE K TEM
WU WHBIM OOBEKTaM, CYIIECTBYIOIIMM B OOIIEUETOBEYECKOU KYIBTYpE, MOXKET
OBITh pPa3IMYHBIM. DTH OOBEKTHl MOTYT BBI3bIBATH Pa3HbIC ACCOLMAIIUHU, TO €CTh

M0-Pa3HOMY COOTHOCHTBCS C KYJbTYpHBIM OIIBITOM Hapoja [26, ¢. 85].
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B dA3pIKkOBOM  KapTHHE MHpa  BBIACISETCS  LEJIbIA  IUIAaCT  CJIOB,
CIIOBOCOYETAHUW,  BBICKA3bIBAHUN  HAMOIIMOHAJIBLHO-O0Pa3HOTO  OTOOpaKeHHs
JNEHUCTBUTENBHOCTH, HMMEIOIUH KOHHOTAIMK (3MOLIMOHAJBHYIO, OLICHOYHYIO,
CTWJIUCTUYECKYIO  OKpacKy), MOTHBUPOBAHHOCTb  KOTOpPBIX  OOYCJIOBJIEHA
HallMOHAJIbHO-KYJIbTYPHBIM KOHTEKCTOM. [lepeBogunk BOCIIPUHUMAET
MHOSI3BIYHYIO  TEKCTOBYKO  JIESTENBHOCTH € IO3ULIUU  JIMHTBOKYJIBTYPBI
MHOSI3BIYHOTO  COLIMYMa, 3aTéM [EepeXOJUT Ha POJHOM  SA3BIKOBOM U
COLIMOKYJIBTYPHBIN KoJibl. OCOOEHHOCTh MEPEBOIYECKOI0 OMIMHIBU3MA COCTOUT B
TOM, YTO TEPEBOJYECKUN OWIIMHIBU3M HMMEET, KaK IPaBUIIO, ACUMMETPUYHBIN
XapaKkTep.

VY OoNbIIMHCTBA NEPEBOIYMKOB XY/0KECTBEHHON JINTEPATYPbl TOMUHUPYET
OJIMH SI3BIK U OJIHA KYJbTYpa, YCBOEHHASI BMECTE C 3TUM SI3BIKOM. DTOT S3BIK U 3Ta
KyJbTypa TMOJUYUHSIOT cebe Jpyrue, ¢ KOTOPbIMU TNEPEBOTYMKY MPUXOIUTCS
CTaJIKUBAaThCS B NepeBojie. Bo-nmepBbIX, yepe3 Npu3mMy AOMHUHUPYIOUIETO S3bIKa U
JOMUHHUPYIOUIEH KYJIbTYpbl IMOHHMAIOTCA CMBICIIBI, 3aKIIOYEHHBIE B PEUYEBBIX
NPOU3BEACHUSIX Ha APYTOM S3bIKE, BOCIPUHUMAIOTCS (PaKThl APYrod KyIbTYpHI.
Bo-BTOphIX, B Tpoliecce mepeBoja o0a fA3bIKa MPUCYTCTBYIOT B aKTE peyd U
(GYHKIIMOHUPYIOT OJHOBpPEMEHHO. I TepeBOMYMKY TMOCTOSSHHO TPUXOIUTCS
IPEOI0JIEBATh BIUSHHUE SI3BIKOB M KYJIBTYp [26, c. 85].

PaccmaTpuBass s3bIK  Kak MNPOAYKT KyJbTYpbl U CBS3bIBasg €ro ¢
MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHUKAIME€H, CTOUT MOMHHUTH, YTO YCIEIIHOCTb JaHHOU
KOMMYHHKAllMM HAOpsMYK 3aBUCUT OT BBIIIOJHEHHUS [EPEBOAOM OCHOBHOU
(GYHKIIMU sA3bIKAa — KOMMYHUKATHBHOW, HO TakK)K€ IMEPEBOJ JOHKEH COXPAHATH
KyJbTYPHO-3CTETUYECKYIO (YHKIHUIO - JTOMHHUPYIOIIEH (QYHKIHMIO B TEKCTE
KyJbTypbl. KyJIbTypHBIM KOHTakKT, Ja)X€ B CIIydya€ 3HAKOMCTBA NEPEBOJYMKA
TOJIBKO M HCKIIOYUTEIBHO C «KHUKHOM KYJIbTYpoil» (XyIOXKECTBEHHBIMU
TEKCTaMH), HE CBOJMTCS K YHCTO $I3BIKOBOMY KOHTAaKTy. B XoJe KOHTakTa B
paMKax OJTHOW KYJIbTYPHI JIBE 3TH 3HAKOBBIE CUCTEMBI — CUCTEMA A3bIKA U CUCTEMA
KYJbTYpbl — B3aWMOJECUCTBYIOT IMO-Pa3HOMY: OJCTETHUYECKas M CMBICIOBad

OCHHOCTb XYAOXKXCCTBCHHOI'O IIPOM3BCACHUA, €TO0 CAMHHUYHOCTh, HCIIOBTOPHUMOCTb
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U OTKPBITOCTh JUIsl MHTEpIpeTanuil Kak (akra KyJIbTypbl MNPOTUBOPEUYHUT €ro
KOMMYHUKAaTUBHON YCTaHOBKE KaK pPEUYEBOT0 MPOU3BEJACHUS — OBITh MOHATHIM
yurareneM. B mporecce BOCHPUATHSA TEKCTA MHOSA3ZBIYHOW KYJIBTYPBI SI3BIKOBOM
KOHTaKT pPEaJu3yeTcd B AakKT€ I[IOHHUMAaHMsS, OCYIIECTBISEMOM KOHKPETHBIM
VHJIUBUJIOM.

[Ipu nepeBojie CTUIMCTUUCEKH CHUXKEHHOU JIGKCUKU BOZHUKAIOT OCOOCHHBIE
TpyAHOCTH, TpeOyromue ocoboro moaxona. Korma BbICKa3blBaHME Ha SI3bIKE
OpUTMHaJa COJEPKUT CJIOBA CO CTHUJIMCTHUYECKH CHUKEHHONW MapKUpPOBKOW, B
TEKCTE TepPEeBOIa SI3bIKOBAsi ACUMMETPHS MIPOSBISIETCS. OCOOEHHO OTYETIINRO. B. A.
KykoBckuii yTBEpKIal, YTO «BCE S3BIKM HMEIOT MEXIy Cco00W HEKOTOpoe
CXOJICTBO B BBICOKOM M COBEPIIEHHO OTJHUYHBI OJIMH OT APYroro B MPOCTOM WJIH,
Jy4Ille cKa3aTh, B MPOCTOHAPOAHOM». CTUIMCTUYECKU MAPKUPOBAHHBIC JIEMEHTHI
peuM yKa3blBalOT Ha OMPEJICTICHHOE OTHOIIIEHHWE aBTOPa K ONMMCHIBAEMOW CUTYallUH:
npeHeOpekeHne, HeroJoBaHue, npe3peHue, Bocxuiienne. OHU CBUIIETEIBCTBYIOT
O COLIMATILHOM TOJIOKEHUH, YPOBHE 00Pa30BaHHOCTH, YMOIIMOHATIEHOM COCTOSIHUH
CaMOro aBTOpAa pPEYEBBIX IIPOM3BEICHUM, €ro OTHOLIEHUWM K S3BIKY U
JaUTepaTypHBIM HOpMam [33, ¢. 36].

Croutr OTMETUTh, YTO TOHSITHUE HOPMBI B PA3HBIX S3BIKOBBIX TPAIUIMAX
pasnuyHo.  IlpuHIMNBI ~ HOPMUPOBaHUS  SA3bIKA  MMEKOT  HE  TOJBKO
UCTOPUKOKYJIBTYPHYIO, HO Y HAIIMOHAJIBHO-KYJIBTYpHYIO crienuduky. Pazmuunbie
HAIlMOHAJIbHBIE HOPMATUBHBIE TPAJAWINK OOHAPYXMBAIOT CBOIO CHIECHU(PUKY B
ONPEAECICHUN KPUTEPUEB MPABUIIBHOCTHU SI3bIKA, B PA3HOM POJIM XYH0KECTBEHHOMU
TUTEpaTypsl B (GOPMHUPOBAHUHU SI3BIKOBBIX HOpPM. [Ipm mepeBojie CTUIUCTHYECKU
MapKAPOBAHHOM JIEKCUKH HEOOXOIMMO IPUHUMATh BO BHUMAHUE TTOHITHE HOPMBI.

Takum 00pa3oMm, TMEpPEeBOJI MHOS3BIYHOTO XYAOKECTBEHHOIO TEKCTa
MPEACTAaBIACT COOOW aKT MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHMKAIUU, OOYCIOBIEHHBINH
cnemuuKo  KApTUHBI ~ MHUpAa  TEpPeBOAYMKA W  HAMpaBIEHHBIA  Ha
pacuin(poBbIBaHUE 3HAYEHUM €JIUHUI], BXOJSAIIMX B COCTaB JAHHOTO TEKCTa, C

MMOCJICAYIOIUM IICPCKOAUPOBAHUEM HUX B CAMHUIIBI TCKCTA IICPCBOAA.

42



BriBoasbl o riaase 1

OCHOBBIBASICh Ha YTBEPXKICHUE O TOM, UTO SI3BIK 3TO CHUCTEMA, MOKHO
paccMaTpuBaTh JEKCUKY KaK YIOPSAIOYECHHYIO MOJICUCTEMY fA3bIKa B 1LIeJIOM. BHe
BCSIKUX  COMHEHHMH, CTUXUWHOCTb, HEYCTOWYMBOCTb M  HECTAOMIBLHOCTH
JIEKCUYECKUX €IMHUI] B 1IEJIOM HE MOXET OBITh ONMPOBEPTHYTA, HO TAKXKE, JIEKCUKA
M000ro  sI3pIKa MOXKET OBITh CTPYKTypPUpOBaHA COTJIACHO perucrpam (T.e
BapuallUsIiM  CUTyallud  YNOTPEOJICHUS JIEKCUKH), Ka4eCTBY M CTENECHU
CTUJIMCTUYECKOM  OKpameHHOCTU.  OmnpeneneHusi  CHUKEHHOW  JICKCHKH,
npeAcTaBiIeHHbIE B paboTe, OBLIN MpOaHATU3UPOBAHBI U 00OOIIECHBI B CIAEAYIOIIEM
ONPEAECICHUN CTUIUMCTUUYECKH CHUKEHHOM JIEKCUKHU: CHUXEHHAs JIEKCMKa - 3TO
JIEKCHKA, OTJIMYAIONIAsCA OT JIUTEPATYpHOrO S3bIKA WJIM SI3BIKOBOIO CTaHJapTa.
Ona o6nagaetr 0coOO¥ pedeBoil IKCIpeccrueil, MeTagopuIeCcKOr COCTaBIISIIOICH.
CHIKeHHas JIEKCUKa SIBISIETCS 0COOBIM CPEe30M PEYeBOM KYJIbTYpPhl KaKoro-irdo
Hapoja, 00J1aa0NIEr0 PA3BUTHIM SI3bIKOM, U OXBAThIBACT PA3IMYHBIE COI[HATBHBIC
M BO3pACTHBIE CJIOM OOIIECTBA M MPUHAIJICKHOCTH TOBOPSIIUX K TEM WJIM MHBIM
npodeccuOHaIbHBIM U COIMATBHBIM TPYIIIAM.

beimu  paccMOTpeHbl BUABI CTPYKTYpPHU3allMU JIEKCUKH, IPEAJIOKEHHBIE
TaKUMU BbIIaronuMucs auareuctamu kak W.P.I"anmpnepun, FO.M.Ckpebnes, 1.B.
ApHOJIBJI, ¥ HAa HaIll B3I, Kiaccudukarus, npepioxkennas U.P.Iansnepunbivm,
ABIIIETCS HamboJee ynoOHOM, MPOCTON B MCIIOJIb30BAaHUU W CaMOW JETATbHON U3
BCEX BBILIEIPEICTABICHHBIX.

Hannas wiaccuukanus TpeaCcTaBiIseT CcoO0W TpW TIJIABHBIX IUTACTa
JIEKCUKU: JIMTEPATYpPHBbIM, HEWUTPAJIBHBIM M pPa3rOBOPHBIM, TIJI€ KaXIblM Kiacc
BKJIIOYAET B ceOs mojkiacchl. Pa3roBopHbIN MIACT JIEKCUKH (MM CTHJIMCTHYECKU
CHUYKEHHBIE AJIEMEHTHI JIEKCUKH ) TOAPA3ACIAIOTCS:

® pPAacIpOCTpPaHECHHBIE PAa3rOBOPHBIE CJIOBA,;
e crenuaibHbIe pa3roBOPHbBIE CIIOBA (HETUTEPATYPHBIC);
® CJICHT;

® KaproOHHU3MBI,
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® Ipo(EeCCHOHATU3MBI;

® UAJICKTU3MBI;

® BYJIBIapU3MBbI;

® Pa3rOBOPHBIC HEOJOTHU3MBI.

Kaxxmprii moakiacce xapakTepu3yeTcsl Ceu(PUISCKUMU IPUCYIIEMY TOJIBKO
€My OCOOCHHOCTSIMHU, HO OJHOBPEMEHHO C 3THUM TPaHHUIBI MEXTYy HUMHU OBIBAIOT
TPYJAHOYJIOBUMBIMH, CTOSIIITUMH Ha TPAHUIE MEXAY JBYX IOJKJIACCOB H3-3a
B3aMMOOOYCIIOBJICHHOCTH CBOEH TiepexoaHocTH. Kpome TOro, CTHIMCTHYECKU
CHIDKEHHBIE DJIEMEHThI O0BEAUHSAECT U Cmocod oOpa3oBaHusi: HauOoiiee
YaCTOTHBIMH CIIOCO0AMHU  BBICTYNAIOT METaQOpPUUCCKH W METOHUMHUYCCKUN
NIEPEHOC WJIM CEMaHTHYCCKHUI CIIBUT B CTPYKTYpE CJIOBA.

[Tociie paccMoTpeHust ¢eHOMEHa IepeBoja ObLIO YCTAaHOBJICHO, YTO HET
€MHOTO IEJIOCTHOTO OMPEACIICHUs 3TOMY IPOIIECCY, HO MOXHO CKa3aTbh, YTO ATO
KOMMYHUKAaTUBHOU JAESTEIBHOCTH, KOTOPBIM OPUEHTUPYETCS Mpexkae BCETro Ha
MOJIHYIO U aJICKBATHYIO Tepeady A3blKa-OpuruHaia si3bikoM mnepeBoja. [lepeBon
ATO HEMPOCTOW U MHOTOTPAHHBIA U Tporecc. B yacTHOCTH ObUIM PacCMOTPEHBI
Teopurn aOCONIOTHOM HEMEepeBOJAUMOCTH, AaOCONIOTHOW TEPEeBOJUMOCTH B
pe3yibpTare yero, OblI0 HamboJiee 0OOCHOBAaHHBIM B JIAHHOW IpoOjeMe SBISETCS
NPUHIIMIT  OTHOCUTENLHOW TEPEBOAUMOCTH, KOTOPBIM YTBEPKIAET, UYTO TPH
NPaBIWJIBHOM TMOAXOJ€ K TEPEBOIY M BEPHOW HMHTEPHPETAIMH TEKCTa, MEePEeBOJI
TEKCTa JIF0OOW HAMpPaBIEHHOCTH MOXET OBbITh BBINIOJIHEH, HO (DEeHOMEH
HETMEPEBOIUMOCTH HEKOTOPBIX JJIEMEHTOB TaK)Ke MMEET MECTO OBITh B CBSI3U C
JaKyHaAMU MEXIY S3bIKOM OPHTHHAJIA U SI36IKOM MEPEBO/IA B KyJIbTYPHOM aCIIEeKTe.

Kpome Toro, ObUIM TIpOAHATU3UPOBAHBI OCOOCHHOCTH W OTIUYHS
XYZI0’)KECTBEHHOTO TIEPEBOJIa OT CHemuaibHOro. l[lepeBos XymoKeCTBEHHOTO
TEKCTa XapaKTePU3YeTCs SMOIMOHAIBHON OKPAIIeHHOCTh, HAIWYHUIO CIIOKHOU
JKAHPOBOW CHCTEMOM MW JIEMTMOTHMBOM. [l mepeBoga XyJI0’KECTBEHHOM
JUTEPATYPHI IEPEBOTINKY HEOOXOUMO BXKHUTHCS B POJIb aBTOPA, TPOUYBCTBOBATH

KaXJbI S3BIKOBOM ypOBEeHb ((OHETUUYECKUM, JTEKCHUUECKUN, CUHTAKCUYECKUU U

44



Ip.), NE€KOAMPOBATh a 3aTeM MEPEKOJUPOBATH TEKCT MCXOJ U3 HOPM U peauu

SI3bIKA TIEPEBO/IA.
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I'JIABA 2. AHAJIN3 TEPEBOJIA CHUKEHHOMU JIEKCUKUB
IMPOU3BEJIEHNU FLANNERY O'CONNOR "THE COMPLETE
STORIES" HA PYCCKH SI3BIK

2.1 Ocobennoctu npousBeaennii @aannepu O'Konnop

B kauecTBe mpukiIagHOrO Marepuana JaHHOW HCCIEI0BaTEIbCKOM padOThI
ObLJIO BBIOpaHO mNpousBeAeHHE (WM COOPHHUK MPOM3BEACHHIM) aMepUKaHCKON
nucatenbHuIbl XX Beka - OnanHapu O'KoHHOp, a UMEHHO TOJHBIN COOPHUK ee
KOPOTKHX HcTOpuil. JlaHHBIA BHIOOp MPOM3BENEHUS MJIsi aHAIU3a COBEPUICHHO HE
ciaydaitneii. O'KoHHOp sBISieTCS BBIAAIOLICHCS TNUCATENbHULICH, WMEIONIEH
ooraTyio ucTopuio 6uorpaduu, Ho OoJiee TOro ee JUTepaTypa U SA3bIKOBOM COCO0
BBIPQ)KEHUS B TEKCTE OYEHb MHTEPECEH C TOYKU 3PEHHUs HaJu4us O0raToro coctaBa
CHU)KCHHOM JIEKCUKH.

Onannepu O'KoHHOp HEOJAHOKpATHO Ha3Bajia ce0s  KaTOJIUYECKOH
nucatenbHuIe. Ee 3asBieHust mpuBieKalid KPUTHUKOB, KOTOPbIE KaTerOpHUYECKH
COTJIaCHBI C T€M, YTO €€ paboTa BOIUIONIAET B ce0€ KaTOJWYECKYIO JOKTPUHY, a
TaK)Ke T€X, KTO TBEPJO MPHUIECPKUBACTCS MPOTHUBOMOIOKHOTO. XOTS B €€ MUChMax
M peuax MOXKHO TpU3HATh €€ CTPacTh K KaTOJIMYECKOW TOKTpPUHE W,
CJIeI0BaTENbHO, MOCTYJIUPOBATh, YTO, 1O BCEW BEPOATHOCTH, OHA BEpUJIA, YTO €€
COUYMHEHHUE COTJIACyeTCsl C KaTOJMYECKOW IOTMOW, HO HE BCE, KTO MPHUXOJUT K €e€
XYJI0’KECTBEHHBIM TPOU3BEICHUSAM, MOTYT JIETKO TMOHATh 3TH OTHOILEHHS.
Kpuruka O'KonHop, BappupyeTcsi OT CTENEHH (€Clid TakoBas HMEETCS)
PEJIMTHO3HOTO 3aMbICia B €€ XyA0XKECTBEHHOU JINTEpAType 10 YOSKICHHUs, YTO €€
«aptuctuzM jaemoHudeH». O'KoHHOp oTMeuana, 4yTO €€ MCTOpPUM NEPeaaroT
HEOCTIOPUMBIN KaTonmdyeckui B3riaa Ha ''llagenue”, "Bormomenue” 1, HaKOHEII,
"Cnacanue". O0ecrioKOE€HHasi TEM, YTO YMUTATEIM HEMPABUJIBHBIM PACKPBIBAIIU €€
MCTOPUM, OHA UHTEPIPETHPOBAJIa CBOM pabOThl B pa3IMYHBIX MUCbMaxX U Oecenax
HE TOJBKO KaK BOCXBaJICHHME XPUCTHAHCKOW a00pojaeTeNd, HO, B YaCTHOCTH,

Karosmdeckoi noopoaerenu [70].
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Ee nepBbIil paccka3 Obu1 OnmyOJIMKOBaH B XKypHaine «Accent» B 1946 rony, a
NEepBBI MONHOLEHHBIM poMmaH «Myzapas kpoBb» (1952), mo cinosam O'Konnop,
MOKA3bIBAET «PEJIMTMO3HOE CO3HaHHWE 0e3 peauruuy». Myapas KpoBb COCTOUT M3
CEpUU TOYTH HE3aBHCUMBIX IJIaB, MHOTHME M3 KOTOPBIX MPOUCXOIAT B paHEe
onmyOJUKOBAaHHBIX paccKazax, PacCKa3bIBAIOIINX UCTOPUIO 0 Xei3en MoTtec, BHyKe
MPOMOBEAHUKA, KOTOPHIN MOCIIEe TTOTEPU BEPhI BO3BPAIIACTCSl C BOSHHOMN CIIYKOBI B
CBOM pPOAHOW TOpPOJ, a 3aTeM I[EPEE3)KACT B APYroM TOpPOJ, HACEICHHBIN
TPOTECKHBIM  OTPSIAOM  CTPAHCTBYIOIIMX  OJMHOYEK,  JDKEIPOPOKOB U
NEePEMENIEHHBIX JIMI. Ero OJWHOKUWA TParukOMUYECKUW TOUCK WCKYIUICHUS,
KOTOpBIN BKIO4aeT B cebs ocHoBanue llepkBu 0e3 Xpucra, CTaHOBUTCS
HEOOBIUAaHO >KECTOKUM M (haHTacMaropuyeckum. Myjpasi KpOBb COCIUHSET B
cebe o0uiIMe MOBCEIHEBHON U MPOCTON PEUH, €IKOE PEIMTHO3HOE BOOOpaKEHUE U
TaJaHT K a0Cyplly, KOTOpble XapakTepusyroT aanbHeime padborsr O'Konnop. C
nyOnuKanuen naabHeHINX KOPOTKUX PacCKa3oB, OHA CTaja CUUTATHCS MacTepOM
mutepatrypHoir Gopmbl. Ho pasHormacust cpeiu KpUTUKOB TOSIBISUTUCH HE TOJIBKO
U3-32 CIIOPHOTO TIPEACTABIECHUS pEIUTMU B TIPOU3BEAECHUAX, HO U U3-32
muHrBUcTHYeckoro Bbibopa O'Konnop. Ctunb, cuMmBoiiMKa, oOpa3, Mmeradopa,
CTpyKTypa u TeMa [69].

Jluarsuctuueckuii Bb10op O'KoHHOp 4acTo BBIBOJUT €€ MPOU3BEACHUS W3-
MoJlT KOHTpPOJISi, co37aBas COOOIeHHe, MPOTUBOpEYallee TOMY, KOTOpoe, MO ee
cloBaM, OHa 3ajoxkuiaa B TekcT. CTUmucTUYecKH Onaromapsi CTPYKType
MPEVIOKEHNM, HCIOIb30BAHUIO TJarojioB W Apyrux yacted peun O'Konnop
M300pakaeT CIMACeHHWE CBOWX BBIMBIIIUICHHBIX TMEPCOHAXKEH. 3aBUCUMOCTH OT
MECTOMMEHUHN M 0CO00M TEXHUKH WMEHOBAHMS YaCTO, KAXKETCs, MPUITUCHIBAIOT €€
MEepPCOHaKaM COCTOsiHUS HeBuaumMmocTd. Omopa Ha Tiaron «to be» W Takue
MOJAJIbHBIC IJaroybl, Kak «might», «would», «could» u «should», craBsat ee
MepcoOHaXe B CUTyalluro Oe3JelCTBUS TEepCOHaKe B OE3ACHCTBUH W
HeonpeaeneHHocTH. JloOaBieHue NACCUBHOTO 3aj0ra, KOTOPBIA HCIHOJb3YEeT
O'KoHHOp, CBHAETENBCTBYET O TOM, YTO €€ BBIMBIIIJICHHBIE EPCOHAXKNA HE MOTYT

OoIpcaACInNTb CBOHM JOYXOBHBIC CYI[I)6I>I, HCCMOTpPA Ha TO, 4YTO OHa Obl1a
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MpUBEPKEHIIEM CBOOObI BoaU. OTpHUIlaHUE, MACCUBHOCTh U HEMEPEXOIHOCTH (B
paMKax IrpaMMAaTHKU) TorpyxawTt nepcoHaxeil O'KoHHOp B MHEpLHIO, HO Yepe3
rpaMMaTUYECKUE CTPYKTYpbl MPOCTOTO MPOIICANIETO BPEMEHH, MPOCTOrO
MPOLIEAIIET0 3aBEPIIEHHOr0 U UCTOiab30BaHus MHPUHUTHBA O'KOHHOD mbITaeTcs
MPEB30MTH 3€MHOE BpEMSI U MEPEHECTH CBOMX IMEPCOHAKEN B BEYHOE, YXOAS OT
36MHOI'O BPEMEH.

Hcnonp3oBanne  CTUIMCTUYECKHM  CHIDKCHHOW  JIEKCUKH  (CJICHTa,
BYJIbT'ApU3MOB, JIUAJICKTU3MOB) TaKkX€ OJHAa W3 XapaKTepHBIX 4YEpPT €€
npousBefeHUil. CHUXKEHHBIE JIEKCEMbI C OJHOM CTOPOHBI OTPaXKalOT €€
NeucTBUTENbHOCTh. Cama mucaTeNbHUIlA TOBOPUJIA, YTO €CJIM €€ MEePCOHAXHU
TOBOPSAT C FOXKHBIM aKIIEHTOM U UCIIOJIB3YIOT CJIOBA I0KHBIX IITATOB, TO 3TO TOJILKO
OT TOTO, YTO caMa OHa TaK TOBOPHUT, TAKUM 00pa30M €€ JTUYHOCTh, €€ UCTOPHS, €€
KOPHHU OTPAXKAIMCh B PEUU €€ TIEPCOHAKEHM.

C npyroil ke CTOpPOHBI, TPUIKCHIBas CBOMM TeposiM OpaHHYIO pEub,
JEMOHCTPUPYIOIIYIO BCE KPACKU CHU)KEHHOM JIEKCUKHU OT CJIEHTa 0 BYJIbIapU3MOB
O'KoHHOp TMOKa3blBa€T KAaK HPOHUIO W KOMOp CHUTyallMii, Tak M CBOW
HEMOBTOPUMBIN CTWIIb mHchbMa. HecMoTpsi Ha mpoOJeMbl, MPUCYIIUE BBHIOOPY
A3bIKa U HECOOTBETCTBHE B HJIE€ IMPOU3BEACHUN (PEIUTHO3HAS HIEs) C ITUM
caMbIM BBIOOPOM (CHIDKEHHAsl JIEKCHMKA), YTO COBEPIIEHHO HE BSDKETCA C
KaTOJIMIIM3MOM U 1epKOBbl0 B o0meMm, O'KoHHOp YacTo AEeMOHCTpPHUpPYET
HEOOBIYAHYIO JIMHTBUCTUYECKYIO CIHOCOOHOCTh, CTPEMSIIYIOCS BOCIIPOM3BECTH
TO, YTO OHa BHUJeNa Kak boxecTBeHHyro TaifHy, Be3aecyllylo B Mupe. ITa
CIIOCOOHOCTh MAHHUITYJIMPOBATH JOKTPUHOW TOCPEACTBOM BBIOOpa  SI3bIKA
MIPOSIBIIIETCS KaK CUJia, KOTopasi OOJIbIIe BCETO TTOBBICUT €€ CTaTyC KaK Xy/T0KHUKA
1 "OXXKMBUT" €€ MepCcoHaXe, BeJb HACTOAIINE U TOJIMHHBIC TTEPCOHAXKHU JOJKHBI
UCIIOJIb30BaTh A3bIK B HECKOJBKUX YPOBHSIX CTHJIEH, BO3MOKHO, MCHOJIb3Yys Kak
BBICOKOIApPHbBIE, TaK U MPOCTOPEUHBIE CJIOBA, BEb HU OJUH XUBOW peajbHBII
YeJIOBEK HE MCIIOIb3YEeT OJMHAKOBBIN "s3bIK" TOCTOSIHHO [69].

B nanHoli paboTe aHaNM3UPYETCs] CHUXKEHHAsl JIEKCMKAa U3 COOpHHUKA

®nannepu O'Konnop "The Complete stories". Beibop manm Ha COOpHUK, YTOOBI
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MaTepuall UcCcieloBaHUs ObUl pa3HooOpa3Hee, HE 3aBUCA OT OJHOW CHOKETHOU
JUHUU, a pPacKpbhiBal BCE OCOOCHHOCTU TMEPEBOJA CHUIXKEHHOW JIEKCUKH B
npousBeneHusix. bosiee Toro, ucropum U3 COOPHUKA HMEIOT M BBICOKYIO
KyJbTYPHYIO COCTaBJsitONIy0. OHU 3aTparuBarOT HE TOJBKO PEJIMTUO3HBIC, HO U
pacoBbI€ aCMeKThl aMEPUKAHCKOTO 00111ecTBa B XX BEKE.

JlanHast ucclenoBarenbckass paboTa OCHOBaHa Ha JIBYX OCHOBHBIX
npobiemax: mpoOiemMe mnepeBoja M CHIKEHHasl Jiekcuka. [loaTtomy B kadecTBe
JIOTIOJTHUTENIBHOTO TPUKIIAHOTO MaTepuasa, MOMUMO OpUTHHAIa TEKCTa, TaKXKe
OBUTO B3ATO MPOW3BEJICHUE B TEPEBOAEC Ha pycCckuil si3blk. COOPHUK paccKka3zoB
O®nannepu O'Konnop "Pacckaspl, He Bomienmue B cOOpHUK'", ObUIM W3JaHBI B
Poccu B 2005 rtony wusmarenbctBoM "AzOyka-kimaccuka'. IlepeBomunkamu
BBICTYNUIM JBa yenoBeka: Bomuek /[.b u Kypennas M.B. bonee nanubiii cOopHuk
He ObUT HUKEM IIepeBE/ICH, MOATOMY CpPaBHEHHME BapHallMM TEPEBOJia JTAHHOTO
IPOU3BEIICHUS] HEBO3MOXHO B CBSI3M OTCYTCTBUSI MaTepuania, HO BO3MOXKEH
JEeTaJdbHbI aHallu3 OJHOTO NEPEBOJA M CPAaBHEHHE €ro IO CTHINCTHYECKON
OKpAacKe U Croco0y MmepeBojia ¢ OPUTUHATIOM.

"Pacckaspl, He BomeamMe B COOpHHMK" HE TMOJYyYWIA OOJBIIYIO
nonyisapHocTh B Poccum, kak ee napyrue pabotel ("Ha BepmmHe Bce TpOTBI
cxonarca" unu "Xopouiero 4enoBeka HAWTH HE JIETKO'), TeM HE MEHEE JaHHbIC
pacckasbl HECYT OOJBIIYIO KYJIbTYPHYIO U JMHTBHCTHYECKYIO IIEHHOCTh KaK s
MPOCTOTO YWTATENs, TaK W I TpodecCHOHANBHOTO HccieaoBarens B chepe

JIMHI'BUCTHUKHM.

2.2 AHaJIM3 nepeBoia CHUKEHHOM JIEKCUKH B NPOU3BeIeHUH

B nmaHHOW moarnaBe  aHalIM3UpYyeTCs  OTOOpPAHHBIM — Marepuanl U3
npousBenenuss Mary Flannery O'Connor «The Complete Stories», kotopoe
MpeacTaBiIsieT co0ol COOpHUK HEOOJBIINX HCTOPUM, OOTaThIX pPa3rOBOPHOM
JneKcukou. Bce aneMeHThl, MpecTaBleHHbIe B aHAIU3€, ObUIA CTPYKTYPUPOBAHbI
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COTJIACHO MPUHAJJICKHOCTH K MOJKIIACCaM CTUIUCTUYECKU CHIYKEHHBIX 2JIEMEHTOB
JIEKCHUKH.
PaccmoTpum npumepsl epeBojia ByJIbrapu3MoB B Tadnumax ¢ 2-15.

Ta6nuna 2 Jlekcema "damn™ B aHIIOSI3BIYHOM U PYCCKOSI3bIYHOM KOHTEKCTE

...let him stay where he was back home | "...ectu OBl ocTaBuUIa MEHS KHTh B
and not be so taken up with her damn | Moem cTtapom J0Me W BBITOJNHSIA CBOM
duty.” [10, c. 4]. YepTOB JOYEPHHH JIONT HE CTOJb

pesiHo." [45, c. 3].

B tabnwuie 2 nekcema damn mMeeT MapKep CHUKCHHOHN JIEKCUKU B CIOBape.
"Damn is used by some people to emphasize what they are saying.." [80]. B
NEPEBOJIE HA PYCCKUHM S3bIK MEPEBOJYMKOM MCIIOIB3YeTCsl ClIoBO "uepToB". B
TOJIKOBOM CJIOBape PyCCKOTO A3bIKa CIOBO "4epTOB" OTHOCUTCS K IpyIine OpaHHBIX
CIIOB M JICKCHKH KpaliHe HepopMalbHOro perucrtpa B obmem. [31, ¢. 1389]. U3
4Yero MOXHO CJIeJlaTh BBIBOJ, YTO JIEKCeMa IMOJ00paHa aJeKBaTHO U MOXKET
OTpakaTh 3aJI0’KEHHBIN B HEH IMOIIMOHATBHBIN KOHTEKCT.

Tabauma 3 Ipumep nepeBoa gekcemsl "damn™

"Keep her damn money —she needed it | "[Iycth OHa OCTaBUT CBOM  YEPTOBEI

worse than he did."” [10, c. 4]. JICHBIU cebe: el OHM HYXHBI OoJbIe."
[45, c. 3].

B Ttabmuie 3 mepeBomUMK TaKXKe HCIOJB30Ball aHAjJor cjoBa damn Ha
pycckoM si3pike (cM. TaOimmy 1). Ilotepss sMolnMoHaIbHON HANPSHKCHHOCTH H
nepe1adyr HaCTPOEHUS TEKCTa OTCYTCTBYET.

Tabmuna 4 Jlekcema "damn" B KOHTEKCTE S3bIKa OPUTHHANIA U B IIEPEBOJIC

"He had been sick and she had been so | "On  1oxo coobpaxan, a oHa
taken up with her damn duty, she had | HacTonbko 3anMKIMIAcCh Ha CBOEM
wangled it out of him." [10, c. 4]. YyBCTBE  JIOYEpHEro  Jojra,  4TO
BBITSHYJIa W3 HEro corjlacue Ha

nepees3n." [45, c. 6].
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B Tabnuue 4 B opUrMHanbHOW BEPCUHU TEKCa aBTOP HMCHOJIb30BaJl JIEKCEMY
damn; e€ 3HaYeHME W CTUIIMCTHYECKAsi OKpacKka Obliia omcaHa paHee B Tadmume 1.
B Tekcre Ha pPyCCKOM S3BIKE MEPEBOMUYMK CO3HATEIBHO WIM HET OIIYCTHII
OMOLMOHAIBHO OKpAlICHHYI JIeKceMy Iipu Imepesoge. IlpoBoas cpaBHeHue
PYCCKOSI3bIYHOTO M aHTJIOSI3BIYHOTO TEKCTa MOXET ObITh OTMEUYEHA HeraTHBHas
OMOLIMOHAJIbHASL OLICHKA 3aHATUM T€POUHU €€ TOKUIIBIM OTLIOM.

Tabauma 5 Mcnons3oBanue jJekceMbl "damn' B TekcTe OpUTHHATIA U B

IIEPEBOJIE HA PYCCKUH SA3BIK

"At home there was upstairs and the
basement and the river and downtown in
front of Fraziers ... damn his throat."

[10, c. 9].

"V pomHoro mnaHcuoHa ObUT BTOPOM
ITaX WM IOKOJBHBIA, W peKa psaoM, H
JI€JI0BOM

KBapTajl HaIIpOTHUB

yHUBEpMara... yepm Obl noopan 3TOT

KoM B ropie." [45, c. 10].

B tabmuie 5 nekcema damn kak u ObUIO paHee yka3aHo B TaOiuie 1 umeeT
NPUHAJICKHOCTh K CHIDKEHHOMY IUIACTy JieKcHkH. Dpaszeonormueckuii 00opoT
"gy€pT OBl TOOpan" corjgacHo cioBapr Teauu OTMEUeH Kak HedopMalabHOE
ByJbrapHoe BeipakeHue [75]. He cmoTpst Ha TO, YTO MEPEBOIYUK PACIIHPHI
3HAYCHHUE CIUHUIIBI

HAa MCXOJHOM S3BIKE IO CPEIACTBAM MOIYJISALMUA HWIIH

CMBICJIOBOI'O, JIOTHYCCKOI'O pPa3BUTHA, IICpcaada CTHIHCTHKH CJIOBAa H CI'o
OKpPamICHHOCTH OCTAJIOCh HCU3MCHHBIM U COOTHOCHMBIM C OPUTI'MHAJIOM TCKCTA.

Tabnuna 6 Jlekcema "negro" B KOHTEKCTax

"“You better be careful,” the

said." [10, c. 10].

" Thl MOOCTOPOKHEHN, — CKa3zal Herp."

[45, c. 11].

Negro

CornacHo cioBapro Merriam Webster B Tabnwmme 6 negro wmmeer

MapKUPOBKY "0CKOpOUTEIbHBIH, ByibrapHbiid” [65]. CoBo B mepeBoje - "Herp' He
MMEET HUKAKUX CHEIUAIbHBIX OTMETOK, a MPUHAJICKUT K HEUTPATbHOMY IJIACTy
JIeKCUKHU [7/4], OIHAKO B PYCCKOM S3bIKE CYIIECTBYIOT CHMHOHHUMBI K '"Negro" c
MMOMETOU "HerpuToc,

"OCKOpOUTENbHBIN, BYJIbrapHbIN",
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YepHOMa3bli, YEPHBINA'". B 7aHHOM ciiydae mmepeBoJl HE COBCEM TOYEH M aKKypaTeH,
HE CMOTps Ha KaJbKUPOBAaHMUE.

Tabmuua 7 Jlekcema "nigger's" B KOHTEKCTaxX

...the Negro asked in a voice that |"...cnpocusn Herp roiocoMm, B KOTOPOM
sounded like a nigger’s laugh and a | cmplmancs ~— TPOCTOAYIIHBIA — CMeX
white man’s sneer." [10, c. 11]. YepHOMA3blX W OJTHOBPEMEHHO JIerKas

u3geBka Oenbix." [45, ¢. 11].

B tabmume 7 paccmarpuBaeTcs sekcema nigger. Nigger - HOIUTHYSCKH
HEKOPPEKTHOE CIIOBO; B CJIOBape OHO CylecTByeT ¢ momeramu "offensive, vulgar”
[65]. "UepHoma3blit" TakKe KaK U CJIOBO OPUTHHAJIA SIBISCTCS OCKOPOUTEIBHBIM U
HepopmanbubiM [31, €. 1368] oOmamas KoHHOTANUSAMH '"Tps3w", "Tps3HBINA",
"HeuncThIH". J[Be 3TUX JIEKCEMbl MOTYT OBITh B3aMMO3aMEHUMBI, a 3HAYUT OTTEHOK
OLICHOYHOCTH Ha PYCCKOM Tepe/laH SKBUBAJICHTHO aHTJIMACKOMY OpUTHHAIY.

Ta6auma 8 CiaoBocouetanue "black hyenas”

"Why listen, three black hyenas "llocnymaiite, B MPOILIOM

over in Mulford last month shot a white | mecsiie B8 Mandopae Tpu  uepmbix

man" [10, c. 23]. NOOOHKA TPHUIIWIA OJHOTO MY’KHKa."

[45, c. 26].

Black hyenas B Tabauie 8 crouT paccMmarpuBaTh KakK JBa pa3aeiIbHBIX
komnoneHnrta. '"black" mpum ymoTrpeGiieHue B OTHONICHWHM deloBeKa ¢ Adpo
MPUHAIICKHOCTHIO OYJET CUUTATHCA OCKOPOUTETHbHBIM M HEKOPPEKTHHIM H B
MEPEeBOJIC HA PYCCKHUI A3BIK CIIOBO "4epHBIX" TaK)KE OTHOCUTCS K HE(POPMATHLHOMY
IUTACTY JICKCUKU M OYJET OCKOPOMTEIBHBIM JUISI BCEX He eBporeickux pac [31].
PaccmaTtpuBass BTOpoii KommoHeHT "hyenas" MOXHO OTMETHTh 4YTO 3TOT
BYJIbrapu3M 00pa3oBayics 4epe3 MeTaQopuUecKuil MEepeHOC 3HAYCHHS CIIOBAa Ha
ocobeHHOCTH TTOBecHHsI yenoBeka [60]. B mepeBoje ke JTaHHAS JEKCeMa 3BYyUUT
kak "momonka". O00magas MPUHAIJICKHOCTHIO K CHIDKCHHOMY ILIACTy JICKCUKH,

OHO TEM HC MCHCC HC MMCCT HMYCTO CO CPAaBHCHHUEM C JKMBOTHBIM-IIaJaJIBINUKOM,
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XOT B PYCCKOM SI3bIKE€ €CThb MOXOXUH MeTadopuyecKuil mnepeHoc '"makan'.

NcxonHple ¥ KOHEUHBIC EIUHHUIIBI TEPEBOJAa YACTUYHO COBIAJAIOT: OHU
MIPUHAJJICKAT CHUKEHHOMN JICKCUKE, TEM HE MEHEE MEePEeBOTUMKOM ObLIa OIMyIIeHa
OCOOCHHOCTh ITOBEACHHS MPECTYIHUKOB TMOTYepKHyTass cioBoM "hyenas" wu
BBIOpaHO OoJiee obiiee onpeaeneHue "moaoHKu"

Ta6muma 9 Jlekcema "negro" B KOHTEKCTaxX

"He remembered Jacobs telling about | "On  Bcmomumi,  kak  J[»ekoOc
lecturing at a Negro college for a|pacckaspiBal 0O CBOEM  HEACIHLHOM

week." [10, c. 29]

OIIBITC YTCHUHA J'IGKI_[I/Iﬁ B HCTPUTAHCKOM

xkomutemke." [45, c. 31].

Kak u Obut0 yKazaHo paHee B aHanuze K tabmiuie 6, "negro” B tabmuie 9 -

JeKceMa C TOMeTOW "Bynbrapslif, ockopOutenbHbiii". "HerputsHckuii"
nepuBanus "Herp" KOTOPBIA NMPUHANICKUT HEUTPAIbHOMY BOKAaOYISIpy PYCCKOTO
si3pIka [74]. Tlepenaya sMOIMOHATBHON OKPACKU TIOYTH OTCYTCTBYET.

Taomuna 10 Jlekcema "rotten” B koHTEKCTAX

"Don’t you know that with a rotten

governor I’d lose more money than he’d

give me?" [10, c. 112].

"Pa3Be BBl HE MMOHUMAETE, YTO C TaAKUM
0epbMosbiM TYOCPHATOPOM s MOTEPSIIO

Oonpiie jgeHer, yeM nomayuy!" [45, c.

120].

B tabnume 10 mpencraBieHa jekcema rotten u ee mepeBoj Ha PyCCKH S3bIK.
Rotten - orBpatutensHbIi, MEp3KHii, MeeT oTMETKY "informal" u cOOTBETCTBEHHO
OTHOCHTCS B HEOPMAIBHOMY perucTpy jekcuku. [11, c. 367]. Pycckuit BapmaHT
MepeBoia TAK)KE COCTOUT B CHIKCHHOM IIJIACTE JICKCUKH W TIOJTHOCTBHIO TIEpeIacT
OILICHOYHOCTh OPUTUHAIIbHO# JiekceMbl B Tekcte.[ 31, C. 433]

Ta6auma 11 Jlekcema "damn" B KOHTEKCTE OpUTHHAIA U TIEPEBOJIa HA

PYCCKHI SI3bIK

"You’re just a 4 damn beggar!" [10, c.
197].

"Tel TpOCTO ofcankuli TOMpOIIankKa."

[45, c. 205].
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B Ttabmune 11 mpeacraenena Jyiekcema damn. Ona Obla paccMoTpenia B
paboTe paHee B aHalm3e K Tabmuile 1 M COOTHECEHA C HIKHHUM JIEKCUUYECKUM
mwiactoM. llepeBonHasi eneHMLa orcankuii COrjacHa CIIOBapl0 YIIakoBa HMeEET
3HAYCHHUE: HECUACTHBIM, BO30YXAAIOUIUNA COCTpajaHue, >KaJIOCTh, JTOCTOMHBIN
KAJIOCTU (MHOT/IAa C OTTEHKOM MpeHeOp.) TEM HE MEHEe HEe MMEET CIelUaIbHOU
MapKUPOBKH TPUHAJICKHOCTH K CHIDKCHHOW JIEKCHKH, MOATOMY OTHOCHTCS K
He#TpanbHOMY BOKaOyisipy [74]. Y3 3TOro MOKHO ciefiaTh BBIBOJ, YTO CJIMHHUIIA
nepeBo/ia He B TIOJHON Mepe MepeaeT BCIO MaTUTPy OICHOYHOCTH MO CPABHEHUIO
C OPUTHHAJIOM.

Ta6nuua 12 Jlekcema "dumping” B KOHTeKCTax

"Tennessee is just a hillbilly dumping | "Tenneccu — gonrouas nepesus.” [45,
ground™ [10, c. 303]. c. 299].

B Tabaume 12 mpencrasinena jgekcema dumping. Dumping - nepuBatuB OT
dump. DTo Kak HEYTO HEMPHUIATHOE M pasjpaxaromiee. [Ipuy oOpazoBaHHUU ITOTO
CJIOBa TPOU30INE]T KOHHOTATUBHBIA caBur U dump (BeirpeOHass siMa) CMEHUIIO
CBOI0 TpaMMaTHYECKYI0 KAaTErOpHI0 W Tepellja B pPa3rOBOPHOE BYJIbrapHOE
aekcudeckoe mojae [76]. "Bourouas" B BOKaOyIsIpe PYCCKOro SI3BIKE TaKKe
OTHOCHUTCSI K CHH)KEHHOMY IUIACTY JICKCHKM XOTh B CJIEJCTBHH YEro OIEHOYKA
XapaKTepUCTHKa KaK B OpHUTHMHAlE, TaK W B IEPEBOJE MOTYT CUUTAThCS
SKBUBAJIETHBIMH, TaK KaK CTUJIMCTHYCCKU M OIIECHOYHO COOTBETCTBYIOT APYT IPYTY.
[38, c. 199]

Ta6numa 13 Jlekcema "lousy" B koHTEKCTax

" ..and Georgia is a 5 lousy state t0o." na u JKopmKusS — napuwueslil

[10, c. 304]. mrrat." [45, ¢. 303].

[lo maHHBIM B3SITBIM M3 CJIOBApEW AHTJIMIICKOIO M PYCCKOrO SI3bIKa OBLIO
BBISICHEHO, YTO 00¢€ JIeKCeMbl U3 Ta0auIbl 13 mpuHaaiexar Kk HeopManbHON peun

U pa3roBOPHO-BYJIbrapHOOpaHHOMY ciioto Jiekcuku [67], [38, c. 705]. [lepeBox Ha
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pYCCKHfI MOXHO CYHTATb YAa4YHbIM W IPABUJIBHO IICPCAAOIHNM HACTPOCHHC

MMPCIOKCHUSA B LICJIOM.

Ta6auna 14 Jlekcema "negro”

" ..she asked and they all turned and
looked at the little Negro out of the back
window." [10, ¢. 150].

"...CKazalla OHa, U BCE€ OOEPHYIHCH H
HOTJIAZIeNId Yepe3 3ajJHee CTeKJIo Ha 7

majbpunka." [45, c. 158].

Jlexcema negro u3 Tabnuuel 14 Obl1a onrMcana paHee B aHaju3e K Tadiauue 6.
B mepeBose Ha pycckuii SI3BIK JIGKCEMa CHUKEHHOT'O YpPOBHS Oblia MOJHOCTHIO
OMYyIIIEHA MEPEBOIYMKOM. DMOIIMOHATIbHASI OKPAIIIEHHOCTh OTCYTCTBYET.

Tabauma 15 ®dpasoseiii raaron "shut up™

"Shut up, Bobby Lee!" [10, c. 150]. "Samxnuce, booow Jn!" [45, c. 158].

®pa3zossiii raroa Shut up, npeacrasineHHbIi B Tabauie 15 MpUHAIICKUT K
CHIDKEHHOMY BYJIbTapHOMY IuTacTy JieKCukd [77]. I'maronm "3aTkHuCh" Takxke
NPUHAJICKUT JAaHHOMY YPOBHIO, OJJHAKO B CHHOHUMAax MOKHO BCTPETHUTh OoJjiee
npuOIMKEHHYIO BEPCUIO TIepeBo/ia "'3aBajii, 3aXJIOMHUCH" KOTopas OYIEeT CXOoxkKa C
OpUTHHAJIOM HE TOJBKO MO OOIIEMYy 3HAYEHHUIO, HO U MO TUIY MeTadopHIeCKOro

nepenoca. [38, ¢. 309]

PaCCMOTpI/IM JUAJICKTU3MBI, IMPpCaACTAaBJICHHLBIC B OpHUI'HHAJIC

IIPOU3BEICHHS U B IIEPEBOIHON BEPCUH HA PYCCKUH s3BIK B Tabmuiax 16-25:

Tab6mauua 16 Jlekcema "EI" B koHTEKCTaX

"She called it an “El.” They had to go
up on a high platform to catch it." [10, c.
89].

"OHH npoexaau U Ha Moe3/e HaI3eMHOU
JKeJe3Hou noporu. Jloub Has3piBasa €€

«naozemnou»." [45, c. 92].

B tabmune 16 npencrabneHa jgekema El m ee mepeBonnoii Bapuant. Urban
dictionary ompenenser nekcemy "EI" xak qualiekTh3M, UCHONIB3yeMbld B Umkaro
MECTHBIMH JKUTEIISIMU JIJI1 0003HaUeHUs Ha3eMHO# BeTkn meTpo [60]. B mepeBone

HCIIOJIb30BAJIOCH JIMIITH OINPEICICHIE OPUTHHAIBHOTO ciioBa. [38, €. 630]
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Tab6auua 17 Jlekcema "Yankees" B koHTEKCTax

"He knew Yankees let niggers in their
front doors..." [10, c. 90].

"Crappii  [annu 3Ham, 4YTO  SIHKHU

MO3BOJISIIOT ~ HErpaM BXOJUTh B CBOU
JoMa depe3 mepeanue asepu..." [45, c.

04].

Tabnauma 17 mpexacraenser jekcemy Yankees. "Yankees - term for an
American Northerner used in the US, in other parts of the world." [60].
HepeBOII‘II/IK HUCIIOJIB30BAJI KAJIBKUPOBAHUC KAK OIWH W3 BUOB TpaHC(i)OpMaHI/II\/'I
nepesoaa. I[aHHBIﬁ nepeBoa MOKET CHHUTATHCA 3KBUBAJICTHBIM OPUTHUHAILY TCKCTA,

OCOOEHHO €ClIM YuTaTellb paHee ObLI 3HAKOM C MCTOPHEN BOMH MEXIy IOrOM U

cesepom CIIA.

Ta6numa 18 "Yankee" B aHTTIOS3BIYHOM M PYCCKOSI3BIYHOM KOHTEKCTE

"“Yankee niggers,” he muttered" [10, c.
92].

"nxu yepHOMaspie», — MPOOOPMOTA

on." [45, c. 96].

Jlekcema "Yankee" u3 TtaOmuiel 18 yke paHee BCTpeyasach B TEKCTE B

taboure 17. [lepeBounk CHOBa MPUMEHMJI KaJIbKUPOBAaHHE IS NEpPEeBOAa U OH

CTaJI BBIUI'PBIIITHBIM.

Ta6muma 19 Jlekcema "Granpaw" B KOHTEKCTaX

"Is you goin’ with us, Granpaw?" [10, c.
96].

[Motinems ¢ Hamu, 0ed?" [45, c. 99].

"This Boon Williams, Granpaw." [10, c.
99].

" Oro byn Bumesamc, gen." [45, c. 102].

" You ain’t afraid to stay here by yosef,
Is you, Granpaw?" [10, c. 99].

"Thl Beb HE OOWIIBCS OCTaBATHCS TYT

OJIMH, TIpaBia, 0ed?" [45, c. 102].

"How many wildcats Killed,

Granpaw?" [10, c. 61].

you

"CKOJIBKO JUKUX KOIIEeK Thl yOwi, a,

0e0?" [45, c. 64].

B Tabmuume 19 mnpencraBiaeHsl 4 BapuaHTa MCIOJIb30BAHUS JIEKCEMBI

Granpaw. Granpaw rokHOaMepHKaHCKas pasHoBuUaHOCTH cioBa Grandpa [60].
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IIpu mnepeBose OBLIO HCHONB30BAHO CJOBO '"nmen', KOTOpPOE OTHOCHUTCS K
He(hOpMaAIbHOMY IUIACTY JIEKCUKM PYCCKOIO $3blKa, HO HHUKAaK HE OTpa)Kkaer
OpUTHHAIBHBIN auanekTusm [38, ¢. 299].

Ta6auna 20 Jlekcema "hunnert" B koHTEKCTAX

"Five hunnert an’ two, five hunnert | "IIatecot aBa, nsatecor..." [45, ¢c. 109].
an’.... " [10, c. 105].

"Fo’ 9 hunnert an’ five...." [10, c. 105]. | "Yemsbipecma nsats..." [45, c. 109].

" Said a hunnert and fifty years ago, | "Uro cmo mnsTbaecaT €T Ha3ajg OHU

they was runnin’ each other down eatin’ | ronsuuce apyr 3a apyrom.” [45, c. 13].

each other..." [10, c. 14].

B Ttabmunie 20 paccmartpuBaroTcs 3 BapuaHTa Jekcembl hunnert u ee
nepeBoabl Ha pycckuii s3bik. Hunnert - country dialectal word of "hundred,”
widely spread in Southern part of US." [60]. IlepeBox aOCOIIOTHO HUKaK He
MOKa3bIBACT KaKWe-JIMOO CIABUTH B TPOM3HOIICHUHM WJIM BBIOOPKE CJIOBa
HeopmanmbHOoro peructpa. CioBa CTO, 4YeThIpeCcTa, NATHCOT - SIBISIOTCS

HEHTpaIBLHBIMHU B pyCCKOM si3bike [38].

Ta6muma 21 "Hunnert" B KOHTEKCTe aHTIIMHCKOTO S3bIKa U B IIEPEBO/IC HA

PYCCKHM SI3bIK

" Won’t no nigger for hunnert miles | "Hu oauH Herp Ha mblugy MUIb BOKPYT
could smell like he could." [10, c. 105]. | He ymeer uysATh Tak, Kak oH." [45, c.
109].

B mpumepax, mpencraBieHHbIXx B Tabsuie 20, MEPeBOAYUK HUKAK HE
MOYEPKUBAJI CHIDKEHHOCTh CJIOBa B IMepeBojae. B JdaHHOM BapwaHTe, YTOOBI
[0Ka3aTh Pa3srOBOPHOCTh JICKCEMBI aBTOP IEPeBOAa MPHOETHYN K HCKaKEHHUIO
MPOM3HOIICHUS MO CPEICTBAM HEMPABHJIBLHOTO MPABOMKCAHMUS, YTO 3BYUUT OoJiee
ayTEHTHYHO M COTJIAaCHO OpUTHHAIBLHOMY TeKCTy. [38, C. 500]

B cnenybmem npumMepe B Tabdnuiie 22 paccMaTprBaeTcs Jiekcema tomorrer.
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Tabnuua 22 Jlekcema "tomorrer" B KOHTEKCTAX

" It would go on off now, but it would
be back 12 tomorrer night." [10, c. 56].

"3aempa HOUBIO OHaA BepHeTcs." [45, c.

46].

"Tomorrer night they would stay here
an’ kill it." [10, c. 56].

3aémpa HOYBIO OHM BEPHYTBCA U

yobtoT e€." [45, c. 46].

Tomorrer JHUAIICKTHYCCKAaA

JICKCCMBI

Pa3sHOBUIHOCTDb

tomorrow wu mnpesncraBieHa B Talnuine 22

00111eyTTOTpeOUTEILHO M

[77]. B mnepeBoae

AUAJICKTUYHOCTb PCUH HUKAK HC 0T06pa>1<aeT05[.

Tabnuua 23 Jlekcema twict B KoHTEKCTAX

"Tt’1l be 2 twict we have to ride the car."
[10, c. 350].

" B 00a xonma." [45, ¢. 367].

B tabnume 23 mpencrasiena nekcema twict. Twict-southern for twice [60].

B pYCCKOH3LIqHOﬁ BCPCHUU CHUKXCHHOCTDL JICKCCMbI U (1)pa3LI B IICJIOM HHKAK HC

oToOpakaeTcs.

Tabauma 24 Jlekcema "grits" B KOHTEKCTaX

" She would get supper for him in the
cabin and he’d sit there eating the lumpy
grits.” [10, c. 222].

"OHa csJeT U yCTaBUTCS HAa HETOo, MOoKa

OH ecT 3 2opbkyio kauy." [45, c. 245].

" Let me get you some hot grits,” she

said." [10, c. 18].

"Tlo3BOJIBTE MPEIIOKUTh BaM HEMHOIO

ropsdel Kamm, — ckasana oHa." [45, c.

14].

"She went over to the stove and got a
clean plate of smooth white grits and a
piece of butter." [10, c. 18].

Cxomuna K o4ary ¥ THpHUHECTA YUCTYIO
Tapenky Oemoil kawu 0€3 KOMKOB,
3ampaBiIeHHON KycoukoM macina." [45, c.

14].

Tabmuma 24 mnpeAcTaBiaseT OpuUMEp YNOTPEOJCHUS JIEKCEMBbI

grits B

PYCCKOSI3BIYHOM W aHTJIOSI3BIYHOM KoHTekcte. Grits - coarsely ground corn,

traditionally a breakfast cereal. Though grits have a rich tradition in the South, they
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are not only eaten by Southerners [60]. B opuruHane Tekcra CIOBO O3HadaeT
0COOBIN BHUJI Kallld I0KaH W ONpeaesstoniee ciioBo lumpy o3navaer "¢ komkamu'.
B nepeBosie aBTOp reHepanuszupyeT crnenuduuHOCTh MPOIYKTa U 0000IIaeT ero,
UCIIOJIB3YS CIIOBO Kauid, KOTOPOe adCONIOTHO HEHTPaNIbHO B PYCCKOM si3bIke. [38,
C. 488] Taxke B OJHOM W3 HPHUMEPOB IMEpeBoJa (UTYPHPYET MPHUIaraTeIbHOS
"ropbKas', KOTOpO€ OTCYTCTBYET B OPUTHHAJIE.

Ta6auma 25 Jlexcema "hillbilly" B konTekcTax

"Tennessee is just a hillbilly dumping | "Tenneccu — sonrouas nepesus.” [45,
ground” [10, c. 303]. c. 299].

B Tabnune 25 mpencranena sekcema hillbilly u ee mepeBon Ha pycckwuii
s3eik. Hillbilly - often used as an insult and racial slur against non-African-
Americans who live in the country. A hillbilly is a person who lives in a remote,
rural area in the South, often in the Appalachian.” [60]. Equnuiia nepeBoaa Kak u
OpUTHHAJTAa TMPHUHAJICKUT K CHIDKCHHOH JICKCUKE, OJHAKO, OHA ClIa00 oOTpakaer
pacHCTCKHe HACTPOCHHUS M MEHEe dYMOLMOHAILHO OKparieHa. [38, ¢. 289]

PasroBopHBIi IIACT JIEKCUKW TMPEACTABICH B TEKCTaX CJCAYIONIMMHU
npuMepamu B Tabnumax 26 - 41:

Tabmuma 26 CpallieHre rpaMMaTHYeCKONH KOHCTPYKInH "ain't” B KOHTeKCcTax

" Ain’t no use settin’ yo’ line down dere, | "3akuabIBaTh 3/1€Ch JIECKY OecnonesHsx,
boss,” he’d say. “Ain’t no fish dere." | 6occ, — rtoBopun onH. — Tyt Her
[10, c. 3]. peIOBL" [45, c. 3].

['pamMmaTHryeckue COKpallleHus, IpeICTaBIeHHbIe B Ta0auIe 26 U KOTOphIe
3a4acTyI0 UCMOIB3YIOTCS NpHU HE(HPOPMaIbHOM YCTHOM WJIM MTUCbMEHHOM OOIIEHUU
HE MOTyT OBbITh TMOJHOIIEHHO MEPEBEICHbl HA PYCCKHUMl S3bIK B BHUAY Pa3HUIbI
rpaMMaTHUK, TEM HE MEHEE IMEPEBOAYMK HCIIOJIb30BAI JAPYrME€ YACTU pPEUYH U
MpEIOKEHUSI, YTOObI MOKAa3aTh CHUKEHHOCTh M Pa3rOBOPHOCTH peun. VM Oblia
BBEJICHA JIEKCEMA Oecnojie3HsK, KOTopas TakKe IIUPOKO UCMOJb3yeTCsl B YCTHOU

peun B pycckoM si3bike [38, €. 233].
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Tabauma 27 "Ain't" Ha HCXOTHOM SI3BIKE U S3BIKE MTEPEBOIA

"We gin’t gonna go huntin’ no ’possum

tonight, is we, boss?" [10, c. 5].

"Budamb, CEroJiHsI MHE TaKu MPUACTCS

uaTu Ha oxoty." [45, ¢. 3].

IMoscuenue ain't B tadmuue 27 Obuto omucano B Tabmume 25. B aroit
MpUMEpe aBTOp IEepPEeBOJA HCIOJIB30BAI MPOCTOPEYHOE PA3rOBOPHOE CIIOBO
sudamo, 9YTOOBI TIOKA3aTh MOBCEIHEBHOCTD peun [38, €. 255].

Tabnuua 28 "Gonna" B KOHTEKCTaX aHTIIMICKOTO U PYCCKOTO sI3bIKa

"Whose chickens you steal

tonight?" [10, c. 4].

"UpHuX Kypeu Thl COOMpPACHILCS YKPACTb

gonna
cerogua?" [45, c. 5].

B Ta6JII/IIIC 28 MpCACTABJICHBI BApUAHTHBI yHOTp€6JIeHI/ISI N TIICPCBOJ JICKCCMBbI
gonna Ha pycckmii s3bik. Gonna informal for going to [78]. Jlekcema "kypeit"
JieJaeT pedb TOBOPAIIETO TPOCTOM H  OOBIJEHHOH, BO3MOXXHO, HEMHOTO
JIEPEBEHCKON U Majo00pa3oBaHHOUW (YTO BMOJHE OOBSICHUMO, BEJIb TOBOPSIIHMA -
OBIBIIIMI YepHOKOXKHH ciryra). [38, €. 567]

Tabmauma 29 "Ain't" Ha sI3pIKe OpUrHHANA U B IEPEBOJIC HA PYCCKUM SI3BIK

"It aint so big." [10, c. 4]. "He Takoit yoxc oH u Oonbmoit." [45, c.

5].

Ain't, npeacraBientnoe B Tabdauie 29 ObLIO paHee PacCMOTPEHO B TaOJIHIIE
26. YacTtuma "yxk" B PYCCKOM SI3bIKE - OKpalleHa SMOIMOHANbHO. MHoOrma sTo
MPU3HAK MPOCTON Pa3TOBOPHOM pedH, YTO M XOTEN MEPEBOAUMK MEPENaTh B CBOEM
TIepeBoJIc ONUpasch Ha opuruHai Tekcta.[ 38, ¢. 1001]

Ta6mauua 30 Jlekcema "nah" B xoHTEKCTAaX

"He said “‘nah” for “no” and he’d never | "OH TOBOpPHI «aca» BMECTO «JIa» M

heard of a "possum." [10, c. 5]. HUKOT/Ia HE CIBIMAI MPO OMOCCYMOB."

[45, c. 6].

Nah, nexkcema, mpexacraBieHHas B TaOauie 30, coriacHO CJIOBapio,

OTHOCHUTCS K CHIDKCHHOM MpocTopeuHoi jekcuke [79]. B ToakoBoMm clioBape
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PYCCKOTO SI3bIKE aea UMEET MOMETHl "cHMK." "pasr.". B TaHHOM KOHTEKCTE aBTOp
yHOOTPEOWJI AaHTOHUMHUYECKHH TMEpeBOJ KOTOPOE OTpakaeT IMpPOCTOTY peuu
TOBOPSIIEro Kak B opurunaie. [38, ¢. 51]

Ta6muma 31 "Ain't" Ha s3bIKe OPUTHHAIA U B KOHTEKCTE PYCCKOSI3bIYHOTO

nepeBoia

"You ain 't been raised to live tight with | " Tsl He NHpuBBIK XHTh 00K 0 OOK ¢

niggers..." [10, c. 5]. Herpamu..." [45, c. 6].

B Tabmune 31 mnpeacraBiacHO TIpaMMaTHUECKOe cpalieHue ain't u ero
nepeBoj Ha pycckuid s3bik B KoHTeKkcTe KHUTH Dnannepu O'Konuop. IlosicHenue
ain't takke ObLIO paHee omucaHo B Tabmuie 26. IlepeBoa Tekcra He OTpaskaeT
MPOCTOTY PEUYU O CPABHEHUIO C OPUTHHAJIOM. ABTOp HE HCIIOJB30BaJ HUKAKUX
CHUIKEHHBIM 3JIEMEHTOB JIJISl MO TYEPKUBAsI IPOCTOPEUHOCTH MPEITIOKECHUS.

Ta6muma 32 "Gonna" B KOHTEKCTaX Ha SA3bIKe OPUTHHAIA U B TIEPEBOIC Ha

PYCCKHM SI3bIK

Dat gonna be a big ’un,” Rabie | "Budamb, Tam OOJBIION BBIBOJIOK,—
whispered, “I feels it." [10, c. 10]. npoiienran Peibun." [45. c. 11].

B Tabnume 32 npicraBieH mpuMep yrnoTrpeOseHHs JONNA B aHIICKOM H
PYCCKOSI3BIYHOM ~ TekcTe.  (DOHETHMYECKHM  YIpPOIICHHAs  IpaMMaThdeckas
KOHCTPYKITHsS going to be Oblia ommcana panee B Tabmuie 27. Ha s3bike niepeBoaa
OHa OTpakeHa B mpocrtopeunu sudams [38, €. 299]. IloBcegHEBHOCTh peun B
[epeBo/Ie MPUCYTCTBYET, COOTBETCTBEHHO 8UOAMb MOKHO CUATATh SKBUBAJICTHOM
gonna.

Tabnuna 33 [Ipumepsl CHUKEHHOM JIEKCHKY B aHATTU3UPYEMBIX TEKCTaX

"Ain’t | better get dem birds dis time, | "bocc, maBaiiTe cerogHs s MMOCTPEISIO,

boss." [10, c. 10]. — npennoxwut Peiion." [45, c. 11].

"He could er shot ‘em off like cansona | "On moxactpenmun Obl  IITYK  IISITH

fence." [10, c. 10]. KypomaTok, eciim Obl He ymail'" [45, c.
11].
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[Mosicuenune ain't Obuto ommcano B Tabnmme 25. IlepeBoj CHUKEHHOTO
AIIEMEHTa OTCYTCTBYET B PYCCKOSI3BIYHOM BEPCUU MPOU3BEIACHHUS .

Tabauma 34 Jlekcema "yawl" B KOHTeKCcTax

"What yawl doin’" [10, c. 189].

"Kyna 310 BBl Hamsuiuwiucs." [45, c.

207].

B Ta0JIHIIe 34 npeicTaBlcHa JeKceMa yawl. Yawl -

pasroBopnas Bepcus you all [60]. Pa3esizHocTs 1 mpocToTa peun Oblia BhIpaKeHa

NEPEBOAUYMKOM  4Yepe3 JIEKCEMY ''HaMBUIMJIMCB', KOTOpas OTHOCHUTCS K

npocTopedHomy s3Iy [38, €. 815].

Ta6nuna 35 Jlekcema "yaw!" B aHMIMHCKOM M PYCCKOM KOHTEKCTE

"What 4 yawl huntin’ him with?" [10, c.
189] .

"Hy u ¢ yeM BBl Ha HEC OXOTHTHCS

Oynmete?" [45, c. 207].

Yawl Obuto ommcano B tabmmie 33. Cpamenune ciaoB "you all" B pycckom
SI3bIKE JIOBOJIBHO CJIOKHO a CKOpee BCEro HEBO3MOXHO TI0Ka3aTh, MO3TOMY
MEePEBOTYMK PEIINI HAa4yaTh MPEIIOKEHUE C YaCTHIBI HY, KOTOpas IMOKAa3bIBAIOT
He(OpPMaTBHOCTH Pa3roBopa, a Takyke IpocToTy peun [38, C. 867].

Tabauma 36 "Gonna" u "ain't" B TekcTe OpuruHaia U B IIEPEBOC HA

PYCCKHM SI3bIK

"Who you gonna vote for?" [10, c. 135].

"3a Koro BBl cCOOMpaeTeCh rojI0cOBaTh?"

[45, c. 150].

" .there ain’t but two sides now, white
and black." [10, c. 135].

"....ceffuyac CTOPOHBI TOJILKO JIBE, UepHas

u Oenas." [45. c. 150].

"Gimme a haircut." [10, c. 135].

"[Moxctpurute mens." [45, c¢. 150].

Gonna u ain't Obun ommcaHbl B Tabnuie 26 u tadbnuie 28. Gimme - a way
of writing ‘give me’ that shows how it sounds in informal conversation [79].
[IpocToTa peun B mepeBoe OTCYTCBYeT. ABTOp MEpPEBOJa OMYCTUI OKpallCHHbIC
AJIEMEHThI OpUTHHAJIA.
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Ta6nuua 37 DkBUBaJICHTHBIH epeBo "ain't" Ha pycckuil sI3bIK

"Ain t that a shot!" [10, c. 137]. "Hy ne xpyTo m?! " [10, c. 152].

"Ain’t she cute?" [10, c. 77]. "Hy pa3se He npenects?" [10, c. 81].

B Tabnuie 37 npenacraBieHsl 2 npuMepa HCnoib3oBanus "ain't” 1 BapuaHThI
UX NIEpeBO/Ia Ha pycckull A3blKk. Hauano mpeasioxkeHue ¢ 4acTUllbl Hy HACTPAUBAET
roBOpSIIEro U co0eceJHUKa Ha HE(POPMaJIbHOCTh U MPOCTOTY OOIIEHHUS, TaK Kak
COrJacHO TOJIKOBOMY CJIOBapi0 OHM HMMEIOT nomerty "pasr.". B opurunane s3t1o
OTPaXXCHO W TI0KAa3aHO B I'paMMaTH4ecKod KoHcTpykiuu ain't. (0buto omwcaHo
paHee B Tabuiie 26).

Ta6nuia 38 DxkBUBaICHTHBIH epeBo "aiN't" B TekcTe HA PYCCKUIT SI3BIK

"Naw, Hawk, you ain’t no demagogue!" | "Het, Xoyk, Hukako# Tel He aemaror!"
[10, c. 137]. [10, c. 152].

Pycckosi3plyHOE TIpENIo’KeHHEe HMMEEeT OKpacKy Osaroaaps JBOWHOMY
OTpHUILIAHUS HUKaKOU He, B opuruHaie ain't. [lepeBox nepeaan ajaeKkBaTHO.
Tabmuma 39 "Lemme" B KOHTEKCTE OpUTHHAJIA U B TIEPEBOJIC HA PYCCKUI

A3BIK

"Lemme tell you somethin’." [10, c.|"llo3soibme cka3aThb BaM OJIHY BeIlb."
141]. [10, c. 147].

Lemme -rpamMmmaTHYeckas CTPYKTypa pPa3TOBOPHOTO AaHTIUHCKOTO S3bIKa
[79]. B mepeBome Ha pycckoW S3bIK, NPEICTaBICHHOM B TaOimme 39,
MCITIOJIB30BAIOCH CIIOBO [10380.16Mme, KOTOPOE OTHOCUTCS K TPYIIIE BHICOKOMAPHBIX
CJIOB, TO €CTh SIBJISICTCSI aOCONFOTHOW MPOTHUBOIIOIOKHOCTBIO pocTopeuns [38, C.
909].
Tabmuma 40

"Man!" [10, c. 141]. "Tal" [45, c. 147].

Man B nanHoM citydae B Tabauiie 40 UCTIOIB3YyeTCs HE IO CBOEMY MPSIMOMY
3HaYeHUI0 (0003HaUYeHHE O0COOM MYXKCKOrO I0ja), a B KauyeCTBE Pa3rOBOPHOTO
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BOCKIIMIIAHMS, JUIS MpHBIeYeHUs BHUMaHusi [7/8]. B pycckosi3biuHON Bepcun
cOopHuka Mbl HaOmomaeMm uactuily "Jla" ¢ BOCKIMIATENbHBIM 3HAKOM IS
npuaaHus OoNblIed dKchpeccud mnpemiokeHuto. IlepeBon Ha pycckuil sI3bIK B
JAHHOM KOHTEKCTE ObLT BBIIIOJIHEH YKBUBAJICHTEH OPUTHUHATY.

Ta6nuua 41 [Ipumep skBUBaNIeTHOTO mepeBoa "ain't" Ha pycckuil si3bIk

"He ain’t fixed right,” a loud voice said | "I oxenu-mo ero He mNO-TIOACKH, —
from the hall." [10, c. 14]. paszfaycs TPOMKHUI Tojioc ¢ JECTHHYHOM

wiomaaku." [45, c. 16].

Kak ObuTO HamucaHo paHee B aHaju3e K Tabmuie 26, ain't ucrnoias3yeTcs B
HedOpMalIbHON 00CTaHOBKE B MPOCTOM pasroBope. [Ipu mepeBoaec Ha PYCCKHH,
KOTOpBIN TIpeficuaBiieH B Tabnuie 41, Obuia gobOamieHa ydacTuiia mo, € IEbIO
NPHJIaHUS TIPOCTOTHI peur. B pycCKOM S3BIKE -m0 3a4acTyl0 HCIOJIB3YETCS B
IPOCTHIX MOBCEAHEBHBIX U OOBIIEHBIX pa3roBopax [38, ¢. 999].

B ananusupyeMbIx TeKCTax JaHHBIC MOIKIACCHI JIGKCUKU 3a4acTyl0 UMEIOT
OUYEHb TOHKYIO TPaHb U B Pa3HBIX CIIOBApSX UMEIOT pa3Hbie MapkupoBku. [Tomera
"slang" MOKET OJHOBPEMEHHO OBITH MPHCBOEHA CJIOBY ¢ momeToi "vulgar™.
[ToaToMy JexceMbl HMEIOIIHE TPUHAMICKHOCTh K CICHTY W BYyJbrapusmMam
OJTHOBPEMEHHO OBLTM OOBENMHEHBl B OJHY MOATPYNINY U TPEJCTaBICHBI B
tabimmax 42-73.

Tab6auua 42 Jlexkcema "sho nuff" B koutekcTax

"There were plenty of geraniums at|"Y wuac-mo repanp MmUKapHas, TymMai

home, better-looking geraniums. Ours | Crapsrii Jaxmua." [45, c. 1].

are sho nuff geraniums..." [10, c. 1].

B TaGmuie 42 mpencTtanBeH OpUTrHHAN JIEKCEMBI U €TO TIEPEBOJ] HA PYyCCKUM
s3pik. "Sho' Nuff is a slang expression meaning "sure enough"”, as expressed in
African American Vernacular English. It was widely used in blues music,

sometimes as an interjection." [76]. PyccKOS3bIYHBIM SKBHBAJICHTOM CTaJIO
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MPOCTOPEYUE C KCMOJb30BAaHUEM YACTUIIBI -M0, YTO HE B IOJHOM Mepe, HO
HacTpauBaeT coOeCceTHNKA HEMPUHYKIEHHOCTh O€ce/ibl U €€ IMPOCTOTY.

Tabnuma 43 Jlekcema "nigger" B KOHTEKCTaX

"There wasn’t another nigger in Coa | "Hu oauH MeCTHBIH Heep He 3HAI €e
County that knew it like he did." [10, c. | myame."Nigger" [45, c. 1].
1].

Tabmauma 43 npeacTaBiiser JIGKCEMY CHH)KEHHOW JIGKCHKH Nigger u BapHaHT
ec MEePeBOJi B PYCCKOsA3BIYHOM Bepcuu Tekcta. Nigger - CIeHroBoe BBIpaKeHHE
AHIIMHACKOTO si3bIka. [IpMHA/UIeka K 3TOMY MOJKIACCY JiekceM Nigger Takke
SBJSIETCS. W BYJBIapu3MOM WM TaOYHPOBAHHBIM CJIOBOM B aHTJIOTOBOPSIIHNX
ctpanax [65]. B pycckoii Bepcuu MpenjioxKEeHUs MCIOIb3YEeTCS HEUTPaIbHOE IS
PYCCKOSI3bIYHOTO MEHTAJIUTETa CIOBO He2p, KOTOPOE HE HECET 3MOIMOHAIBHOMN
HaNpPsHKEHHOCTH M MIPEHEOPEKUTEIILHOIO OTHOIICHHS K Adpo-AmMeprkaHiam [38,
c. 820].

Tabnuua 44 Jlekcema "nawsuh'"s KoHTEKCTAX

"Dis ol’ riber ain’t hidin’ none nowhere | "Ctapas peka He NpsYeT 3]1€Ch HUYETO,

’round hyar, 7 nawsuh." [10, c. 2]. nu xpena." [45. c. 2].

B Tabnume 44 mnupeAcTaiBeH OPUTMHANBHBIA KOHTEKCT HCIOJIb30BAHUS
aekceMbl "nNawsuh™ u ee mepeBox B pycCKOsSI3bIHOM Bepcuu Tekcrta. Nawsuh =
nothing [80]. He cmoTps Ha 3HadeHWe OTCYTCTBHS YEeT0-IM00, B JAaHHOH JIEKCEME
MPHUCYTCTBYET JIEMEHT Pa3ApaKCHHOCTH U HEJIOBOJLCTBA. B PyCCKOM sI3BIKE €CTh
AaHAJIOTUYHOE BBIPAKEHUE HU XpeHd, KOTOpOoe W ObLIO OJISCTSINE HMCIOIh30BAHO
MIEPEeBOAYMKOM TIPH TIepeade SMoIuii repos. [38]

Tabnuima 45 BapuanTt nepeBoja "nigger" Ha pyccKui sS3bIK

"...and besides, he was mostly a water | "...u x ToMmy ke PeliOu ObIT «pEeUHBIMY

nigger." [10, c. 3]. nezpom." [45, c. 4].

B tabnwuie 45 paccMOTpeH BapHHT IepeBoja JIGKCeMbl NIJJer Ha pyccKui

s3plk. NigQger - ciieHru3M Ha TpaHHIE C BYJIbIapu3MOM WIH TaOyHpOBaHHBIM
65




CJIOBOM B @HIJIOTOBOPSILIUX CTpaHaxX, KOTOPOe ObLJIO OMHMCAHO paHee B Tadiuie 43.
B pycckon  BepcuM  IPENIOKEHHUS — UCHOJB3YETCS  HEUTpPaJIbHOE  JUIA
PYCCKOSI3bIYHOTO MEHTAJIUTETa CIOBO Hezp, KOTOPOE HE HECeT 3MOLMOHANIbHOU
HANPSHKCHHOCTU M MPEHEOPEKUTEIILHOTO OTHOMIEHHS K Adpo-AmeprkaHiam [38,
c. 819].

Tabmuia 46 "Dog runs" B KOHTEKCTax Ha SI3bIKE€ OPUTUHAJIA U B TIEPEBOJIC HA

PYCCKHM S3bIK

"...he’d look out the door and there they | "..u  cHOoBa Bumen OeCKOHEUYHBIC
stretched like dog runs."” [10, c. 8]. KOPUJIOPBI, TOXOKHE Ha  0Oe2osbie

0opodcku cmaduona.” [45, c. 10].

"...he went out in the dog runs..." [10, c. | "...on moiteT Mo 6e2080l O00poHCKe
15]. kopudopa..." [45, c. 17].

Ta6nuua 46 npeacrariser jekcemy d0og runs u ee nepes]] Ha PYCCKUIA SI3BIK.
Dog runs - cneHroBoe BhIpaXeHHE, O3HAYAIOIIee OUYCHb Y3KOe, TIOX0XKE Ha KIETKY
MOMEIIIEHUe, B KOTOPOM HernpusTHo HaxoauTthes [60]. [lepeBoa Ha pycckuii sS3bIK
COZIEPKUT abCONIFOTHO JIPYroe 3HaueHUe Oecogvle dopodicku. B TekcTe opurnHama
TOBOPSIIUN XOTEN MOKa3aTh, YTO IOMEIICHWE XOJUla JaBUT Ha HETO U OHO €My
HETPUSATHO, a B TMEPEBOJIC Oe2o8ble 00polIcKU HUKAKUM 00pa3oM HE BIMSIOT Ha
TICXOJIOTUIECKYIO HAIpPsDKEHHOCTh MOMEHTa W HAoOOpOT MOTYT OTBIICKATh M
BBOJIUTH B HEJJOYMEHUS YUTATEIIS.

Tabnuma 47 Tlpumeps! iepeBoja JiekceMbl "Nigger” Ha pycCKuit sI3bIK

"That would be the nigger..." [10, c. 8]. | "HaBepHnoe, 310 neep..." [45, c. 10].

"The nigger with the shiny shoes.” [10, | "Heep B HauMIIEHHBIX J0 OJiecKa

c. 12]. tydsax." [45, c. 14].

"He had been there a week when the | "On w1 Tam yxe HeJeNo0, Koraa Hezp
nigger moved in." [10, c. 12]. nepeexan k HuMm." [45, c. 14].

"Lot of good a nigger in a Sunday suit "Kakast monp3a OT Hezpa B
would do them." [10, ¢. 12]. BBIXOJTHOM KocTiome?" [45, ¢. 14].

"...the folks next door got ’em a nigger." | "...Hamm coceau aepxat nezpa." [45, c.
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[10, c. 13].

14].

"...a servant next door—a nigger—all

dressed up in a Sunday suit." [10, c. 12].

"...Jaepxar CIyTy — Hezpa,

MICTOJISIIONIETO B BBIXOJHOM KOCTIOME."

[45, c. 14].

"He knew Yankees let niggers in their
front doors..." [10, c. 14].

"Crappii  [agnu 3Hanm, 4YTO  SIHKHU
MO3BOJISIIOT He2pam BXOAUTH B CBOU

JloMa uepe3 nepennue asepu..." [45, c.

16].

"Most niggers did,
thought.” [10, c. 14].

Old Dudley

"Kak OOJBIIMHCTBO Hezcpos,

Craperit JJaqm." [45, c. 16].

noaymMall

"The door to the nigger’s apartment was
open..." [10, c. 15].

"IlBepr B ObL1a

otkpeITa..." [45, ¢. 17].

KBAPTUPY Hezpa

"Niggers don’t think they’re dressed up
till they got on glasses, Old Dudley
thought.” [10, c. 17].

"be3 0ukoB Bce Hecpbl UYBCTBYIOT ceOsl
pazaerbiMu, noayman Crapsii Hagmm."

[45, c. 20].

"That was niggers.” [10, c. 17].

"Jla, Herpol Takue." [45, c. 20].

"The nigger was clipping up the steps
toward him..." [10, c. 17].

"HaBcTpeuy mnoaHUMAanC u3

Heezp

cocequeit kBaptupsl..." [45, ¢. 20].

"And he had gone up them a little
behind the nigger." [10, c. 67].

"A  Beab OH COBCEM  HEIABHO

MOJHUMAJICS 10 HEH, YyTh N03aau

nezpa." [O'Konnop 2005: 64]

"At Tilford Hawk had told them that he
liked niggers fine in their place and if
they didn’t stay in that place, he had a
place to put ’em." [10, c. 299].

B Tundopae Xoyk ckasai, 4To XO4yeT
IIOCTaBUTbh He2pos8 Ha MECTO, a €CJIU OHU
BOCIIPOTHUBATCS, OH HAMAET A HHUX

nogobatomee mecto." [45. ¢. 300].

"I smells fo’ niggers.” [10, c. 111].

"Uyro, nHecpumsaHcKkuM AyXOM TaxHeT."

[45, c. 112].
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B pycCKOA3BIYHOM TEKCTE 3MOLMOHAIBHO OKPAIICHHBIM OPUTHMHAT 3aMEHEH
Ha HEUTpalbHYIO JICKCEMY B PE3yJbTaTe Yero TEPSIETCs OSMOLUOHAIBHO-
OKpallleHHas cocTapistomas. JlekceMbl ObLIIM ONMKUCaHbI paHee B Ta0auie 42.

Ta6nuna 48 DKBUBaJICHTHBIC TEPEBOIBI "NIJYer" Ha pyCCKUil sI3bIK

"I don’t want any trouble with niggers.” | "MHe He HYXHBI HEIPUATHOCTH C

[10, c. 13]. yepnomaszvimu!™ [45, c. 15].

"Yankee niggers,” he muttered." [10, c. | "SIlHku ueprnomazvie! - TpobOpMOTa
15]. on." [45, c. 17].

B npeapinymux Bapuanusx nepeBoga Nigger B tabnmie 47 mMepeBOIYUK
UCIIONIB30BAJI  HEUTpaJIbHOE  CIOBO  He2p, 4YTO HUKAK HE  OTpaxkallo
npeHeOpeKUTEIbHOE OTHOIIEHHE TOBOPSILEro K Apyroil pace. B nanHoMm cinyyaeB
Tabnuie 48 OHM WMCIOJIB30BAIM BYJIBrapHOE CJIOBO 'depHOMAa3blil" TeM caMbIM
IPOJIEMOHCTPUPOBAB B NEPEBOJIE HETAaTUBHYIO OIIEHOYHOCTh MEPCOHA)Ka KaK U B
OpUTHHAJIE.

Tabauma 49 HeskBrBaneTHBIN IIepeBo JiekceMbl "nigger's”

"He stared at the clear-cut line the | "Ou Tapammics Ha YeTKYIO JIHHHIO
nigger’s collar made against his skin." | kpaxmaapHOr0 0€IOr0  BOPOTHHYKA,

[10, c. 99]. obOHuMaBIIEro TemMHymo mer." [45, c.

103].

OnyiieH 371€MEHT CHHXKEHHOM JIEKCUKHU (ClaeHrusm). BmecTo ynoMuHaHus
Heepa Kak 23TO OBUIO B TPENbIIYIIMX TMpUMEpax, aBTOp IMEPEeBOJ yKazal
MIPUHAJJIEKHOCTh K JAPYroll pace depe3 MpuiiaratelibHOe IBETa KOXKH, KOTOPOE
caMO MO ce0e HOCUT HEWTpaJbHBIM XapakTep M HEUTpaibHYH OLEHKY. (CM.
Tabmuiry 43).

Tab6auna 50 Jlekcema "old-timer" B xouTekcTax

"What are you hunting, old-timer?" [10, | "Ha xoro oxotumcs?" [45, c. 95].
c. 91].
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Old-timer - a very experienced or long-serving person [81]. Ha pycckwuii
SI3BIK JaHHAS JIEKceMa rnepeBezicHa He Oblia. CHIIbHYIO CMBICIIOBYIO Harpysky "old
timer" He HeceT, HO OTHOIIEHUE TOBOPSIIETO K MOXHIOMY YEJIOBEKY OCTAeTCs
HEBBISICHEHHOU B pPyCCKOM BepCUU COOpHUKA.
Ta6muua 51 HeskBuBaneHTHBIN niepeBo "Nigger" B pyCcCKOSI3bITHOM

KOHTCKCTC

"The nigger took himby the arm and | "Heep noaxeatui ero moja JOKOTb H

pulled up.” [10, c. 17]. nomneITancs noauate." [45, c. 20].

CwMm. npumep BbilIe TaOHIy 43.
Tabnuua 52 CHUKEHHBIN JIEKCEMbI B TEKCTE OpUTHMHAA U B MIEPEBOJIC HA

PYCCKHM SI3bIK

"He was trapped in this place where | "On momam B 3amafHiO 371€Ch, T
niggers could call you “old-timer.”" [10, | uepromazbie MOTYT pa3BSI3HO Ha3bIBAThH

c. 91]. TeOst cmapukom.” [45, c. 95].

JlaHHBIN KOHTEKCT B TaOiuIEe 52 comepKUT B cebe JIBa CIEHTOBBIX CJIOBA.
Old-timer - old person. Usually an insult, and often used when talking directly to
said old person. [60]. Nigger 6su10 onucano B Tadmuiie 43. Yepromasvie u cmapux
TaK)Ke KaK U JIEKCEMbl OpUTHHAJA MPUHAJJIEKATh K BHHKEHHOMY IUIACTY JIEKCHUKHU.
[lepeBo Ha pyCCKHA SI3BIK SKBHBAJICHTEH aHIIIHHCKOMY opuruHaiy [38].

Tabnuna 53 Jlekcema "pop" B KOHTEKCTE OpPUTHHAJIA U B TIEPEBOJIC HA

PYCCKHI SIBI3K

"Why don’t you, pop?" [10, c. 95]. "A mouyemy Obl TeOE€ HE CXOJIUTH,

nanawa?" [45, c. 96].

Pop - an informal slang term for father [81]. Jlekcema "mamama" B TaGnwuie
53 B pYCCKOM SI3bIKE€ HE SBISICTCS CJCHTOM, HO HMeEET OCOOYI0 OKpacKy W

MIPUHAUICKUT K HEPOPMATBbHOMY M CHHKCHHOMY IUIAcTy Jiekcuku [38, ¢. 819].
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Tab6auua 54 Jlekcema "folks" B kouTekcTax

"It gonna git itssef some folks’ blood."
[10, c. 39].

"E¥t uenoseueckou kpoBu HyxHO." [45,

c. 41].

Folks - a friendly way of addressing more than one person [81]. B nekceme

yenoeeyeckoll HET KOMHYECKOMU

COCTABJIAIONIEN U

CJIOBO OTHOCHTCA K

YHHUBEPCAIBHOMY HEUTPAJbHOMY IUIACTY JIEKCHUECKOTO 3aIaca PyCCKOro sI3bIKa.

[38, c. 1478]. B pesynbrate JieKCEMBbl HE COOTHOCSTCS JPYr C JIPYroM IO

IMPUHAJICIKHOCTH K PCTUCTPAM.

Tabauma 55 DxBUBajICHTHBIN nepeBo ""nigger”

"A nigger come in a white barber shop

o

in Atlanta and says, ‘Gimme a haircut.

[10, c. 249].

"YepHomaszwvlil 3aXOIUT B

NapUKMaxepcKyto Juist OenbiX B ATIaHTe
u roBoput: "[loacrpurute mensa"." [45,

c. 260].

Tabnuma 55 onucaHa BbIlIe HAa MpUMepe TaOTUIIbI 48.

Tabauma 56 Jlekcemsr “chain gang"

u "nigger-lover" B kouTekcTax

" Settin’ in their county jail eatin’ like
the President of the United States—they
might get dirty in the chain gang; or
some damn nigger-lover might come by
and be heart-broke to see ’em pickin’
rock." [10, c. 249].

"CuasaT B OKPYXHOH TIOPBME, JKYIOT
PE3UICHTCKUN MaeK — Ha KaTOPKHBIX
paboTtax, MOHUMAETE JIM, OHU 3aMaparoT
PYUKH WU KaKoro-HUOyIb pademens

UEePHOKOIMcUX XBATUT Yyaap, €CJIU OH

YBUIAUT, KAdaK OHHM KaMHH B KapbCpcC

BOopouarrt." [45, c. 260].

Chain gang -

CIICHTU3M 0003HAYaroIIuNi

3aKJIIOYCHHBIX, KOTOPBIC

3akrtoueHsbl B e [60]. TlepeBoaunk OomycTHII JISKCEMY CIICHTa B PYCCKOS3BITHOM
BAPHUAHTE, YTO MOBJIMSIIO HA CTUJIb NPEIJIOKEHNS U XapAKTEP NEPCOHAXKA B TJ1a3ax
pycckos3praHoro uutareis. Nigger-lover - cIeHroBbIl OKKa3HMOHAIHM3M, KOTOPBIH

MEPEBECH HA PYCCKUU A3BIK HCHOJIB3Yys apXandHylo JEeKceMy 'paaerens’, 4ro
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SBISCTCS HE MPOCTO HEHUTPaIbHBIM CHHOHHMOM, HO HAa000pOT OTHOCHUTCS K
COBEpIIICHHO MPOTHBOIIOJIOKHOMY IIacTy jJekcuku [38, ¢. 899].

Tabmuna 57 Jlekcema "colored boy" B konTekcTax

"You hear that, George?” he shouted to | "Tbr caplmumib, JKOpaxK? — KPUKHYI

the colored boy wiping up the floor | on YEePHOKOICEMY NApPeHvKY,

around the basins." [10, c. 258]. BBITHPABIIEMY IOJI O] paKOBHHAMH."
[45, c. 265].

B Tabmune 57 mpexacraBnena sekcema “colored boy" B opurnnanbHOM
KOHTEKCTE M B KOHTEKCTe pycckoro Bapuanrta kauru. Colored = AfricanAmerican
[79]. B AHramiickoM si3bIKE 3TOT CJCHIM3M TakXe SBIsIeTCS W 3Bpemusmom. B
PYCCKOM BapHaHTE Mbl HMEEM JICKCEMY "depHOKOXKHIA"; €€ CEeMaHTHKa BKJIFOYACT B
ceOsi JIBA KOMITOHECHTA: YEPHBI M KOXa M HUKAaK He 0000IIaeT WK ByaJupyeT
PacoBYIO IIPUHAUIC)KHOCTh YeJIOBeKa. B pyccKoM sI3bIke eCTh TaKkoW ke IBPEeMU3M
"BeTHOW", KOTOPBIA MEPEBOJYMK IMPHHSUT pEIIEHHE HE HCIOJIbh30BaTh, OJHAKO
YEPHOKOXHH B CJIOBape PYCCKOTO s3bIKA MMEET MOMeTy 'mpe3pHr.", KoTopas
OTHOCHT JIaHHYIO JIEKCEMY K CHIDKEHHOMY TLIACTY PYCCKOTO SI3bIKA.

Tabauma 58 "Nigger" B koHTeKCTax

"Jacobs said he had come home "JI>kek0OC TOBOPHII, YTO KayKIbIi
every night and shouted, “NIGGER | Beuep mo BO3BpallleHUH JIOMOH Opasl B

NIGGER NIGGER” out the back |BbeIXogsdmiee Ha 3aJHHA JBOP OKHO:

window." [10, c. 258]. «HUITEP, HUITEP, HUITEP»." [45,
c. 265].
"If a nigger come in my shop with "Ecnu Huceep SBUTCSA B MOIO

any of that haircut sass, he’d get it cut | mapukMaxepcKyr W MOIPOCHUT CICNIATh

all right." [10, c. 263]. CTPIKKY, yX S €ro TMOACTPUTY, HE

coMHeBaiiTech." [45, ¢. 267].

Onpenenenne JekceMbl Nigger ObUIO paccMoTpeHa B Tabmwie 42.

[lepeBOAHBIM BapuMaHTOM OpPWUTHHAIBHOW JIEKCEMBI SBIAETCA Huezep. JlaHHOE
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CIIOBO OBITIO 3aMMCTBOBAHO U3 aHTJIMWCKOTO $3bIKAa W OMPEAENATCS Kak
YHUUYMKUTEIBHOE OIpeJeieHue Wik ooOpaieHue K jaunaMm Adpo-aMmepukaHCKOM
BHemHocTH [38, €. 750]. B pycckom si3bIKe Kak M B aHTIIMICKOM JaHHAS JIeKcaeMma
OTHOCHTCS K TIOJICUCTEME CHHIKCHHOU JIEKCHUKH, TIOSTOMY CTUJIMCTHKA MEPEBOJIa U
OpUTHHAJa COXpaHEeHAa U SBISETCS aJeKBaTHOM.

Tab6auma 59 Jlekcema "Mother Hubbart" B xoutekcTax

"You a Mother Hubbard?” he asked." | "Bbr ToXe 13 100pOXOTOB? — CIIPOCHII
[10, c. 286]. on." [45, c. 289].

"You still a Mother Hubbard?" [10, c. | " Bsr mo-npexxuemy mpoopoxot?" [45, c.
299]. 300].

B Tabmuie 59 paccmarpuBaercss mpumep mnepeBoaa Jekcembl Mother
Hubbard. Mother  Hubbard = motherfucker [60]. CrenroBoe 1ryT/IHBO-
UPOHUYHOE BBbIpaK€HHE. B KOHTEKCTe IMepeBoja Ha PYCCKUH OHO 3aMEHEHO
CI0BOM "MOOpPOXOT", Y KOTOPOTO B CJIOBape MPHUCYTCTBYET MomeTa "ycrapeniiee"
[38, c. 623]. B manHOM mpuMepe aBTOp IEPEeBOJA B OYCPETHOW pa3 3aMEHHI
CJICHTOBO€, >KMBO€ U MOJIOJIO€ BBIPAKEHUH YCTapeBIIMM CIIOBOM, KOTOpOE
BEpOATHEE BCEro OyNeT TSHKENO K MOHUMAK0 YHUTATeNs, YTO CO3/1acT MOMEXHU B
NOJIy4eHUH WHPOPMAIIUU TTPU MPOUYTCHUH KHUTH.

Ta6auma 60 [Ipumep sKkBHBaIEeHTHOTO IepeBoa tekcemsl "Mother

Hubbard"

"OlI’ Hawk let them Mother Hubbards | "Crapeiii  Xoyk  mam  TpUKYpHTH
have it." [10, c. 290]. yepnomazvim." [45, c. 293].

BwmecTo cneHru3ma KOTopblid TaKKe UCIUIB30BAJICS B MpUMepe B Tadnuie 57,
MIEPEBOJIYMK UCITOIb30BaJl BYJIBIAPU3M YEPHOMAZbLIM, KOTOPBIN TAKKE OTHOCUTCS K
CTUJIMCTUYECKU CHUKEHHOMY IUIACTY JIEKCUKHM, YTO SBIETCS JKBUBAJICHTHOU

3ameHoit [38, ¢. 1393].

Ta6auua 61 Jlekcema "killeroo" B koHTexcTax

" Well, this last speech was a killeroo!" | "3naere, ero mociemnss peuyb ObuIa
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[10, c. 286]. npocTo cHoecuwubamenvnou." [45, c.

289]

Killeroo - extremely cool otHocutcs k moakiaccy cienra [60]. Jlexcema
A3plKa TepeBoja '"CHOrCIIMOATEIbHBIN" Takke MNPUHAMIECKUT K CHUKEHHOU
JEKCUKE, HO K TNOJKJIACCy pPa3rOBOPHBIX CJIOBA, OJHA HAXOIACh B OJHOM ILIACTE
JIEKCUKH MEPEBOJ] CUUTAETCA aJIEKBATHBIM.

Tab6auma 62 Jlexkcema "shot" B koHTEKCTAX

"Ain’t that a shot!" [10, c. 290]. "Hy ne xpyrto mm?!" [45, ¢c. 293].

To be a shot - uro-to HeBepositTHO xopoiiee, kpyroe [60]. IlepeBogunk
3aMEHHUJI OPUTHHAIBHOE CJIOBO PYCCKOS3bIYHBIM 3KBUBAJICHTOM - kpymo. OHO Kak
¥ OPUTHHAJ OTHOCHTCS B CHIDKCHHOMY TutacTy Jekcuku [38, c. 403].

Ta6nuua 62 [Mpumeps! iepeBoa cHmxeHHBIX JekceM "folks™ u "Mother

Hubbard"
"Folks,” he says, ‘them Mother | "/lioou, — cka3ax oOH, — Bce
Hubbards says I’'m a demagogue." [10, | do6poxomeul Ha3bIBAIOT MEHS
c. 291]. nemarorom." [45, c. 293].

Folks umeer momety "inform.” u moaxoaut moxa kimacc ciaenrusmosn [79]. B
IIEPEBOJIC OHO OBLIO 3aMEHEHO 3a HEHTPAJIbHOE B PYCCKOM SI3BIKE /700U, & 3HAYUT
MOTEPSJI0O OKPAILICHHOCTh B Ipoliecce nepeBoaa. Canrosoe BeipaxkeHus "Mother
Hubbards" w3meneno Ha ycrapeBmiee "moOpoxor", dYTO aOCONIOTHO HE
COOTBETCTBYET CTHIUCTHKH TekcTa [38, €. 203].

Ta6numa 63 [Ipumep niepeBoaa CHIKEHHBIX JekceM "nigger” u "old-timer"

His throat was going to pop on|"l[lpu MbICIM O Hezpe  CHa3Mbl
account of a nigger—a damn nigger that | cnaBmuBanmmu rop;io co CTpaIrHON CHIIOH

patted him on the back and called him | —uepmos neep moxnonan ero mo cruHe

“old-timer.”" [10, c. 3]. U Ha3Ball «cmapukom»!" [45, c. 4].
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Nigger u old-timer OpuM poaHanM3upoBaHbl B Tabmauie 50 tadnue 51. B
OJTHOM W3 TpeAbIaynuX npumepoB old-timer Obuto omymieHO MepeBoaYMKOM. B
JAHHOM KOHTEKCTe aHIJIMHCKOW JIEKCeMe OBLIO IMPOTHBOIOCTABICHO CJIOBO
cmapux. B CBOEM CTUIMCTHUKE OHO HE SBISIETCS CIIEHIOM KAaK OpUIHHAJ, HO
OTHOCHTCS K He(hOpMaJIbHOMY PErHCTpPy, a 3HAYUT MOXKET BBICTYIATh B POJIH
9KBUBAJICHTA B MEPEBOIC HA pycckwii s3bIk [38, €. 1001].

Tab6auna 64 Jlekcema "fellows" B koHTekcTax

"Looks like you fellows would vote for | "[Toxosxe, BHI, ebsima, BCE  Ke
Hawk on account of you know what he | mporosiocyere 3a Xoyka, MOCKOJIBbKY

said about teachers."” [10, c. 301]. 3HAETE, YTO OH CKa3aj HACYeT 3apIiiaThl

yuuteneid." [45, c. 304].

Fellows Ttakke Kak W pebsma COOTHOCSATCS OPYr C OPYrOM B paMKax
pasroOBOPHOIO  IUIacTa  JIEKCHKA  OOOMX  SI3bIKOB, OHM  MOIYT  OBITh
B3aMMO3aMEHSIOIIMMU APYT APyra ¥ PyCCKHi MEPEBOJI HUKAK HE BIUAET HA CMBIC]T
U CTWIMCTHKY IpeaaoxeHus B meiaom [60], [38, c. 777].

Tabauma 65 Jlekcema "colored boys" B KOHTEKCTax M UX MEPEBOJ Ha

PYCCKHM SI3bIK

"Three colored boys in zoot suits | "3a OKHOM TIOSIBHJTHACH TpH

strolled by on the sidewalk.” [10, c. | mpa3mHOIIATAIOIIMXCS YEPHOKOHCUX

309]. napewbka B THXKOHCKHX KOCTIOMax."
[45, c. 310].

Colored = AfricanAmerican [60]. B AHramiickoM s3bIK€ 3TOT CICHTH3M
TaKKe sABISeTCS W dBPemusMoM. B pycckoM BapwaHTe MBI HMEEM JIEKCEMY
yepHOoKOoJICUll; €€ CeMaHTHKa BKIIIOYACT B Ce0s JBA KOMITOHEHTA: YEPHBIN U KOXKa U
HUKaK He 0000IIaeT WIN ByaJIHpyeT PacoBYIO MPUHAIICKHOCTH YeioBeka [38, C.
1387]. B pycckom s3bIKE €CTh TakoW jke€ ABPEMU3M "IBETHOW",  KOTOPBIH

MNCPCBOAYHK IMPUHAI PCHICHHUC HEC NCIIOJIB30BATh.
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Tabnuia 66 [IpumMep nepeBojia CHUKEHHON JIEGKCEMBI B PYCCKOS3bIUHON

BEpPCUHU NTPOU3BEINECHUS

" Little niggers in the country don’t have | "'V depesenckux neepumsm ectb aanexo

things like we do." [10, c. 66]. HE BCe, YTO eCTh y Hac." [45, c. 74].

Hepesenckue neepumsama - HeWTpaabHas MO CTHIUCTHKE KOMOWHAIUS CIIOB
C YMEHBIIUTEIbHO-JIACKAaTeIbHBIMU CY(DPUKCaMU, JAIOIMUMHU 0COOYIO OIIEHOYHYIO
okpacky [38]. B opuruname Texkcrta OHM OTCYTCTBYET W NIQQYErs OTHOCATCS K
CJICHT'y MO0 BYJIbrapu3Mam, KOTja MepeBOj UMEET CTUIIMCTHUECKH HEHTPaIbHYIO
NIPUHAIIC)KHOCTb.

Taomuma 67 Jlekcema "oncet" B koHTEKCTAX

"I seen you cure a woman oncet!" [10, c. | "SI Buman, Kak Thl UCIEINI JKCHITUHY."
262]. [45, c. 288].

Oncet - to do something one time [60]. ITepeBoaunK MPUOTU3NIT CTHIUCTHKY
NPEeIJIOKEeHUS UCTIOIb30BaB CIIOBO "BuAan" - mpocTopeuyHoe HedopMallbHOE CIIO0BO,
HO yIYCTHII 3HaYCHHUE CIICHIM3Ma (eIUHOXKIbI, 0auH pa3) [38, c. 156].

Tabnuua 68 Jlekcema "fellows" B konTekcTax

"They were great tall fellows—blond | "3to ObuUTH BBICOKHE MYHCUUHBL —
and...." [10, c. 222]. omonauusl u..." [45, c. 238].

Fellows - cymecTByeT B CHIDKEHHOM IUTACTE JICKCUKU aHTJIMMCKOTO SI3bIKA W
OBIJIO paccMOTpeHO paHee B Tabmune 63. Myowcyunsl - HEUTpadbHas
reHepain3alysi OPUTMHAIBHOTO CJIOBAa M3 TEKCTAa W HE SBISIETCA AKBUBAJICHTOM
opuruHaia [38, c. 943].

Tabnuma 69 Jlekcema "Negro" B koHTeKCTax

"I am neither a Negro- nor a white- | "SI He oka3bpIBaf0 MNPEANOYTCHUS HHU

lover." [10, c. 39]. Herpam, Hi OenbiM." [45, ¢. 42].

AHanoru4Hbie JIEKCEMbI ObLIN pa3o0paHbl paHee B TaOauIE 6.
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Tabmuma 69 Jlekcema "Sharecroppers" B KOHTEKCTax

"Hmmm. Sharecroppers!” [10, c. 288]. | "Ta-a-a-ax. Uz30onvwuxu!" [45, c. 22].

H300mbwyux - apxan3m U CyIICCTBYET B IiacTe "BbICOKHX ciioB" [38, C. 623].
OpuruHainbHas JIeKCeMa - CJICHTU3M Ui 00O3HadeHus jkutener aepeBHu. [60]
Bo3moxxHO, ObUIO OBl yMECTHEE HCIOIb30BATh JIEKCEMY OepeseHujuHd, YTOObI
WCXOJHBIM BapHaHT COBITAIAJIM XOTh U HE 10 MOAKIAcCCaM CHHUKEHHBIX CJIOB, HO 10
NPUHAIJICKHOCTH K IUIACTY B IICJIOM.

Ta6aumna 70 Jlekcema "pen" B KOHTEKCTaxX

"Here this fellow that calls himself The | "Tor npecrynauk, uro cebst Wsroem
Misfit is aloose from the Federal Pen." | HasbiBaeT, yOexkan wu3 (deaepanbHOM

[10, c. 58]. mwopomol.” [45, c. 62].

B nmanmHoM npumepe HaOmoAaeTcsl  HECOOTBETCTBUE — JIEKCUYECKOM
OPUHAJIEKHOCTH M CTHJIMCTUYECKOM MAapKUpOBKH JekceMm. llepeBomunk
HEUTPaIM30BAJ aHTJIMMCKUNA BApPUAHT PEN, KOTOPBIN OTHOCUTCSI K CHHUXKEHHOM
JICKCUKH aHTIIHUCKOro si3bika [60]. Pycckosi3pIuHBIA BapHaHT TIOpMa COCTOWT B
COCTaBE€ HEUTPAIBHOIO JIEKCUKH, 3TO TNPHUBEIO K NOTEPE MPOCTOPEUHOCTHU
pasroBopa.

Tab6nuua 71 Jekcema "bucks" B koHTEKCTAX

"She wouldn’t stay at home for a|"/la oHa HHM JeHeuyka JoMa HE
million bucks." [10, c. 14]. OCTAaHETCA, XOTh Thl €H MuwiboH nail."

[45, c. 11].

B anrmumiickoM s3eike DUCKS - 3BEHO CTHIIMCTHYECKH CHUKEHHOM JIEKCHKH,
o6o3navaromee gosuiapsl CIIIA [60]. Bucks crano mHTEpHAIIMOHAIBHBIM CIIOBOM.
[lepeBoqurky OBLIO OBl JOCTATOYHO MCIOJIB30BaTh OAKCbl, HO OH TIOMIEI
OOpaTHBIM TMyTeM W PEIIi MPOJEMOHCTPUPOBATh CHUIKEHHOCTh PEYH HCKA3HM
HalMCaHWE W 3BYYaHUS CJIOBAa '"'MWUIMOH', HAanmucaB 'MWIBOH', 4YTO TOXKE

CTHUIIMCTHUYCCKH OKPAIICHO M OTPAXXAaCT IMOJHOLUCHHOCTL CUTYyallH.

76




Tabauma 72 Jlekcema "pickaninny" B koHTekcTax

"Oh look at the cute little pickaninny!" | "Het, BBl TOIBKO MOIJISAMTE, KaKOM

[10, c. 100]. XopomeHbkuii. — W oHa mokaszana Ha

neepumenka.” [45, c. 101].

Picaninny (It is also spelled pickaninny and piccaninny) was the dominant
racial caricature of Black children for most of this country'shistory” [60].
Picaninny cneruanbHOE CICHIOBOE CIIOBO HCIIOJIB3YyeMOE B OTHOIICHHU Adpo-
AmepukaHckoir pacel. llepeBon maHHOW JIeKCEMBI B KOHTEKCTE OTCYTCTBYET.
ABTOp mepeBojia OMYCTHJI €r0 B OCHOBHOH YacTH MPEIOKCHUS (B UCXOTHOU €ro
¢dopMe) M BBIHYKJICHHO CO3JaJ JIOMOJHUTEILHOE TPEIJIOKEHHE B KOTOPOM OBLIO
yIIOTPEOJICHO CJIOBO HMMEIONIECE OTHOIICHHE K PacoOBOW MNMPUHAIICKHOCTH, HO
KOTOPOE SIBJIICTCS HEUTPAJIbHBIM B POJTHOM SI3BIKE MEPEBOJIYMKA U HE IMOKA3bIBACT
0COOCHHOCTH OTHOIIICHHS aBTOpa OPUTHHAJNIA TEKCTa M ero nepcoHaxeu Kk Adpo-
aMEPUKAHCKHM JIETSIM.

[Tocne mporeaypsl pacmpeseNieHus: MaTepuajia BBIOOPKH COTJIACHO WX
NPUHAIKHOCTH K OINpPENeICHHOMY CJOK JIEKCUKH (CHIDKEHHOMY), HaM
IpeAcCTaBiIseTcs  HEoOXOAUMBIM  00OOMIUTH  MOJy4eHHbIE  AaHHbIE. U3
npousBeaenus Flannery O'Connor "The Complete Stories" Hamu 6110 0TOOpaHO
OTJCNIbHBIC JIEKCEMBI M BBIPAKCHHE, KOTOpbhIE OBUIM PacCOPTUPOBAHBI COTJIAHO
CTHJINCTUYECKUM TIOMETaM B CIIOBapsiX. bbuT Mpou3BeIeH UX MOCYET U BHIBEJCHBI
o0oO0mmaromue JaHHbIe, Ha OCHOBE KOTOPHIX B JallbHEHIEM OBbUI pacCYUTaH
MPOLIEHT aJIeKBaTHOCTH TM€PEBOJa Ha PYCCKUM S3BIK CPEAH OMpeeICHHBIM
MOJIKJIACCOB CTHJIMCTHYECKH CHIDKEHHOM JIeKCHKHU. Hrbke mpuBesieHa CTPYKTYpHO-

INPpOLCHTHAA JuarpaMma, OoTpaXaromasa pe3yjabTaT IIOJIYYCHHBIX HAMH JaHHBIX

(pucynoxk 2)2.

2 Cocraneno aBTOPOM
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M Bynbrapusmel
B [Iunektnsambl
I PasrosopHble

/NpocTopeuns

W CnaHr

Pucynok 2 CTpyKTypHO-TIpOIIEHTHAsI IUarpaMma

Cnenr — 49%, Paszroopusiii miact — 21%, Awanexktusmer — 17%,
ITpocTopeuns — 13%. M3 BeIlIeyka3aHHBIX JTaHHBIX MOXXET OBITH CHCIAaH BBIBOJI,
yT0 HaubojJee YaCTOTHBIM B YINOTPEOJCHUHM B  aHAIU3UPYEMOM HaMU
MPOM3BEICHUHN ABJIsACTCS clieHr. OJHaKo, CTOMT TAaKXe OTMETHTh, YTO TMPOICHT
COJICp)KaHMs JTUAJIEKTH3MOB B TEKCTE TAK)KE OYEHb BBICOK, UTO BCTpPEYACTCS HE
9acTO B IPOU3BEICHUAX XYA0KECTBEHHON JIUTEPATYPHI.

OnHolt M3 OCHOBHBIX 3aJa4y JAHHOTO HCCJEAOBAaHUS OBUIO OOHAPYKUTH
O0COOEHHOCTH TIEpeBOJia CHMIKEHHOU JIEKCUKM Ha PYCCKHM S3bIK. BbUT mpoBemeH
KOJIMYCCTBCHHBIM aHalli3 Ka4YeCTBEHHOTO M aJeKBAaTHOTO IIEpeBOAa Ha JOJIIO
Ka)KJIOTO M3 MOAKIAcca CHIDKCHHOM JIeKCUKH. [lorydeHHbIe TaHHBIE OTOOpaXEHBI B

pucynke 3%

* CocTaBJIEHO aBTOPOM
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np0LI,EHTHOE COOTHOWEHUne
d4eKBaTHOro nepesoaa

M [poLeHTHbIN NoKasaTenb Bcex nekcem 100%

MpoueHTHbIN NMoKasaTeb ageKBaTHOro Nepesosa

100% 100% 100% 100%
64%
45%
28%
16%
Bynbrapusmbl Ananektnsmol PasrosopHble/ CnaHr

npocropeyms

Pucynok 3 IlporieHTHOE COOTHOIIICHHE IKBUBAJIEHTHOT'O U HEOKBUBAJIEHTHOT'O
nepeBoja

Kak BUAHO M3 IPOIIEHTHOTO COOTHOIIEHUS aJieKBaTHOTO nepeBoa u3 100%
(cMm.pucyHok 3) HauOoJbIlIee KOJIMYECTBO KAYECTBEHHOTO M aJICKBAaTHOIO
nepeBofa OBLIO  BBIMOJHEHO CPEAM  BYJIBrapU3MOB, CIEAYIOIIUMH  HUIYT
IPOCTOPEYHS ¥ PA3TOBOPHBIC BBIPAKECHUS, 3aTEM CIICHT M JUAJIECKTU3MbI 00JIa1at0T
HAaMMEHBIIIMM TIPOIICHTHBIM IIOKa3aTedb aJeKBATHOCTH TEpPEBOJA. 3a EIUHHUILY
aJIeKBaTHOCTH MBI OpaJid CTUIIMCTUYECKYIO OKPACKY IMEePEeBO/ia Ha PYCCKUH SA3BIK U
MPUHAJICKHOCTh TIEPeBOJa K CHIDKEHHOMY IIIACTY JIGKCHKH CO CXOXEH WIn
UJICHTUYHON CEMaHTHUKOMU.

JlnanekTu3Mbl OKa3ajauch HamboJjee CI0KHBIMHU AJIEMEHTAMHM JUIA TIEpeBOIa
Ha PYCCKUM s3bIK. TPYIHOCTh MX TEpelauyd 3aKJII04YaeTCs B TOM, YTO ATO HE
BO3MOJKHO BBITIOJTHUTBH HMCIOJIB3YS JTHAICKTHBIC (POPMBI PYCCKOTO SI3bIKA, TTOTOMY
9TO OHU WIACHTUMHIIMPYIOT COBEPIICHHO JPYryl TPYIINY JIOAEH, C APYTUMHU
KoHIlenTochepaMu W APYrod KyiabTypoil. Jlmamekr - HE YTo HWHOE Kak
KOJIJIGKTUBHOE OTKJIIOHEHHE OT JIMTEpPaTypHONH HOPMBI, 3TO HEMOCPEICTBEHHOE
OTpaXXEHHWE MEHTAJILHOE Yepe3 S3BIK. , TOITOMY HMCIIOJIB30BAHUIO TOTO WM MHOTO
TEPPUTOPHUATIBHOTO JAHAJEKTa JJIs TEPEBOJia BCTYNAIOT B MPOTHUBOACHCTBHE C
colepKaHUEM OpHUTHHaja , C METOM JEWUCTBHUSA, CO BPEMEHEM , C OTHOIICHHUSMHU

MCIKAY IICPCOHAXKAaMHU U OTHOIICHUEM aBTOPpa K CUTyallul B KHHUI'C.
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B mponeHTHOM cooTHOlIeHUHM Juilb 16% AUaneKTU3MOB B TEKCTE ObLIU
aJIeKBAaTHO MEPEBEJICHbI, TO €CTh NEPEBOIUYMK MO0 HAXOAMI MOX0XKEE MO CMBICTY
U CTWIMCTHKE CJIOBO, JIMOO HAXOAWJI MOAXOJAIIMNA SKBUBAJIEHT U3 JAHATEKTU3MOB
pycckoro si3bika. OctanbHble 84% ObUIM OMYUIEHBI B MEPEBOAE WM MOJHOCTHIO
HEWTPAIU30BaHbl B PE3YJbTATE€ YEr0 KOHTEKCT TEPSI CBOK CTUIIMCTUYECKYIO
IIPUHAIEKHOCTD. [Ipumep HelTpanu3anuu:

Tabmuia 73 [IpuMepbl HEHTpaTU3aINH JIEKCEM

ODI/IFI/IHaJI B TCKCTC IIepeBoj HA pYCCKUM SI3BIK

"Grits" - Coarsely ground corn, Kama

traditionally a breakfast cereal.

"EI" - Chicago's mass transit system. It's | Tloe3s sxese3HOM HAaA3EMHOM JOPOTH.
both elevated (hence where the name

EL stems from) and subway.

"Twict" - Southern for twice. B 006a xoHn1a.

B rpynmne cieHru3MoB MpOIEHT aJeKBaTHOCTH NepeBoja coctaBiser 28%.
Tpyanoctu B ero mepeBojie 3aKiIoyaloTcs B camoil mpupope cienra. OH kpaiiHe
U3MEHYMB U HENOCTOSIHEH. CJIEHT - 3TO MOCTOSIHHOE CIOBOTBOPYECTBO, KOTOPOE
MOKET OBITh TOHSITHO TOJBKO OMPENEICHHON Tpymlme JIofei, u3-3a 4ero B y
NEpPEeBOYMKA BO3HUKAIOT 3aTpyJAHEHUs. B aHanmze CIeHru3MoB ObUIM OTMEUYEHBI
clyyail HeWTpanu3anuu nepesoja (mpumep 1.), sneBaunu JekceMsbl (mpumep 2.) u
CO3HATENIbHOE OMYIIEHUE ciIeHru3ma (mpumep 3.):

Tabnuna 74 [pumepsl HEHTpanInU3aIuy, JIEBAUN U OMYIIEHUS JIEKCEM

OpurvHaj B TEKCTE IlepeBOoa HA PYCCKUU A3BIK

1. "Oncet" - to do something one time. | I Bumasn, Kak ThI UCIEHI KCHITUHY. &

2. Mother Hubbard = Mother-fucker. BrI TokE M3 106pOX0TOB?

3. Chain gang - prison, prison system. Oxpy’kHas TIOpbMa

Pa3FOBOpHBIe WK IIPOCTOPCUHBIC CJI0OBA ObLIH aJICKBATHO IICPCBCIACHLI B

pasmepe 45% ot obuieotroOpanHoro marepuana. OmaHoi U3 MpoOIeM B MEpPeBoJie
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https://www.urbandictionary.com/define.php?term=to%20do
https://www.urbandictionary.com/define.php?term=something
https://www.urbandictionary.com/define.php?term=one%20time
https://www.urbandictionary.com/define.php?term=prison
https://www.urbandictionary.com/define.php?term=system

MPOCTOPEYHOMN JIGKCUKH MOXKET ObITh OCO3HAHUSI OTPAKEHUE B PEUU JBYX BUJIOB
BAPUATUBHOCTU  S3bIKA: CTPAaTU(UKAIMOHHOM, CBA3AHHOM C  COIMAJIbHBIM
JIeJICHUEeM OOIIeCTBa Ha CTpPaThl, U CUTYaTUBHOMW, CBSI3aHHOW C MEHSIOIIMMUCS
napaMeTpaMH COlMabHOW cuTyanuu o6OuieHus. ColuanbHble WHIAUKATOPHI HE
BCErJa SKBUBAJICHTHBI B AHIJIMMCKOM M PYCCKOM S3bIKaX, Ja U caMa CHUCTEMA
cTpaTU(UKAIIMOHHOW M CHUTYaTUBHOM BAapUAaTMBHOCTH B OTHUX S3bIKaX He
COBMNAJACT, B PE3YJbTATE YUTATE]b MOMKET TMOJIYYUTh BBINYIICHHbIE WU
HECOOTBETCTBYIOIIUE CTUIMCTUKE MEPEBOJIBI TPOCTOPEUNI:

Tabnuma 75 [Ipumep onyiieHU U dIeBallUK JIEKCEM MPOCTOPEUUIA

"Who you gonna vote for?" "3a koro Bel coOupaerech
rojiocoBath?"
"Lemme tell you somethin’." "[1o3BOJIbTE CKA3aTh BaM OJIHY
Benb"

OuyeBUIIHO, UTO CaMOM CJIOKHOM 3a/laueil epeBOJYMKA B JAHHON CUTYyallMu
ABIIIETCS  Tlepelraya OCOOEHHOCTeM  CcTpaTU(UKAIMOHHOW  BapUAaTUBHOCTH,
HAXOXKJICHHE Pa3JINYHbIX KOMIIEHCAMOHHBIX IPUEMOB, MMOCKOJbKY aHIJIOS3bIYHBIC
IPOCTOPEUUS HEBO3MO>XHO NEPEBOAUThL  PYCCKUMU CJIOBAMU W
CIIOBOCOYETAHUSIMU M3 JEPEBEHCKUX JUAJIEKTOB W U3 YCIOBHBIX SI3bIKOB
PEMECIICHHUKOB M TOproBueB. llepemadya cuUTyaTMBHOW BapHaTUBHOCTU pEUU
HECKOJIBKO 00Jier4aeTcss TeM, 4TO Yy IMEepPEBOJYMKA €CTh BO3MOXKHOCTH IOUCKATH
OoJee WM MEHEee SKBUBAJICHTHBIE CIIOBA W BBHIPAKEHUS B JPYTOM SI3BIKE C yUETOM
IIMPOKOTO pPemnepTyapa COLUUAIbHBIX POJEH YYaCTHUKOB KOMMYHHKALUU. 31€Ch
HEOOXOIMMO 3HaHHWE OCOOBIX JIEKCMKOHOB HECTaHIApTHOM, WM MPOCTOPEUHOM,
JIEKCUKH, NX (PYHKIIMOHUPOBAHUE B HAITMOHAIBHOM BOKaOyIIsIpe.

Bynbrapuszmel UMEOT CaMblid JYYIIMK ITOKAa3aTeslb MO YKMCTOTE NEpPEeBOAA
Cpeau BCeX MOATPYMNI CTUIMCTUUYECKH CHUKEHHOM JEKCHKU B Tekcte. He cMoTps
Ha CcaMylo SIPKYIO SMOIMOHAJIBHYIO COCTAaBISIONIYI0 CpEld BCEX MOJKIACCOB
CHIDKEHHOTO PETHCTpa, MEPEBOAYMKOM OBLIO TpeaocTaBieHO 64% aaeKBaTHO

MepeBeICHHbIX JiekceM. HauOounbiieil npobOiieMoil uisi MepeBOJYMKA CTalu
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JeKceMbl negro W nigger. Mx mepeBoj MOr OBbITh HEHUTpaJIM30BaH WM BOBCE
OMYIILEH:
Tabnuia 76 [IpuMep HEIKBUBAJICHTHOTO TIEPEBO/IA JIEKCEM, OTHOCSIIMNXCS K

PaCOBBIM PA3HOTJIACHSIM.

"...looked at the little Negro out of the | "...mornsaenu yepes 3aaHee CTEKIO Ha 7

back window." MaJIbuMKa."

"You better be careful, the Negro said.” | " Tsr moocTopoXxHei#, — ckazan Herp."

[Ipo6nemoii B mepeBome Nigger m Negro cTajlio OTCYTCTBHE PACOBBIX
pacnpeil B s3bIKOBOW KapTWHE Mupa mnepeBoaunka. Konuent "uepHokoxuil pad"
OPAaKTUYECKH OTCYTCTBYET y PYCCKOSI3BIYHOTO HACEJIEHUs, HaM THKEIO
BOCIPUHMMATh W 00pabarbiBaTh MH(GOPMAIMIO KaCaOIIEIOCs JTaHHOTO BOIMpOcCa,
OJIHAKO Yepe3 YTeHHE MEPEBOJHBIX U3JIaHUM MBI MOXXEM PaCIIMPUTh MOHUMAaHUE
JAHHOT'O BOIIPOCA, U3 YE€r0 MOYKHO CHEJIaTh BBIBOJ, YTO IEPEBOJ SBJISETCS BUIOM

MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHUKAIUH.

2.3 BuusiHue nmepeBoJa HA KYJbTYPY UJIH MePEBO/l KaK YaCTh

MEKKYJbTYPHOI KOMMYHUKALVH.

KynbrypHOE 3Ha4YeHHE IS MEPEBOJIa MOXKET NMPHHUMATh HECKOJIBKO (opM,
HAYMHASI OT JICKCHYECKOTO COJACPKAHME W CHHTAKCHCA JI0 MICOJOTHH M YKJIaJI0B
KW3HU B JaHHOW KynabType. [IepeBoqUrK Takke JOJDKCH pellaTh, KAKOE 3HAYCHHE
NPHUIACTCS  ONPEACICHHBIM KYJIBTYPHBIM aclekKTaM W B KaKOW CTCICHH
HEoOXOMMO HIIM JKeJaTelIbHO MEePeBECTH UX Ha s3bIK mepeBoja (target language).
[enm wcxomHOTO TEKCT (SOUrce text) takxke OyneT UMETh 3HAUCHHUE IS TIEPEBOJIA,
a TaxKe JUIS MPEIojiaraeMoi ayIMTOPUN KaK UCXOJHOTO TEKCTa, TaK U IEJICBOTO
TEKCTa.

HeroMapk ompezenser KyJlbTypy Kak «oOpa3 >KH3HH M €ro IPOSIBICHUS,

CBOMCTBEHHBIE COOOIIECTBY, KOTOPOE UCIOJIB3YET ONPEICIICHHBIN SI3bIK B KAUECTBE
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CpeaCcTBa BBIPAXKEHHUs.", TEM CaMbIM IPU3HABAsA, YTO KaXKJIas S3bIKOBasl rpymia
UMEET CBOU KYJIBTYypHBIE 0COOEHHOCTH [7, ¢. 94].

[ToHsaTHE KyIBTYpHl HMMEET BaXHOE 3HAYCHUE MNPU PACCMOTPEHUU
nocyeacTBui Juisi nepeoja. OOcyxknas mpoOjeMbl COOTBETCTBHM B NEPEBOJE,
Huna npunaer paBHOE 3HaU€HUE KaK JTUHTBUCTUKE, TAK U KYJIBTYPHBIM Pa3IMUYUsIM
MEXIY UCXOJHBIM TEKCTOM U A3bIKOM IE€PEBOJA U JETAET BBIBOJ, UYTO «PA3IUUUA
MEXIYy KyJIbTypaMHU MOTYT TPUBECTH K 00Jie€ CEPbE3HBIM OCIIONKHEHUSIM JIJIs
IepeBOYMKA YeM pas3auuus B s3bIKOBOHM cTpyktype." [9, c¢. 130]. Takke
OTMEUAEeTCs, 4YTO KYJIbTYpHBbIE Mapajuielid 4YacTo JalT o00llee MOHUMaHuE,
HECMOTpsl Ha 3HAYUTENbHBbIE (hOpMalIbHbIE CIBUTM B mepeBojie. Takum oOpazom,
KyJIbTYpHBIC BKpAIUICHUS JJIs TIEpPEeBOJa MPUHOCAT Kak OOJbIIOe 3HAYCHUE, TaK
JIEKCUYECKUE MPOOITIEMBI.

Kax yxaspiBaer C. baccHeTT, «nepeBOJYUK NOKEH paboTaTh C 1EJIeBBIM
TEKCTOM TaKUM 00pa3oM, 4TOOBI SI3bIK MEPEBOJIa COOTBETCTBOBAJI BEPCHUH 1IETIEBOTO
TekcTa <...> HaBsi3pIBaHME LIEHHOCTEN KYJIBTYpHI LIEJIEBOTO TEKCTAa B OTHOLIEHUU
KYJBTYPBI SI3bIKa TIEpEBOJIa SIBISAETCS KpaitHe omacHo mouBoit.” [1, c. 23]. Takum
o0pa3oM, TepeBOjis, BaAXXHO YUUTHIBATh HE TOJIBKO JIEKCMYECKOE BIHMSHUE Ha
YUTATENsl IEJIEBOr0 fA3bIKA, HO M CIMOCO0 BOCHPUATHUS KYJIbTYPHBIX ACMEKTOB U
IPUHSATUSA COOTBETCTBYIOLIUX PEMICHUH MO IEPEBOAY.

Takum o00pa3zoM, $I3bIK U KyJIbTypa MOTYT paccMaTpHUBAThCS KaK TECHO
CBS3aHHBIC AaCMEKThI, U 00a acmeKTa JOJKHBI OBITh PACCMOTPEHBI B pamMKax
nepesoaa. Ilpu paccmoTrpenun nepeBoga KyJbTYPHBIX CIIOB U NOHATHM Hpromapk
IpeJiaraeT IBa NPOTUBOIIOJIOKHBIX METOJA: MEPEHOC U KOMIIOHEHTHBIN aHaJIN3.
[7, c. 96]. Kak otmeuaeT HptoMapk, epeHOC JaeT «MECTHBIN KOJIOPHUTY», COXPaHSS
KyJIbTypHBIC Ha3BaHMs U MOHSATHS. XOTS 0CO00€ BHHUMAHHE yIESETCS KyIbType,
ATOT METOJI MOKET BbI3BaTh MPOOJIEMbI JJIsl MIUPOKON ayIUTOPUU U OTPAHUUYUTH
MMOHMMAaHHE OMPENICICHHBIX acleKTOB. BaxkHOCTH mpoliecca nepeBoja B OOLIEHUH
npuBoauT Hplomapka K NpeIIOKEHUI0 KOMIIOHEHTHOrO aHajiu3a, KOTOPBIM OH
ONMCBIBAET KAK «camasi TOYHasg MpoLeAypa IMEepeBOAa, KOTOpas HCKIIYaeT

KyJIbTYypy ¥ TMOAdYepkuBaeT mnocianwe» [7, c. 96]. Huma onpenenenus
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dbopManbHOTO U JUHAMHUUYECKOTO SKBUBAJIEHTHOCTh TAK)KE€ MOXKET ObITh MPUMEHEHA
IIPU paCCMOTPEHUM KYJIBTYPHBIX IIOCIEACTBUN I nepesBona. Ilo cnosam Haiina,
TJSHUEBBIM  TEpPEeBOJ» B OCHOBHOM  CUMBOJM3HUPYET  (pOpMalbHYIO
SKBUBAJICHTHOCTb, KOTJIa JopMa U coJiepaHue atoT 6oJiee TOUHYI0 HH(POpMAIIUIO
Y YUTATEIh MOXKET «IOHATh KaK MOXKHO 00Jibllie 00 00bIuasx, 00pa3e MBIIUICHUS U
CpEeACTBax BBIPAXKEHHUS "KOHTEKCTa MUCXOJHOr0 TekcTa'. B oTiimume oT 3TOW HjeH,
JMHAMHUYECKasl YKBUBAJIEHTHOCTD TBITAETCSA COOTHECTH PELETITOPHI BOCIIPUSITHS CO
crioco0amMu TOBEJEHUSI, AKTyaJIbHBIMM B paMKaxX KOHTEKCTa €ro COOCTBEHHOM
KyJIbTYpbl, HUCKJIIOYas MOHUMAaHWE KYJIbTYPHBIX MATTEPHOB HCXOJHO-S3BIKOBOTO
KoHTeKcTa. HeoOxoaumo OyKBaJIbHO U OCMBICIIEHHO BOCIPOM3BECTH (GopMy U
CoJicp)KaHUEe OpHUTHHANIa, M CJACNIaTh MX KaK MOXKHO Oiwke apyr y apyry [7, c.
167].

Hackonbko 01130k MOXKET OBITh NEPEBOJ K UCXOAHOMY TekcTy? Haiina
OTMEYAET, 4YTO '"TOCKOJBKY HET [BYX S3bIKOB, OJMHAKOBBIX IO 3HAYEHHUSIM,
JAHHBIM JUIsI COOTBETCTBYIOIIMX CHUMBOJIOB, WJIM B CIOCO0aX, KOTOPHIMH TaKHe
CUMBOJIBI PACIIOJNIOKEHBI BO (pazax U MPEIOKEHHUSX, OUYEBHIHO, UYTO MEXKIY
A3BIKAMU HE MOKET OBbITh a0COJIOTHOTO COOTBETCTBUS. Bo3nelcTBUE MOXKET OBITH
JOCTaTOYHO TPUOMIDKEHHBIM K OpWUTMHANY, HO He wuAeHTUYHBIM". IlosTOoMy
IpoliecC MEPEBOIA JOJKEH BKIIOYATh ONPEIEICHHYIO CTENEHb YCTHOIO MEPEBO/Ia
co cTopoHbl TmepeBomunka. Kak omnumceiBaer Haiiga, cooOiieHne Ha s3bIKe
peuenropa J0JKHO KaK MOXHO TOYHEE COOTBETCTBOBATH PA3IMYHBIM AJIEMEHTaAM
S3bIKa UCTOYHUKA; MMOCTOSTHHOE CPABHEHHE JIBYX HEOOXOIUMO IJisi OTMpeaeNeHUs
TOYHOCTH ¥ COOTBEeTCTBHSA [9, ¢. 126].

B nannoii pabote Obuia mpoBeAeHa paboTa Haa MEPEBOJOM MPOU3BEICHUS
"The Complete Stories". Kak ObuTo yka3aHo paHee B KHUTE MPHCYTCTBYIOT OYCHb
SpKue KyIbTpHbIe 0coOeHHOCTH u3HU B CIIIA, oco6enHo B FOXHBIX mITaTax.

OTOoT COOpHUK OnecTsiie TmepeaaeT HACTPOCHHE VYIICANIEH dIOXH
paboBiazenbuecTBA M HOBOM SIOXM paBeHCTBa MpaB AQpo-AMEpUKaHIEB U
AwmepukaHnueB.. [loaToMy OH U300UIyeT JIEKCUKOHOM pacoBBIX Mpepuil u

CHeI_[I/I(i)I/I‘-IHBIMI/I Ji1 1ora CJoBaMu M OIIPCACIICHHBIMUA IMOHATUAMHU, CBA3aHHBIMHA C
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aMEpPUKAHCKOU KYJIbTYpOH, C KOTOPOM MpeAroyiaraeMblii YUTaTeIb MOXKET OBbITh
HE3HAKOM.

OTOT TEeKCT, Oe3yclOoBHO, MpeJHA3HAayeH JUisi OO0pa3oBaHHOW ayAUTOpPUU
CpPEeIHEro Kjacca CO 3HAHMEM HWHOCTPAHHBIX KYJIbTYPHBIX aCIEKTOB, B YaCTHOCTHU
amepukaHckoi uctopuu. [losTomMy mnpoGiaeMbl TIpU MEPEBOJEC TAKOIO TEKCTa
CBSI3aHBI HE TOJBKO C JIEKCMUYECKOM CTOpPOHBI, HO TaKXe HE MeHee
dbyHIaMEHTaIbHBIH XapaKTep HOCUT MOHUMAHHE COIMAIbHOTO, IKOHOMUYECKOTO,
MOJINTUYECKOTO U KYJIbTYPHOIO KOHTEKCTAa, a TaKXKe KOHHOTATUBHBIX aCHEKTOB
Oosee cMBICIOBOroO Xapakrepa. Kak u Bo Bcex TekcTax 3apyO0exKHOU JuTepaTyphl,
UCTOPUYECKHE, TMOJUTUYECKHUE U JPYTHe KYJIbTYPHBIE CCBUIKHM BCET/la HMEIOT
OTIPENICJICHHOE 3HAYCHWEe, W YWTATeNb IIEJIEBOI0 TEKCTa BpsA JIM OyIeT UMETh
MOJIHOE€ TOHMMAaHWE TakuxX TMOoHATHH. [Ipu paccMOTpeHHH  KyJIbTYpPHBIX
MOCJICACTBUN  JIIT  TIEPEeBOJA, TMEPEBOAYMKY HEOOXOJAMMO OOBSICHUTH WIH
NOTOJIHUTH CBOM NEPEBOJ.

OnHuM U3 MpUMEpPOM MEPEBOJA B KIIFOUE MEXKKYJIbTYPHOM KOMMYHUKALIMU
MOTYT BBICTYIIUTH CJIEIYIOIIUE IPUMEPHI:

o B IIEJICBOM TEKCT€ MOXHO OOHApPYKHUTh CIIEUAIbHBIE CHOCKH, IS
NOSICHEHHSI HEKOTOPBIX KYJIBTYPHBIX acHEKTOB: " bpoas mo jecy, OH mpeacTaBisi
cebst repoeM (QWIBMOB, KOTOpbIE TOCTOSIHHO IIOKa3blBalld IO TEJIEBU30PY, H
ceiyac, IMpU BUJE OTPOMHBIX SIPKO-KPACHBIX M JKEJITHIX MATEH HaJl TOJIOBOH,
3arpeneTan OT BO30YKIEHUS U Ha MATh-IECATh MUHYT BOIIEN B poib OIUHOKOTO
Petinmkepa.” [45, c. 17]. TlepeBomunKk JaeT pacTOIKOBKY HOHATHIO "OXWMHOKHIA
Peitnmxep" - "Ilepconax Bbixoausiieil ¢ 1933 r. nonynsipHO paguonporpaMMsl,
a TaKKe MOPOXKICHHBIX €f0 KMHO- U TenedmibpMoB.” [45, c. 317];

o "HeT, kak mactop, KOTopbiii ocHoBas ['opoa manmsunkoB." [O'KonHop
2005: 18] - "OcHoBannoe B 1917 r. B HeOpacke mocesieHne isi IEpPEeBOCTIMTAHUS
OCCIIPU30PHUKOB M HECOBEPIICHHOJSTHUX IpecTymHUKoB. B 1938 1. 0 HeM ObLn
cuar ¢uneM «lopon manbunkoB» co Cnencepom Tpeiicu B TaBHOW pouid,

nosryuuBImuil «Ockapay 3a nydimid ciieHapuid.” [45, ¢. 317].
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JlaHHBIC IPUMEYaHUs ObLIH CHIEITaHbI ABTOPOM TMEPEBOJIA C LENBIO MOSCHUTD
0COOEHHO TpYJHBbIE IJisl MepeBoaa (EHOMEHBI APYro KyJbTypbl, Ojmarogaps UM
YUTATEIIO MPOIIC UHTEPIPETUPOBATh TEKCT M MO3HATH KYJIbTYPHO-UCTOPUYCCKHE
O0COOCHHOCTHU CTPAHBI TUCATEIIS.

['oBOps O CTWJIMCTHYECKHM CHW)KEHHBIX JIIEMEHTaX JIECKCUKH, B TEKCTE
MOYKHO OTMETHUTh, YTO MHOTIa YCIICITHOE MEXKYJIBTYPHOE OOIEHUE TTOCPEICTBOM
nepeBojia TpeOyeT MOJIHOE TOHUMAHUE MOHSTHS, a HE aKICHT Ha OPUTHHAIBLHON
OTChIIKE B MCcXoaHOM Tekcte. B mpumepe " She would get supper for him in the
cabin and he’d sit there eating the lumpy grits.” [10, ¢. 222]. - "Ona csaer u

YCTaBUTCS Ha HEro, moka OH ecT 3 zopwkyio xawy." [10, c. 245]. Ilepenoc

3HAYCHUS B BUJIC paciIu(pPOBAHHBIX TEPMHUHOB HE BBINIOJIHUTH Ty JK€ IIEJb Ha
PYCCKOM $I3BIKE, UYTO M OPHWTMHAJI Ha MCXOJIHOM si3bike. B cooTBeTcTBYyMOIEM
nepeBojiec OyeT YMECTEeH BOMPOC 00 MCIIOIb30BAaHUN KYJIHTYPHOT'O YKBUBAJICHTA U
TEPMHUH «Kallla» MOXET HCIOIb30BAThCA ISl OOBSICHEHUS TOTO, O KaKOM THIIE
Kalllid MJIET Peyb, NMOCKOJbKY JaHHBIA BUJ 37aKOBBIX M3 KOTOPBIX ObLIa cleliaHa
Kama (KyKypy3a), He UMeeT TaKkol IMIHPOKOW pacmpocTpaHeHHOCTH B Poccuu kak B
CIIA. Oxnako B JaHHOM MpUMeEpE MEePEeBOIUYMK HEOOOCHOBAHHO JOOABHII JTUIITHHM
3JeMEHT 'TopbKas', KOTOphIH HECKOJIbKO WCKa3wi 1nepeBoi. IlosBuiock
BO3MOXHOCTh HEMPABWJILHOTO TOJIKOBaHUS HalMoHansHOTO Ontoga FOxkan (Oblia
no0aBiieHa HEraTUBHAs OIlEHKA OJ0Y), B pe3yabTaTe Yero BOCIPHUSATHE JAHHOTO
MPOAYKTa YATATEIISIM TOKE UCKA3UIOCH.

OtTnenbHOrO0  BHMMAaHMS — 3aCly)KHMBAeT IIEPEeBOJ  JIEKCEM  PacCOBOM
npuHaanexHoctr. CioBa nigger U Negro O4YeHb YacTO BCTPEYAIOT Ha CTPAHHUIIAX
coopHuka. B Texkcre OHM HEraTMBHO OKpAIICHBI, BEIb JIEKCEMBI Nigger M negro
JABHO 3aMpelleHbl K HCIOJb30BAHUIO B KYJbTYPHOM OOLIECTBE U CUUTAIOTCS
MOJIMTUYECKH HEKOPPEKTHBIMU U BYJbrapHbIMHU. B 11e1€BOM TEKCTE BCTpEYaeTcs
KaK KyJbTYPHO UJICHTUYHBIN NEPEeBO:

o "...nigger’s laugh" [10, c. 11] - cmex yepHOoMa3bIx [45, ¢. 11];

o "If a nigger..." [10, c. 263] - - "Eciu nueeep..." [45, c. 267];

o "Yankee niggers." [10, c. 92] - "Auxu yepuomassie." [45, c. 96].
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OTpaXKaIOIIUN MpeHeOpeKUTETbHOE OTHOIIEHUE B ObIBIIUM "pabam", Tak u
MEePEBOJ] C HEUTPATBHBIM OTPAXKEHUEM KYJIBTYPHBIX PEAIMil UICXOTHOTO TEKCTA !

e "..awater nigger." [10, c. 3] - "...peunbim HerpoMm™ [45, c. 4];

e "That would be the nigger..." [10, c. 8] - "HaBepnoe, 3to neep..." [45, c.

10;
e "The nigger with the shiny shoes.” [10, c. 12] - "Heep B HaUUIICHHBIX 10
onecka tyduax." [45, c. 14].

B OonpmmHCTBE cCllydaeB TMEpPEBOJYMK MCIOJIB30Ball HEUTpajIbHBIE B
PYCCKOM SI3BIKE CJIOBA I TEpeNadyd JTaHHOTO KYJIbTYpPHOTO KOMIIOHEHTa, 4YTO
NPUBEJIO K CMATYEHUIO OTHOIICHUS TrepoeB KHUTU K Adpo-AmMepukaHIaM U K
UCKQKECHHOMY BOCTIPUSTHUIO PACOBBIX BOWH Y PYCCKOSI3BIYHOTO YUTATEIIS.

[ToTeps mepeBoa Hen3OEKHA, KOTJa TEKCT CBSA3aH C KyJabTypoil. M3 ananmza
MOHO CJI€JIaTh BBIBOJI, YTO BAXKHBIM aCIIEKTOM SIBJIIETCS OMPENICICHUE TOr0, KaK
MHOTO HEIOCTAIOLIeH CIpaBOYHON HHGPOPMAIMH TOJKHO OBITh MPEIOCTaBICHO
NEPEBOAUYMKOM. BBIACHEHO, 4YTO UIsi COXpPaHEHHS KOHKPETHBIX KYJIbTYPHBIX
[IEHHOCTEW HE0OXOJAMMO BHECTH OIpEJEICHHbIC JOMOJHEHUS B IENEBOM TEKCT.
DT0 03HAYaeT, YTO HE CTOUT UCKATh ()OpPMAJIbHBIE IKBUBAJIICHTHI B SI3bIKE MEPEBO/IA,
MOCKOJIBKY 3TO HE ONpPaBAAaHO IPH YTEHUU LIEIEBOro Tekcra yurareneM. OmHako,
COrjacHO HccienoBaHusM U paboram Huael, monHas AuHaAMUYecKas
SKBUBAJICHTHOCTh TAaK)X€ HEXKEJIaTeNIbHA, TOCKOJIbKY KYJIbTYPHBIE 3JIEMEHTHI
HayaJbHOTO TEKCTa JOJIKHBI MMPUHAMIEKATh KYJIbTYpE aBTOpPa UCXOAHOTO TEKCTA.
BollieynomMsiHyTble NpUMEpPHl  YKAa3bIBAIOT HAa HEKOTOPbIE U3 BO3MOYKHBIX
JEKCUYECKUX MPOOJIIeM M OCOOEHHOCTEH B TEPEBOJIE BHYTPU CTUIMCTUUYECKU
CHI)KEHHOT'O YPOBHS BOKaOyIspa.

Hcxonst u3 BBIIECKa3aHHOTO MOKHO CKa3aTh, YTO MEPEBOJI - €CTh HU UYTO
MHOE KaK MEXKYIbTypHass KOMMyHuKanus. [lepeBoapl MHOTOYHCICHHBI H OyIyT
pactu B Oyaymiem, TaKk Kak KyJbTypbl M MHUP B ILI€JIOM CTaHOBATCS Ooiee
«CBA3aHHBIMU» . 3a/adya MEpPEeBOJYMKA KAK MEPEHOCUYMKA 3HAHWM, Tpaguluil U

0o0blyaeB JIPyroM KyJabTypbl 3aKIOYAETCS B TOM, YTOOBI METOJbI IPeoOpa3oBaHus
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sA3bIKa BO BpEMs IICPCBOJia 3aTparuBajid KaK MOXHO MCHBIIC aYTeHTHqHOﬁ

KYJBTYPBL.
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BbiBobI 110 IJ1aB€ 2.

B rnaBe 2 Obutn paccMoTpeHsl ocobeHHOCTH paccka3oB Flannery O'Connor
«The Complete Stories» u 6uorpadust aBTopa Npou3BeACHUN, KOTOpast 0€3yCIOBHO
MOBIUSJA HA Co3JaHue COOpPHHUKA. MPOAHATU3UPOBAIM MPUHAIIEIKHOCTh
OTOOpaHHBIX HaMHU JIEKCEM K CHIDKCHHOW JIEKCUKHM W CHCTEMAaTU3UPOBAIA W3
COJITAHO TMOATPyNIaM K KOTOPhIM OHHU MNpUHAANekKaT. J[aHHOe Npou3BeICHUS
OTJINYAETCS] HE TOJIKO MPEKPACHOM M HEOOBIYHON MaHEepOW MHUChMa, BBHICOKOU
OIICHKOW KPUTHUKOB WM JUTEPATOPOB, HO C JIMHTBUCTHUYECKOW TOYKH 3PEHHUS OHO
YHUKAQJIBHO CBOMM BOKaOyJIsIpOM, BKJIOYAas CTHUJIMCTUYECKH CHUKEHHBIMU
AJIEMEHTAMH JICKCUKH U OOTaTCTBOM KYJBTYPHBIX ocoOeHHOcTel. MeHHO »Tu
(dbaKkTOphl CTaIM pEmIaloNMMU TPU OTOOpE XYI0KECTBEHHOW 0asbl JJis JTaHHOTO
uccieoBanus, a uMeHnHo mnpowusseacHue Flannery O'Connor «The Complete
Stories» u ee pyccKos3bIYHAS] BEPCHSL.

[IpoBenss orGop wHBeHTaps, Obi0o TosydeHo 104  »jemeHTa,
npuHAIeKAMUX K  HeOpMaIbHOMY peructpy Jekcuku. Jlamee Obuin
UCCIICIOBaHbl TEPEBOJHBIE BEPCUM JIEKCEM BMECTE C KOHTEKCTAMH Ha PYCCKOM
SI3bIKE U TIPOBEJICH aHAIM3 aJIeKBATHOCTH MEPEBOJIa UCXOAHOTO TEKCTA U 1I€JIEBOTO
s3bika.  [lomyueHHBIe JaHHBIE OBUIM TPOAHANIM3WPOBAHBI W OMHUPAsCh Ha
MPOIEHTHBIM aHaIM3 aJeKBATHOTO M HEAJCKBAaTHOTO IEPEBOJAa Mbl MPUIILIA K
BBIBOJIaM, YTO TEPEBO CHUKEHHOM JICKCHKH MPEJICTaeT MPOOIEMOM JIJIs ITepeBo/Ia.
DTO MOXKET OBITh OOYCIIOBIICHO CIISTYIONUMH TPHYUHAMMU:

1. CHUYKEHHAsI JIEKCHKA KpaitHe HeycToilunBa — CTUpaHue rpaHeld MEXIy
Pa3IMYHBIMU JIEKCHUYECKUMHM TUIaCTaMM SI3bIKa — XapaKTepHas yepTa HBIHEIIHETrO
BPEMEHHU;

Ou4eBHUIHON CTAHOBUTCS SKCIAHCHS ABYX MepudepuitHbIx ¢GopMm — kaproHa
1 npoctopeuns. Takxke ¢ TeYCHHEeM BpeMEHU B paMKax MyOIUIIMCTHYECKOTO CTHIIS
MPOUCXOASAT 3HAYWTENIbHBIE W3MEHEHHA. ECTECTBEHHO TMPEANOI0XKUTh, YTO

MCHAIOTCA M IIOAXOABI K IICPEBOAY COOTBCTCTBYIOIIHNX TCKCTOB.
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2. HEJOCTaTOYHO IIMPOKOE IIOJIE 3HAaHUM mnepeBoguyuka. He Bcerna
MepeBOYMK 00JaaeT TIYOOKUMH MO3HAHUSIMU HCTOPUU, KYJIbTYpPhl U OOBIUAEB
HApOJHOCTH aBTOpA OPUTHMHAIA TEKCTA, YTO CKA3bIBAETCS B HEKOMIIETEHTHOCTH
nepeBoa.

O6paTtuB 0c060€¢ BHUMaHUE Ha HEKOMIIETEHTHOCTh B TTO3HAHUU KYJIbTYPBI, B
HCCIIEIOBAHUM ObUT TOJHAT BOMPOC O MPUHAMICKHOCTH TEpeBOJa K aKTy
MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHHUKAIlUM. bBbUIM U3y4eHBI PpaOOThl  BBIIAIOIIUXCS
nuHrBucToB-nepeBoaunkoB Omxkuna Haiina, Cero3an baccuerr u Iloma
Hpromana, ObutH clieflaHbl BBIBOJBI, YTO TMEPEBOJ] - HE TOJBKO JIMHTBUCTUYECKOE
MOHATHE, HO W TIOHATUE B3aUMOJCWUCTBUA KYJIbTYp U OJUH W3 BHUJOB

MEXKYJIbTYPHON KOMMYHHUKALIUH.
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SAK/IIOYEHUE

B Hacrosimeld paboThl OBLIIO MPOBEAEHO HCCIIEIOBAHUE 00 OCOOEHHOCTSIX
MepeBo/ia CTUIMCTUYECKU CHUKEHHOM JIEKCUKU B XY/10’KECTBEHHOM MPOU3BEIECHUU
Flannery O'Connor "The Complete Stories” u ero pyccKOs3bIYHON BEpCUU B
nepesone J.b.Bomueka n M.B.Kypennoii - ®@nannepu O'Konnop "Pacckassl, He
BOIIIEIINE B COOpPHUK".

B npoBeneHHOM wHCClIeIOBAaHUM Mbl BBIIBUJIM OCOOCHHOCTH MepeBoja
CHIDKEHHON Jekcuku B TmipousBeneHun @Dnannepu O'Konnop "Pacckasbl, He
BOILIE/IIIME B COOPHUK" OJ1aroiapsi MOCTABICHHBIM U BBITIOJHEHHBIM 3a/1a4aMm:

bruta paccMoTpeHa CTUITUCTUYECKH CHUKEHHAs CTpaTU(QUKALUS JTEKCUKU U
BBISIBJICHBI €€ OCOOCHHOCTH, B pe3yJbTaTe 4ero ObLIO YCTAHOBJICHO, YTO SI3BIK —
ATO MHOTOYpOBHEBas cucteMa. Kaxkpie ero sipychl HAXOASTCS B CTPOTOM MOPSIAKE.
Co cTpykTypu3anueld ypoBHEH sI3bIKa, B JIEKCHUECKYIO TIOJICUCTEMY ObLITM BHECEHBI
U3MEHEHHMsI: JIEKCMKa Oblla pasfereHa Ha 3 1uiacta (KHWOKHBINA, HEHTpaJIbHBIH,
CHWKEHHBIN). OTHUM U3 CaMbIX MHTEPECHBIX ISl U3YyUYEHHs CTal CTUINCTHYECKU
CHIWKEHHBIM IJJACT JIEKCMKH. OTO CBS3aHO C €ro HEOJHOPOJHOCTBIO U
TEPMHUHOJIOTUYECKON HEYCTOMYHUBOCTBIO.

b u3yuensl Teopuu mnepeBoauMoOcTA. B Xxonme wucciemoBaHus ObLIO
BBISICHEHO, YTO Ha MPOTSKEHWH BCEH HUCTOPUM MEPEBOAA OH CYIIECTBOBAJI B
paMKax TpeX OCHOBHBIX KOHIICTIIMI : MepeBoja abCOIIOTHO BO3MOXKEH, MEPEBO/I
abCONIOTHO HEBO3MOXEH M TEpPeBOJ] OTHOCUTEIBbHO BO3MOXeEH. JlaHHas
mpoOiemMaTHKa BHYTPH  XYJOXECTBEHHOTO  IE€peBOJAa  IMOHUMAETCs, Kak
JUHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKAs aCUMMETpHsS, B CHIYy KOTOpPOH HEOOXOIUMO
XKEPTBOBATh HEPEIICBAHTHBIMU 3JIEMEHTAMHU XYJO0KECTBEHHOTO TEKCTa paju
JOCTH>KEHUSI TPUOJIU3UTEIBHO PABHOLIEHHOTO CTHJIMCTHKO-KOMMYHUKATUBHOIO
saddekra, SABISAIOMIErocs peanu3alnneil OCHOBHOW (YHKIMHU XYyJI0’KECTBEHHOTO
MPOU3BEACHUS — OCTETUYECKOH. YCTAaHOBJICHBI OCOOCHHOCTH TIEpEeBOJA
XYJI0’KECTBEHHOM JTUTEpaTyphbl: €My ClielU(pUYHA IMOIIMOHAIIbHAS OKPAIIEHHOCTD,

HaJIMYHE CJIIOKHOU )KaHPOBOU CUCTEMBI U JIENTMOTHB.
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bt mpoBeAeH aHanu3 nepeBOJa CHUKEHHOW JIEKCMKH B MPOU3BEIICHUU B
pe3ysbTaTe 4ero, ObUI0 YCTAaHOBJIEHO, YTO HauboJiee UCIOJIb3YyEMOM MOJACUCTEMOMN
CHIDKEHHOM JIEKCUKU CTaJl CIICHT W IUAJEKTU3MBbI, YTO TOBOPUT O JUHAMHUKE pEUH
repoeB (CJIEHT XapaKTepu3yeTcs JUHAMH3MOM M 0coOoM '"KMBOCTH" sI3bIKA) U
SIBHOW MPUHAJIEKHOCTH T€POEB U aBTOpPA TEKCTA K OMPEACICHHOM COLMAIbHOU
rpynmne (ucnonb3mBanue auanetu3moB FOxxHoi uvactu CIIIA). BeisaBieHHBIMEU
OCOOCHHOCTSIMU TI€PEBOJIa CHIDKCHHOW JIGKUCUK B Tpou3BeneHuu  DrnanHepu
O'Konnop "Paccka3bl, He BoLIeAIINe B COOPHUK" SIBIISIIOTCS :

® CHWXCHHBIM MPOLEHT aJCKBATHOCTU MEpPEBOAA AUAIEKTU3MOB, B CHUIY
Pa3IMYHON S3BIKOBOM KapTHHBI MHpa MEPEBOJYMKA M aABTOPA OPUTMHAIBHOTO
TEKCTa

® 3HAUUTEJILHBIM MPOLEHT HEUTpadu3alUd TMEepeBOAJa M CO3HATEIbHOE
ONYIIEHWE CHM)XEHHOW JIEKCMKH, a 3HA4YUT HEBO3MOKHOCTHh MOJHOIEHHOTO
NepPEBOJA CHUKEHHBIX JIEKCEM B COOTBETCTBHUH CO CTUIJIMCTUKOM TEKCTA.

® JIMHIBOKYJbTYPOJOTMYECKass aCHUMMETPUS B BOIPOCE O pacoBOU
OPUHAJIEKHOCTH, KOTOpas MOBJIMSAJIAa HAa YAaCTHYHO HEBO3MOXKHBIM IEPEBOJ U
NEPEHOC KYJIbTYPHO-UCTOPUUYECKUX pEaluu U3 TEKCTa OpUTMHajJa B S3BIK
nepeBoja.

[IpoBeneHHOE HaMU HCCIEIOBAaHHE HENb3S CUHTATh OKOHYATEIbHBIM.
PesynpraThl Hamield paboOThl  MOXKHO  HCIONIB30BAaTh TNPU HU3YYCHHH W
COIIOCTABJICHUH CHM)KEHHOW JIEKCUKHM JIPYIUX TUMAX JIATEPATYpbI, a TAKKE IpHU
COCTAaBJICHUU CJIOBAapEM, B YACTHOCTHU IIPU CO3JAHHUU JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHUECKUAX
cinoBapeil. Ilpenmonaraercsi, 4TO JaHHAs HAay4YHO-HCCleAOBaTelNbCcKass pabora
CTaHeT IMPEKPACHON OCHOBOM ISl TaIbHEUIITUX pa3pabOToOK, a TakKe IMyTH K Ooee
MaclITa0HOMY H3YYEHUIO CTUJIMCTUYECKH CHUKEHHBIX DJIEMEHTOB JIEKCUKH B

KOHTCKCTC XYyA0KCCTBCHHOI'O JHUCKYpCa U UX IICPCBOIA.
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